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ala gül ء رفیع‎ jd 
alabalık +š ن‎ la 
alabildiğine بقر‎ AE اقصی‎ di 
alabora Di سُقوط‎ 
alacagindan vazgeciyor (gə یعفو (من‎ 
alacak مَطُلُوب ۰ دين‎ 
alacaklı BI 
alacakh taraf طرف دائن‎ 
alacalanmak E 2 ترقط‎ c о 
alafranga افر نجي‎ 
alafranga müzik də” ç افرنجي‎ "T 
alageyik Yi الادم او‎ dəl 
a pla! 

alaka duymak علاقة . رابطة ‹ صل‎ 
alaka göstermek افتمام‎ 
alaka kurmak اِقامة الارتباط  اقامة العلاقة‎ 
alaka uyandirmak اثار الإهتمام‎ 
alakadar şə › مُزتبط‎ 
alakadar etmek ike 
alakadar olmak ب‎ sús 
alakalanmak Bw! قطع‎ 
alakalı 4 şə (4 ne 
alakasını kesmek $) » də) ابو‎ 
alakasız لآ مُبَال ء عير مهتم , عير مزطبط‎ 
alamet gelek AS 
alamet-i farika ¿ë شعار‎ » XE ise 
alan تال‎ (А ء‎ olda 
alan çalışması میداین‎ CS 
alarm انذار‎ 
alarm جرس انذار‎ 
alarm p n 
alaşağı etmek 4434 ء غزل من‎ [wr Ar» 
alaşım gök mm 
alaturka طراز ثرکی‎ » dA الوب‎ 
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Az 


تال 6623 من ید إلى آخر . تَشَوق А,‏ فيحة 


сў‏ جماعَة ء اسئهزاء ‏ سُخْريّة 


mm 
У еу 
منه‎ ği 


TÉ › مُشتهزئ‎ 
пд ар على‎ 
مب‎ 

عقيد » cem‏ کولونیل 
egli‏ ء مخفظة الصُور 


TF 


(sə) c سَافل ء دَنئ‎ c adl 


PETE 
لول . شقوط‎ bys 

جص باریس ‹ بحص باریس 

جبس ‏ سُلفات الکلس 


اخ اع . انفشاش ‏ اغترآر 
Qus‏ ء گذداب es‏ 
اغراء 

خداع 


٠ фиа!‏ عتاية 
!مال ء عدم مُرَاعَاة » PGS‏ 
o IG У‏ عدم ‹ الاهتمام 


مألوف . اغتیادی . دون الوط 


DARE Şİ а 
З » تجاؤبی‎ 

3é ‹ АТ 

cJ‏ اِلتهاب 

el «ple‏ اقب 
شِیقة ء هب القلوئ 


اب ء QU‏ 


Jue‏ » الاب tb.‏ اندلاع 


Na : مُتغارض‎ 


alaturka miizik 


alavere 


alay 
alay alay 

alay konusu 

alay konusu olmak 
alaycı 


alaylı 


alaz 


albay 
albeni 
albüm 
alçal 
alçak basınç 

alçak gónüllülük, tevázu' 
alcakca 

alcakgónüllü 


alçaklık 


alçalmak 
alçı 

alçı taşı 
alçıya almak 
anan 
anmak 
atıcı 
atma 
atma 
atma 
atmak 
iris 

iris etmemek 
irma 
irmak 


irmazlık 


ırmazlıktan gelmek 
alelacale 


alelade 


alevilik 
alevlendirmek 
alevlenmak 
aley 
aleyhinde bulunmak 
aleyhtar 


aleyhtarlık 
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alfabetik ء 26 ء الفبائی‎ sasi 
algi Ge iyi 
algilamak إشتطلاع‎ c ei c 5531 
alıcı آخذ , جذاب‎ fs 
alıcı şirket شركة قابضة‎ 
alik gel 2 КЕЯ " ai 
alikonan pee 
alikoyma احتجاز‎ 
alikoymak L. تغویق‎ c مَنْع‎ 
alım ae a 
alim satim وشراء‎ = 
alımlı ue. e . جاذب‎ 
alımlılık 

alın uo pi c 

alingan çalı & TI لد‎ 

alınganlık 

alınteri 

alınteri dökmek 

alinteriyle kazanmak 

alıntı 

alıntı, iktibis 

alıntılar 

alınyazısı — » gəl 73% ç i $ Nor 
alışık ORA c 52 
alışkanlık Ee) c 55 
aliski طبیعة . سجية‎ ‘aly 
alışkın لیف‎ (RA c 3⁄4 
alismak اغتیّاد‎ c 585 
alıştırma yi 3 ot 
alıştırmak NM nm: c ot c تغوید " تذریب‎ 
alış-veriş HE  ءارش بیع و‎ 
alis-veris iiio 
alış-veriş etmek و شراء‎ e 
öli gön ‹ diz 
alim 2 ASI ء $ . واسع‎ G 
alimallah elə öl 
alize تجاری‎ е? 
alkali Ë 
alkış p 
alkış tutmak SAY تصفیق‎ 
alkışlamak تصفیق‎ 
alkol گځول‎ 
alkol içki pS مشروبات‎ 
alkolik حول‎ pH سکرتن » ممن‎ 
alkolizm ij کوخوا‎ 
alkolle miicadele d ١ مکافحة‎ 
alkollü d əs 
alkolsüz à گُخو‎ P 
Allal 3594 . الله ء وب‎ 
Allah Allah Ver Cab  بیجع شَيْء‎ 
Allah askina Ade باللہ‎ 
Allah bağışlasın azə الله‎ əb 
Allah bilir الله آغلم‎ 
Allah bir yastıkta kocatsın oe $ say 
Allah bize yeter, O ne güzel dostt حسبنا اللہ ونعم الوکیل‎ 
Allah büyüktür الله آکبر‎ 
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—ú الله عن‎ aie 
مع الله ن مده. ربنا لك ا حمد‎ 


dı مَعَاذًا‎ 

عبد اللہ 

قدس اللہ 

è 

صلي dl‏ عليه وسلم 

35i الله‎ Jii 

is S الخ‎ e as 
الله‎ 425 


ابتغاء مرضاة اللہ 

رضی Al‏ عنك 

di سبیل‎ d 

Şadi adi‏ لله 
يدعو (الله) 

توكل علي الله 

فى oui‏ الله ء اَسْمَوْدِعكُم اللہ 
شرك بالله 

اعتصم باللہ 

موحد باللہ توحيدي 


سبح بحمد الله 


بسم اللہ 
أسماء الله الحسني 
تجاوز حدود اللہ 
ابتغي مرضاة الله 
سلام علیکم 
صلوات dl‏ 
ماجد , گافر 
آهل به لغير اللہ 


È- 
t 


gi ial‏ خركة عاجلة d‏ الموسقی 
عاجل ئی فوسقی 
آخذ » قبول 


خصول عَلَى ء شراء c‏ إشتمال «hod  نٌمضَت ДЬ‏ اقتباس من 


a əkdi 
HAI على طراز‎ 
IN 
اللّغة الالمانيّة‎ 
ألمانية (لغة)‎ 

guii 
"NT 
اشفل‎ göl » تخت‎ 
çaxdı d 


Allah esirgesin 
Allah her seye kadirdir. 
Allah igin kurban kesti 


Allah kazadan beladan korusun 


Allah kendisne hamdedeni duydu, 


Allah korusun 

Allah kulu 

Allah mukaddes eylesin 
Allah ondan razı olsun 
Allah onu hayırla ansın 
Allah ömürler versin 

Allah rahatlık versin 

Allah rahmet eylesin 

Allah rızası için 

Allah senden razı olsun 
Allah yolunda, karşılıksız 
Allah'a bin şükür 

Allahla dua ediyor 

Allaha güven 

Allah'a ısmarladık 

Allah'a ortak koşma 
Allah'a sarıl 

Allah'ı birleyen, muvahhid 
Allah'ı hamd ile tesbih etti 
Allah'ı seversen 

Allah'ı tenzih ederim 
Allah'ın adıyla 

Allah'ın güzel isimleri 
Allah'ın koyduğu sınırları aştı 
Allah'ın rızasını gözetti 
Allah'ın selamı size olsun 
Allah'ın selatı 

Allahisız 

Allah'tan 

Allah'tan başkasına kurban kesti 
Allah'tan bulsun 

Allah'tan kork 


Allah'tan korkmaz 


Allah-u ekber (Allah en büyüktür)| 


allak-bullak 
allak-bullak etmek 


allamak, pullamak 


3 


legro 


leprotto 


3 


alma 
almak 
Alman 


Alman usulü 


almanak 

Almanca 

Almanca 

Almanya 

alnı açık 

alnına yazılmış olmak 
alt 


alt alta, üst üste 
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Ji Bai 
45% 


طريق تخت الازض .35 


8155 الذهب والفضة 

um 

عدم 500 ДА az‏ على » وفع تخت 
dé İRİ‏ تَذْلیل cəlali‏ 


Ae sú db c غرین‎ 
cp eu 
"I 


giz‏ الوصُول BAL. А)‏ هدقة 
gəz‏ الغاية 
KÉ‏ ء غرض » СӘДА аб‏ 


بقصد . کدف 
2459 لَه ء AÉ‏ 


Pm 


DAYI Se 


3 


It cene 
alt deri 


t geçit 


p 


alt kat 
alternatif 


ternatif akım 


p 


İternatif öneri 


p 


altetmek 
altı 


tigen 


p 


altın 


tın çağ 


p 


altın kaplama 
altın sarısı 


tın sikke 


p 


tın ve gümüşün zekatı 


p 


altıncı 
altında kalmak 


tında kalmamak 


p 


altını üstüne getirmek 


tıpatlar 


p 


alto 
altsınıf 


ttakım 


p 


altü-üst 


tü-üst etmek 


p 


altyapı 


altyazı 


p 


üminyum 


üvyon 


p 


alyans 


alyuvar 
ama 

ama 

amacına erişememek 
amacına ulaşmak 
amaç 

amaçlamak 

amaçlı 

amaçsızca 

âmâde 

aman Allahım 

aman dilemek 
amansız 

amatör 

ambalaj 

ambalaj kağıdı 
ambalaj yapmak 
ambalajlamak 

ambar 

ambargo 

ambargo koymak 
ambargonun kaldırılması 
ambargoyu kaldırmak 


amber 


ambulans 
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amca آخو الاب‎ c < 
amca kizi ədu 
amca oğlu gl el 
amca zade el on آو‎ m E 
amel اِشهال‎ » də 2 
amel olmak Jue 
amele عامل » شاغل‎ 
amelî ər. 
ameliyat Xx ¿£ 
Amerika Sayi 
Amerikalı یکی‎ pe 
amfi e 
amfibi Göz 
amfibi tank Buy 463 
amfibik بره ماني‎ 
amfibik ...... برمائیة‎ OWT 
amfibik birlik وحدة برمائية‎ 
amfibik gemisi سفينة انزال‎ 
amin آمین‎ 
amip ә 
amir “əl, آمر‎ » 8 
amiral Jalal Ağ e آمرال‎ 
amiyane Сем НР » عَامَىَ‎ 
ámiyáne tabiri ile PE بتغبير‎ 
amme Ec 
amme hizmeti АДР iis 
amorti فى یاتصیب‎ Cpe es 
amortisman بکامله‎ gin es 
amortisór öge فى‎ Lice! сай 
атрег Wy) JS ء میزان‎ yayı 
ampül گر بائی‎ ce 
amuda kalkmak E dé à ə 
= ooh əs 
amyant اَسْبَسئوس‎ 0 c 
an út 
ana 52405 2 2 
ana baba ЕЧ Tal 
ana kent e المدينة‎ 
ana sütü ay E 
ana tarafindan as eri, من‎ 
ana vana صمام رئيسي‎ 
ana yüreği yı UU 
anadan dogma LE غزیان‎ 
anadil الام‎ Uí 
anaerkil الأسْرَة‎ dé ay bles 
anafor دَوَامَة‎ 
anaforcu ge 
anahtar ie tds 
analik ЕЎ] 
analiz i Ji 
analiz etmek تيل‎ 
anamal مال‎ b 
anamalcı gu b 
anamalcılık Es] ú b 
ananas iti 
anane تقلید‎ c um Core 
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غزفہ » تقلبدای 

is. Qül doy,‏ حضانة 
85050 ء ازهاب 

أعمال الشغب. ارهاب 


ë əb şə 


A AGE. مایت‎ 


abü. إذگار » مُشَابحة‎ 
gi olu 

ogú ab zağ عَمّل‎ 
13 من‎ ğı ou 
ذِكْرَى‎ 

ذكريات 

EN 

فى الخال » 85У‏ 
احتفال بذكرى 

إحياء ذكرى 


نطب KE“‏ باق 


Dd d 
كمال آثاتوزك‎ Да ضريح‎ 


GE сей 


الاسْتفتاء Br‏ طلب رَأى AİN‏ 


إِجْرَاء (ستفتّاء ZİN‏ 

Jes ذگاء‎ 

مفی . مَذلول » مراد 
تداعی gull‏ 
de‏ 

Ë‏ رذراك . علم 

ə‏ إذراك » علم 
Gi eie yabı, qaz‏ 
علم دلالة الکلمات 
مُترادف 
TRETT‏ 
"S‏ 

لام gös‏ له . خلو من sal‏ 
مهمل 

الطرفان امتعاقدان 


ananevi 
anaokulu 
anarsi 

anarsi 

anarsist 
anarsizm 
anasının gözü 
anason 
anatomi 
anatomik 
anayasa 
anayasa 
anayasa değişikliği 
anayasal 
anayol 

anayön 
anayurt 

ancak 

andaç 

andını bozmak 
andırış 
andırmak 
anestezi 
angarya 

angut 

anı 

anılar 
anımsamak 
anında 
anırmak 
anısına kutlama 
anısını canlandırmak 
anıt 

anıtkabir 
Anıtkabir 
anıtsal 

ani 


aniden 


anket 

anket yapmak 
anlak 

anlam 

anlam çağrıştırması 
anlam çıkarmak 
anlama 
anlamak 
anlamazlık 
anlambilim 
anlamdaş 
anlamı olmak 
anlamlı 
anlamsız 


anlamsız söz 


anlaşan taraflar 
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قابل للم والإذراك 
EEFE‏ 
مُعَاهذة » میاق . إثفاق 

تبادل üz‏ الابرام 

أحكام اتفاقية 

بنود الاتفاقية 

خرق لبنود الاتفاقية 

مذكرة تفاهم 

روح التفاهم 

مُعَاهذة ء ميثاق . إثفاق 


Gözəli yə‏ ء ¿ú‏ الْمُعَاهَدَة 
نقض العهد 

أبطل اتفاقا 

صادق على الاتفاقية 

اختلاف . تَضَارْب . تعَازض 
سوء تفاهم 

رواية » قصّة 
تعبيرية 
ceo‏ 
فَاسّة ء اذراك 653 


BE‏ مُذرك ذکئ 


mI 

راس مال dai‏ غَيْرُ ok‏ 

آغلآن ء اِذاعَة ء تشر 

Д‏ عَادِى . غَيْرُ طبیعی . شاذ . WE‏ القواعد . تون 


تدابیر رادار مضادة 


مضاد للدبابات 

لغم ضد الدبابات 
ضربة مضادة طاثرة 
gil suas‏ 
EM‏ 

آثر قم . آنتیگة 

بائع الإنتيكة Ча‏ 


anlaşılır 

anlaşılmaz 
anlaşma 

anlaşma belgesinin değişimi 
anlaşma hükümleri 
anlaşma maddeleri 
anlaşma maddelerini ihmal 
anlaşma notası 
anlaşma ruhu 
anlaşma yapmak 
anlaşma yaptı 
anlaşmak 
anlaşmaya varma 
anlaşmayı bozmak 
anlaşmayı bozmak 
anlaşmayı iptal etti 
anlaşmayı onayladı 
anlaşmazlık 
anlaşmazlık 

anlatı 

anlatımcılık 
anlatmak 

anlayış 

anlayışlı 


anlayışsız 


anlık 

anma 

anne 

anneanne 
anneciğim 
anneler günü 
annelik 

anofel 

anonim 

anons 

anormal 
anormallik 

anot 

ansızın 

ansızın 

ansızın saldırı 
ansiklopedi 
ansiklopedik 
ant 

antartika 

anten 

Antep fıstığı 
anti radar 

anti radar tedbirleri 
anti tank 

anti tank mayını 
anti uçak vuruşu 
antibiyotik 
antidemokratik 
antika 


antikacı 
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Mİİ الجسم‎ 
SƏLA 
الصدا‎ göle 

AH‏ رؤجی ء كراهيّة 
j^. MS‏ 5“ 
ق » مُفَاوَضة 


تقیّد بأحكام معاهدة 
انتهاء مدة المعاهدة 
أبرم معاهدة 

تطبيق اطعاهدة 
توقيع على العاهدة 
الانضمام إلى معاهدة 
احترام المعاهدة 
نقض المعاهدة 


s 2051 сха 

(9 متصِلة ) الیتینما و‎ gə 
Ji. 

ت ذریب . OW‏ رین 
OU) cod‏ . رین 

Su 

OLİN بعلم‎ Je 

OLAYI ue 

انثروبولوجي 

علم الأجناس والسلالات البشرية 
فَنَْة с‏ > باب oad!‏ 

الؤتين 

UE pəyə « Úx واضح‎ 

Üz اض‎ 

9235 833 


الْتهّاب الرّائدة الدُوديّة 


оца 835 . eps‏ بَیْت الخلآء 
مانت مر di‏ 

خَیاء ء SRE‏ 

قاصلة ء əb əb‏ بین ء فیما ټین 
çökə)‏ ذات ji‏ 
حکم فاصل 
قرار فی الْمُوسِقىَ 

bG‏ من جين إلى جين 


antikor 

antilop 

anti-pas 

antipati 

antipatik 

antlaşma 

antlaşma hükümlerine bağlı kalma 
antlaşma süresinin bitimi 
antlaşma yaptı 
antlaşmanın uygulanması 
antlaşmaya imza koymak 
antlaşmaya katılma 
antlaşmaya saygı 
antlaşmayı bozmak 
antoloji 

antrakt 

antre 

antreman 
antreman yapmak 
antrenör 
antropolog 
antropoloji 
antropoloji 
antropoloji 

aniis 

aort 

apaçık 

apak 

apandis 

apandisit 

apansızın 
apartman 
apartman katı 
apartopar 

apayrı 

aperitif 

apis 

apisip kalmak 
apismak 

apolet 

apse 

aptal 

aptal karakterli 
aptallasmak 
aptallik 

aptest 

aptest almak 
aptesthane 

ar 

ar 

ar damarı çatlamak 
ara 

ara bulmak 

ara karar 

ara nağme 


ara sıra 
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los‏ فیما بین 
استطراد 

إسْتراحة » فُزصة 
میا Ap‏ 
عربة 

ُزقة 950 
خادث Al‏ 
قيادة 5622 
مرگب E‏ 


سباق السّيّارات » مُسَابَقَة HESS‏ 
le‏ 590291 

Q الطراز‎ 

مُفسد o‏ ضِدّ م مصلح . O‏ 


Azə.  داَسَف‎ gl افساد دات‎ 


جبل عرفات 
ün‏ سب 

فتح GSL‏ قصل əyi deb‏ بين 
کانُون ОЗУ‏ » دیسمبر 


مَسَافة cs‏ فراغ ء فَاصِلة فَتْوَة ء خلآل . دَهْلِيز ء مَفوح I$‏ 


ya pı‏ عبر AZ‏ تاذ عن به 


EEE 

رخصة التنقیب 
مدق الاستکشاف أو التتقیب 
إجراء eod‏ عن » Pally‏ 
إجراء ebd‏ عن . 


ayr 

الوحدة العربية 

جامعة الدول العربية 

ا جالیات العربية والاسلامية 
الأمة العربية والاسلامية 
تعربب 

iy red! ais 


He d 


ara sira 
ara söz 

ara vermek 
araba 

araba 

araba gezisi 
araba kazası 
araba kullanmak 
araba vapuru 
araba yarışı 
arabacı 

arabesk 
arabozan 
arabozanlık 


arabulucu 


arabuluculuk 


aracı komisyon 
aracılık 


araç 


araç durdurma 
arada 

arada bir 

arada bir 

arada sırada 

Arafat dağı 

arakesit 

araklamak 

aralamak 

Aralık 

aralık 

aralıklı 

aralıksız 

arama 

arama 

arama 

arama emri 

arama izni 

arama ve bulma süresi 
arama yapmak 
aramak 

Arap 

Arap birliği 

Arap Ülkeleri Birliği 
Arap ve İslam toplumları 
Arap ve İslam toplumu 
Arapça 
arapçalaştırma 
arapsaçı 

arapsaçına dönmek 
arası açık olmak 
arası iyi olmak 
arasını buldu 
araştırma 

araştırma 


araştırma dairesi 
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ساوي بینء عادل بین 

pý lə 

أرض 
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0$ SÖZ 

OS ver 

os vermek 

oş yere 

۱۵5 yere yapilan yemin 
oş zaman 

oşa çıkan 

oşa gitmek 
oşadı 

oşalmak 
oşaltma 
oşaltma 
oşaltma müddeti 
oşaltma pompası 
oşaltma vanası 
oşaltmak 
oşama, talak 
oşanma 
oşanmak 
oşboğaz 

osluk 

oşuna 

ot (kayik) 
otanik 

oy 

oya 

oyacı 

oyamak 

oykot 

oykot etmek 
Boykot, grev 
oynu bükük 
oynunu bükmek 
oynuz 

oyun 

oyun eğen 
oyun eğmek 
oyuna 
oyunbağı 
oyunca 
oyunduruk 
oyut 

ozdu 
ozdurmak 


ozgun 


ozkır 
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ozma نقض‎ 
ozmak شخوب‎ c شخب‎ 
ozuk dizi 
ozuk para ose 
ozukluk EO yaz aas 
ozulmak تعطل‎ MEC 

ozulmuş متعفن‎ 
ozulmuş aile آسرة منهارة‎ 
ozuşmak زعل‎ 

öbrek ds Ё ص‎ ed 
öbürlenmek Ke als 
öcek Fu 
öcek afeti آفات حشرية‎ 
öcek ilacı حشرة 3 حشرات‎ 
öcek ilaçları مبیدات‎ 
öcekle miicadele مکافحة ا حشرات‎ 
öcekler حشرات‎ 
ölge me 
ölge tarama Adan قشیط‎ 
ölgesel der c ء منطقة‎ mU c اقلیم‎ 
ölgesel sular میاه اقليمية‎ 
ölgesel terim “1 اصطلاح‎ 
ölgeyi boşaltmak اخلاء المنطقة / البيت‎ 
ölgeyi tarama المنطقة‎ his 
ölgeyi teftiş etme يفتش اطوقع‎ 


ölme اقلیمی‎ 
ölmek تفسیم‎ 


ölük e$ » قسمًا‎ - 623 
ölük سرية‎ 
ölüm ج سرایا‎ š سر‎ 
ölünmek evi قشم ج‎ 
ölüşmek e» 
ölüştürmek e 
örek قطائر‎ 3 öylesi 
öyle NİSA و‎ > d 
öylece ИЄ 
öylelikle وَمَکدًا‎ 
öylesi ذلك‎ d 
rans "IZ . فرع ج فُرُوع‎ 
ravo de برافو‎ 
rig cy 
rons las c AA 
ronşit a gl 
rosür cUS. aS 
rüt Be 
u ода ‹ هدا‎ 
u akşam الْمَسَاءِ‎ IN 
u arada ВЕР db فى‎ 
u defa özeli ola 
u gibi کهذه‎ CS 
u nedenle I tiş " e 
u yüzden Ф من‎ 
ucak cs с at 
ucuk نصف › شطر‎ 
udak AN فى‎ A 


udala Ba Aide یله‎ 
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udalalık maaa 
udamak wis И KE 
Budist بوذ‎ 
Budizm Hig 
ugün еа ء‎ ер 
ugünlerde E هده‎ 3 
uğday 
uğday 
uğday 
uğu 
uğulanmak 
uğulu 
uhar 
uharlaşma تبخر‎ 
uharlaşmak yə 
uharlı 2 2 
Lad TES! 
wji شَرَارَة‎ daş. الاشتمال‎ de 
uket ج باقّات‎ 286 
ulandırmak 3 ЕД ка 
ulanık 3 " < 
ulanmak y ! pa 
ulanti مقس‎ gu 
ulaşıcı سار‎ ak 
ulaşık 7۳۲ w 
ulasik makinesi mom "m" 
ulaşık yıkamak оа 22 gá 
ulaşmak 7 Nc 
ulaştırmak e 
uldozer جراقات‎ z Bie 
Bulgar yab 5 súl 
Bulgarca Hal 
Bulgaristan m 
ulgu 
ulgur А mu gə 
ulmaca mi gi Fj 
ulmak m 13 
ulunmak "mI 
ulus m 
ulusma д) 
uluşmak да) 
ulut e w. z E QU 
ulutlu E 9 
ulutsuz عم فيه‎ g 
ulvar t с شارع‎ 
una rağmen ذلك‎ e e 
unak خرف‎ 7 xm 
unalim cus 5 m 
unalmak "m 
unaltıcı m t FE 
unaltmak gə 
unamak 6 be - خرف‎ 
oe aa إلى‎ 
unca zaman nm 7 7 
undan başka m di FN 
undan bóyle os m 
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undan dolayı "m 3 
undan sonra n 7 
unlar Em 
unun gibi هذه‎ d a" m 
ununlu birlikte um di 
ura m 
urada m 
uralarda وهنا‎ m à 
urali m m 
urası "m 
uraya "m 
urgu مقاب‎ 
urjuva "T 
urjuvazi xış 
urjuvazi برجوازی‎ 
urkmak لوی‎ 
urmak بَزْما‎ ея 
urnunu silmek ii E 
urs cc منحة‎ 
uruk B E j m 
urun m i 5 ii 
urun kanaması ЕТ Əş 
uruşmak ER gö 
uruşturmak c 
uruşuk ig 
ut ج آفخاذ‎ ДА 
utik "my 
uyruk F "T Fi 
uyurmak mpm 
uyurun Nor 
uz gi (AE Lade 
uz devri عصر جليدي‎ 
uz gibi mm < 
uzağı عجل‎ 
uzdolabı "mm c 456 
uzlu "m 
uzluk لج ج فتلجات‎ oil ج‎ sli 
uzul "m 
ücür pU نج‎ yə 
üfe Aaaa 
üklüm axe z "mn 
ükmek لوی — لؤیا‎ 
ükülmek eşi ў تھی‎ 
ülbül Ja c 5 m 
ülten cA z iyi 
üluğa erdi بلغ آشده‎ "m m 
ünye ان‎ od 
üro مك اتب‎ ze ET 
ürokrasi Em 
ürokrat بژوفراطی‎ 
ürokratik برُوفْراطِيّة‎ 
ürümek Kis- yas 
üsbütün 4. [P 
üst 

ütce 

ütün m : X 
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ساحر 

عرافة » خر 
b be‏ 
الدول العظمى 
كبيرة (AS)‏ 
بالاختمال ME‏ 
جرعة كبرى 
ME‏ ج جَدّات 
35 ج اجْذاد 
سَفِير ج “AL‏ 
سفارة 


استدعی سفیرا 
ole‏ تکبر 


4s) - <‏ فى 
e‏ 
ضيق النَّفْس ضجر 


ütünlemek 
ütünlük 
üyü 

üyü yapmak 
üyücü 
üyücü 
üyücülük 
üyü 
üyük abdest yaptı 
üyük devletler 

üyük günah 

üyük ihanet 

üyük olasılıkla 

üyük suç 

üyükanne 

üyükbaba 

üyükelçi 

üyükelçilik 
üyükelçiyi geri çağırdı 
üyüklendi 
üyüklenme, kibirlenme 
üyüklük 


üyüklük hastalığı 


üyüklük hastalığı 


üyüklük, fazlalık 


üyüklük, kibirlenme 
üyüledi 
üyülemek 
üyüleyici 
üyültmek 
üyülü 
üyüme 
üyümek 
üyüteç 
üyütmek 
üzgü 


üzmek 


üzülmek 
cadde 

cadı 

cahil 
cahiliye 
cahillik 

caiz olmayan 
caka 

caka satmak 
cam 
cambaz 
camdan ev 
camekan 
cami 

can 

can atmak 
can sıkıcı 
can sıkıntısı 


cana yakın 


Page 49 


الصاخة 
أصحاب النار 


IAS‏ جاکیت 
"y‏ جلادُون 


canavar 

cani istemek 
cani sikilmak 
canim 

canın sağ olsun 
canını sıkmak 
cani 
cankurtaran 
canlandırmak 
canlanmak 
canlı 

canlı 

canlılık 

cansız 

cari ihtiyaçlar 
casus 

casus 

cüsus 

casusluk 
casusluk 
casusluk 
casusluk etmek 
casusluk şebekesi 
caydırıcı güç 
caydırıcı tedbirler 
caymak 

caz 

cazibe 

cazibeli 

cazip 

cebriye ekolü 
cefa 

cehalet 

cehalet 
cehennem 
cehennem 
cehennem azabı 
cehennemin isimlerinden 
cehennemin isimlerinden 
cehennemlikler 
ceket 


cellat 


celse 
cemaat 
cemiyet 
cenâbet 
cenaze 

cenaze namazı 
cenin 

cennet 

cennet 
centilmen 

cep 

cep harçlığı 
cep sözlüğü 


cep telefonu 
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نات Ape‏ 
ذخيرة 

رن RAI‏ 
ee‏ ج SAR‏ 
مهارة ميدانية 


ارزاق ايدان 


قانون جنائي 

قانون العقوبات 
غرم 

فرض عقوبات 
تشریعات جزائية 
سجن ج سُجُون 
Pd‏ 

Ud 

ce 

عدم ا لجمع بين العقوبات 
تعلیق العقوبات 
تخفیف العقوبات 
شدید lid!‏ 
çiz - cue‏ 
22 


cephane 
cephane 
cephanelik 
cephe 

cephe becerisi 
cephe erzakı 
cerahat 
cereyan 
cerrah 

cerrahi 
cesaret 
cesaret etmek 
cesaretlenmek 
cesaretli 
cesaretsiz 
ceset 

ceset 

cesur 
cesurluk 
cetvel 

cevap 

cevap vermek 
cevaplandırmak 
ceviz 

ceviz 

ceza 

ceza 

ceza 

ceza kanunu 
ceza kanunu 
ceza ödemek 
ceza uygulama 
ceza yasası 
cezaevi 
Cezair 
Cezairli 
cezalandırmak 
cezaları birleştirmeme 
cezaların askıya alınması 
cezaların azaltılması 
cezası şiddetli 
cezbetmek 
cılız 

cımbız 

cıvık 
cıvıldamak 
cızırdamak 
cici 

ciddi 
ciddileşmek 
ciddilik 
ciddiyet 

ciğer 

cihan 

cihat 


cila 
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cilalamak 


cilalı 


ciltçi 
ciltlemek 
ciltli 


cilve 


cilveli 
cimnastik 
cimri 

cimrilik 
cimrilik etmek 
cin 

cin gibi 


cinas 


cinayet 
cinayet جناية‎ 
cinayet araştırmaları بحوث جنائية‎ 
cinayet dairesi دائرة ا جنایات‎ 
cinayet davası açma yönünün olm: عدم وجود وجه لاقامة الدعوی الجنائية‎ 
cinayet isleme جتاية‎ - ə” 
cinayet mahkemesi محكمة ا جنایات‎ 
cinayet polisi شرطة جنائية‎ 
cinayet polisi جنائية‎ Cole 
cinnet جُنون‎ » i 
cins جنس ج اجناس‎ 
cinsel آجناس‎ с جنسی‎ 
cinsel ilişki جاع » مُضاجعة‎ 
cinsel ilişki ege رفث.‎ 
cinsellik جنسية‎ 
cinsiyet جنسیّات‎ с جنسية‎ 
cip Ce 
cirit ید‎ 2 ! 
cirit atmak رید‎ ۹ e 


ciro 


cisim اجسام‎ em” 
civa də 
civar ج بیدات‎ 543 
civarmda فى جواره‎ 
civata لوالب‎ di ؤب‎ 
civciv فراخ‎ c e 
civciv فرخ‎ 
cizye جزية‎ 
cocuk islah evi اصلاحية الأحداث‎ 
coğrafi due 
coğrafya جغرافیا‎ 
cokey d راکب‎ 
conta وصله ج وصّلات‎ 
cop ج هری‎ ölə 
cop هراوة‎ 
coşku а 
coskulu we › متحمس‎ 
coşkun طرُوب‎ 
coskunluk RE. vb 
coşmak طرب - طربا‎ c تحمس‎ 


coşturmak طرّب‎ 
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خیمة واج خيام 
E‏ 

yab ج‎ zab 
فتح غطراً‎ 

عَصْرِى . مُقاصر 
خارج عن Güz‏ العصر 


cömert 

cömertlik 

Cuma 

Cuma namazı 
Cumartesi 
cumhurbaşkanı 
cumhurbaşkanı 
cumhurbaşkanlığı emri 
cumhuriyet 
cumhuriyetçi parti 
cüce 

cümbüş 

cümle 

cünüplük 

cüppe 

cüret 

cüret etmek 

cüsse 

cüsseli 

cüzdan 

çaba 

çabalamak 

çabucak 

çabu 
çabuk kızan 
çabuk oll 
çabuklaşmak 


çabuklaştırmak 


çabukluk 
çadır 

çadır kurmak 
çağ 

çağ açmak 
çağdaş 
çağdışı 
çağıldamak 
çağırmak 
çağla 
çağlamak 
çağlayan 
çağrı 

çağrı 

çağrı 
çağrıda bulundu 
çakal 

çakı 

çakıl 

çakır 
çakışmak 
çakmak 
çakmak 
çalar saat 
çalgı 
çalgıcı 


çalı 


çalılık 
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АНИС 


۳ 


مشرو 
مسروقات 

يفتش عن المسروقات 
يصادر المسروقات 
عجز فى الأيدى العاملة 
طبقة كادحة 


— 2 dioe 
ج خَلَجَانات‎ ouk 


Se 


#50 « تبك‎ c 


Ae e oi 


çalım 
çalıntı 

çalıntılar 

çalıntıları arama 
çalıntıları müsadere etme 
çalışan işçi yetersizliği 
çalışan kesim 

çalışkan 

çalışkanlık 

çalışma 

çalışma hapsi 

çalışma izni 

çalışmak 

çalıştırmak 


çalkalamak 


çalmak 

çam 

çamaşır 
çamaşır makinası 
çamaşır suyu 
çamaşır tozu 
çamaşır yıkamak 
çamaşırhane 
çamfıstığı 
çamlık 
çamur 
çamur 
çamur atmak 
çamurlu 
çamurluk 
çan 

çanak 

çanta 

çap 

çapa 
çapalamak 
çapkın 
çapkınlık 
çapraşık 
çapraz 
çapulcu 
çarçabuk 
çarçur 
çarçur etmek 
çare 

çare bulmak 
çaresiz 

çark 

çarpı 

çarpık 
çarpım 
çarpım tablosu 
çarpıntı 
çarpışma 
çarpışmak 


çarpma 
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çarpmak ük - pie: ei) 
çarşaf شراشف‎ с d. hisle 
Çarşamba eləydi ex 
çarşı Sigel سُوق ج‎ 
çatal مُتَتَقب . 453 3 شُؤگات‎ 
çatı سُقُوف‎ t mu 
cati kati "m gib 
çatırdamak e? 
çatışma اشتبك € اشتباکات‎ 
çatışmak eu. اشتبك‎ 
çatlak ö alu 
çatlamak DH < فرق‎ 
çavdar e 
çavuş ارف ء عريف‎ 
çavuş v5 
gay شَاى‎ 
gay شاي‎ 
çay fincanı فنجان الشّاى‎ 
çay kaşığı الشّاى‎ dials 
çaydanlık الشّاى 5 مغلاة‎ en 
m vira 
220 وہ ج وجوه‎ 
cel شيك ج شیکات‎ 
çek defteri ONG ۳ 
çekap فخص الطب الشامل‎ 
çekecek "nn لَبَاسَةُ‎ 
çekememek = - ¿<= 
çekici — جرارات.‎ с öy 
çekicilik 

çekiç 


çekidüzen vermek 
çekiliş 

çekiliş sandığı 
çekilme hattı 


çekilme savunması 


çekilmek 

çekim 2 
çekimser 2552 
çekince gösterdi آبدی تحفظات حول‎ 
çekinceli işlemler إجراءات تحفظية‎ 
çekingen خاذر‎ 
çekingenlik n ji 
çekinmek — j 
çekirdek cu ë: sz 
çekirdek نواة‎ 
cekirge ج جرادات‎ 85 
cekirge جراد‎ 
çekişme $e 
çekişme نزاع‎ 
çekişmek xú 
çekismeli taraflar الأطراف االمتنازعة‎ 
çekiştirmek اشعتاب‎ 
çekmece со? [di ə 
çekmek giz — cie 
çelenk ج قالیل‎ Eu 


çelik YL 
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نوع 

نوعية 

آنواعی . تختلف 
ec os‏ 
c les‏ عصابات 
عصابة 
حرب عصابات 

حرب عصابات 

ثائر À‏ العصابات 
bəsi‏ سَریغ İM‏ 
ASİA д‏ 


çelişki 
çelişki 
çelişkili 
çelişmek 
çelme 
çelme takmak 
çember 
çene 

cene çalmak 
çengel 
çengelliiğne 
çentik 
çerçeve 
çerçevelemek 
çeşit 

çeşit 

çeşit 

çeşit 

çeşitli 
çeşme 

çete 

çete 

çete savaşı 
çete savaşı 
çete savaşında bir isyancı 
çetin 

çevik 
çeviklik 
çeviri 
çevirmek 
çevirmen 
çevre 

çevre 

çevre kirliliği 
çevre ziraati 
çevrebilim 
çevrebilimci 
çevrelemek 
cevresin(d)e 
ceyiz 
ceyrek 

çığ 

çığır 

çığır açmak 
çığırdamak 
çığlık 

çığlık atmak 
çıkar 

çıkar birlikteliği 
çıkarcı 
çıkarım 
çıkarma 
çıkarmak 
çıkartma 


çıkartmak 


çıkıntı 
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£9 ج‎ c» 
سیاج ج اسشيجة‎ 
ازدواجية الشخصية‎ 
04-96 ë فلاح‎ 


رابطة الفلاحین 
ء رَفْسَة 
ازدواجية السلوك 
ازدواج ا جنسیة 


TN « سَافد‎ 
сўл 


مُزارع ج t‏ 


çıkıntılı 

çıkış 

çıkış 

çıkış vizesi 
çıkışmak 
çıkmak 
çıkmaz 
çıkmaz sokak 
çıldırmak 
çılgın 


çılgına dönmek 


çılgınlık 
çınar 
çıngırak 
çınlamak 
çıplak 
çırak 
çırılçıplak 
çırpınmak 
çıtırdamak 
çıtırtı 
çiçel 
çiçe 
çiçek açmak 
çiçekçi 

çift 


çift 


çift kişiliklilik 
çiftçi 

çiftçi 

çiftçi 

çiftçi 

çiftçi birliği 

çifte 

çifte davranışlılık 
çifte vatandaşlık 
çiftleşmek 
çiftleştirmek 
çiftlik 

çiftlik 

çiğ 

çiğnemek 

çiklet 

çikolata 

çi 
çile 
çile çekmek 
çilek 


çilek 


çilingir 

çim 

çimdik 
çimdiklemek 
çimen 
çimenlik 


çimento 
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Cin الصین‎ 
çingene (639 › غجری‎ 
çini ör: فسیفساء‎ 
çinko طوتیا‎ 
Cinli оро صینی ج‎ 
çirkin قبيح‎ 
çiselemek У»; 
çiş ول ج اثوال‎ 
çiş yapmak Jis 
civi مسامیر‎ e مشمار‎ 
çivilemek ہر‎ 
cizelge di › قائمة‎ 
çizgi ء خطوط‎ həs 
çizgi film سوم مُتحرکة‎ 
çizgili а. famá 
çizim زسم < هندسی‎ 
çizme حذاء طویل‎ 
çizmek رسم‎ » tes — be 
çoban 42; راغ ج‎ 
çoban را اع‎ 
çoban köpeği كلب الرّاعی‎ 
çobanlık/gütme رعي‎ 
çocuğu olmak اجب‎ 
çocuğu sütten kesme فصال (الطفل)‎ 
çocu Jubi 3 طفل‎ c اؤلاد‎ с ولد‎ 
çocuk arabası الاطفال‎ m 
çocuk bahçesi الآطفال‎ ii) 
çocuk bakıcısı Ху مربيّة‎ 
çocuk bezi حفاظة الاطفال‎ 
çocuk doğurmak أنجب‎ 
çocuk doktoru طبیبٰ الاطفال‎ 
çocuk gibi گطفل‎ 
çocuk hikayesi قصة الأطفال‎ 
çocuk islah evi دار الأحداث‎ 
çocuk islah evi مدرسة للأحداث الجانحين‎ 
çocuk yuvası دار الحضانة‎ 
çocukluk EU yp 
çoğalma KS 
cogalma orant معدل التکاثر‎ 
cogalmak 51531 KG 
cogaltmak گثر‎ 
çoğu غالبا‎ 
çoğu zaman ما‎ s 
7 TTE 
çoğunluk A lei › ية‎ Ed 
cogunluk lideri زعیم االأكثرية‎ 
çoğunlukla عَلَى الأكثر‎ 
çol əs 
çok eşli متعدد الزوجات‎ 
çok eşlilik تعدد الزوجات‎ 
cok eslilik c تعدد‎ 
çok eslilik تعدد الزوجات‎ 
çok eslilik تعدد الزوجات‎ 
çok görmek Ма. 
çok sesli toplum جتمع تعددی‎ 
çok şükür لله‎ zi 
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cok tévbe eden wig 
cok yasa on nu 
cokluk 559) a 
coktan m ib cà is 
çorak meu c قاحل‎ 
çorak arazi أراض جرداء‎ 
çorak arazi سخ‎ 
RE جورب ج جوّارب‎ 
gorba شرب‎ [di ab da 
çorba kaşığı КТИ] T 
çökmek sağ 1 К 
s صَخراء ج صوارح « صَعَاری‎ 
çöl بادية‎ 
çöl mu 
cómelmek e y" m E 
cómlek 5 
çöp yy «даці 
çöp kutusu Hİ əlkə 
çöpçü ژبال » گناس‎ 
oe m 
çöplük مزبلة‎ 
çörek أرغفة‎ c زغیف‎ 
çözmek İl — m 
çözülmek E 
cózüm 5 n" 5 "m 
cózüm تسوية‎ 
çözümlemek e — "m 
çubuk mn c əb 
çukur p c 5 2" 
cuval də 1 ج آغذال‎ Jis 
= زب‎ » 53 
çünkü ۳ E 
cürük Eu m 
cürümek új- 5 i oid 
cürütmek KET F EA 
a,de Cail 
uh JEY 62 
= dee dé 
ağılmak ВЕ “R E 
aginik n ya) 
ağınıklık "me 
ağıtım m 
ağıtmak 7 » dö 
ağlamak US - ی‎ 5 
ağlık جبلی‎ 
— Mad  یرخأ مرة‎ 
aha az اقل‎ 
aha çok اکثر‎ 
aha doğrusu gə 
aha iyi احد » اطیب‎ 
aha kötü NO 
aha ónce قبلا‎ 
aha sonra بعد‎ 
ahası اضاف الى‎ 
20 كذلك . أيضا‎ 
ahi داه ج ذُهاة‎ 
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qes 
النظام الداخلي‎ Şİ 


ils 

مقعد دائم 
مندوب دائم 
داثرة ج دوٌائر 
دقيق ج دقق 
с 4455‏ دقائق 
АЛ‏ كاتبة 

کتب بالة كاتبة 
ода‏ ج اغصان 
غصن 

طحال ج alabi‏ 
عضن - Cas‏ 
شاجر ء نازع 
دسیسة دسانس 
غطس » غمس 
مؤج ج امواج 
استهزء 

حائل الامُواج . کاسرالامواج 
cg‏ تذبذب 
gp‏ 

A$ 

شارد الذهن 
شرود العقل 
متملق 
pm‏ 
pum‏ 
غاص - غوصا 
سقف ج سفوف 
سقف الف 

عرق ج عروق 
صهُر » gə‏ البيت 
دمغت dee‏ , علامة 


وسم - وا - حتم - حتما 


ahil 

ahil etmek 
ahili sistemi yerleştirmek 
ahilik 
ahiliye 

aima 

aimi sandalye 
aimi temsilci 
aire 

akik 

akika 

aktilo 

aktilo etmek 
al 

al 

alak 

alamak 
alaşmak 
alavere 
aldırmak 
alga 

alga geçmek 
algakıran 
algalanmak 
algalı 

algıç 

algın 
algınlık 
alkavuk 
alkavukluk 
alkavukluk etmek 
almak 

am 

amak 

amar 

amat 

amga 
amgalamak 
amıtılmış 
amıtma 
amıtmak 
amla 
amlamak 
amlatmak 
amping 

ana 

ana eti 
angalak 
anışma 
anışma komisyonu 
anışmak 
anışman 

ans 

ans etmek 
ansçı 


ansöz 
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kəs‏ ج مَوّاش 
5565 ج دعوات 
—i3‏ 3965 
بطاقة الدعوة 
š$ Gib,‏ 


dəf с 


antel 

ar 

ar açı 
aralmak 
araltmak 
arbe 

arda kalmak 
argın 
argınlık 

arı 

arı 

arılmak 
arlaşmak 
arlık 
armadağınık 
ava 

ava 

ava açmak 
avacı 
avacının bulunmaması 
avalı 

avanın durdurulması 
avanın durdurulması 
avar 

avet 

avet etmek 
avet kartı 
avetiye 
avetli 
avetsiz 
avranış 
avranmak 
avul 

avul çalmak 
avulcu 

ayak 

ayak atmak 
ayak yemek 
ayamak 
ayanıklı 
ayanıksız 
ayanılmaz 
ayanışma 
ayanmak 
ayatmak 

ayı 

azlak 

eccál 

ede 

edektif 
edikodu 
edikodu yapmak 
edikoducu 
efa 

efetmek 


efile 
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کنر öz‏ 
Kai‏ ج نَقَائْص 
шл‏ 
iai‏ ج مُصیبّات 
göz‏ 
قيمة ج قيام ء قدر 


إقرار التعدیلات 

das € = 

dözə € gözə 

إبدال 

daş تغییں‎ 

مس - Ga - ge ША‏ 
غود ج اغوّاد 

دهاء ‹ عبقرية 

(BAS — دهش‎ 

А5‏ رغب 

5. 

deo ds 

عَشَرَ yazi‏ مقیاس للطول تساوی 524 ار 
EEN‏ 

عِمَادَة ASİ‏ » راس SİN‏ 
sb‏ ج آزندة ء E‏ فَصّالات 


ژفود 

ندوب » تانب . وکیل 

4  باقثم‎ 

E le 
2... Logd 
جنون البقر‎ 

جئة » جُنون 

a 
ə. 
PEERS 


efine 

efo 

efolamak 
efolu 

efter 

eger 

eger vermek 
eğerlendirmek 
eğerlenmek 
eğerlerin yerleştirilmesi 
eğerli 

eğerli, itibarlı 
eğersiz 
eğersiz 

eğil 

eğinmek 
eğirmen 
eğirmen 
eğirmen 

eğiş etmek 
eğişik 
eğişiklik 
eğişiklikleri hayata geçirmek 
eğişim 
eğişken 
eğişmek 
eğiştirme 
eğiştirmek 
eğmek 

eğnek 

eha 

ehşet 

ehşete düşmek 


ehşetli 


ekametre 
ekan 
ekanlık 
eklanjór 
ekolte 
ekont 
ekor 
ekorasyon 


ekoratif 


ekoratór 
elalet 
elegasyon 
elege 
elgec 

elgi 

eli 

eli dana 
eli divane olmak 
eli dolu 
eli dolu 


eli etmek 
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eli fişek YE cage 43 
eli gibi Ae اختا‎ 
eli olmak üz ot 
elice o KU 
elicesine x. 
elici kartuş خرطوشة خارقة‎ 
eliğe tıkmak Ji خبس » سجن‎ 
elik تقب » فنحة , جُخر . خزم فْرْجَة‎ 
elik deşik منقوب‎ 
elikanlı SK. ë 
elikanhhk daná 
elikli Rü 
elil оар ء خُجّة ء‎ dəs 
elil "m 
elil m^ 
elil góstermek اختجاج‎ c إسُتدلآل‎ 
eliliğe vurmak جنو ن » چنةۃ اختلال‎ 
elilik غامر بتفسه ء خاطر بنفسه‎ 
elilik etmek بالجنون‎ AS 
elinmek EET . انشقاق‎ 
elirmek Jas 
elirtmek نین‎ 
elişmen شاد الاقوال‎ > ələyi — 
eliye dönmek بیش ء کا جنون‎ ‹ 80 
elmek eS طمن ء خزم . خزق ء‎ 
elta оф و‎ deli tfs ERİ دلتا‎ 
lem Bo mmm 
emagog LAN X6. الدَهْمَاوى‎ 
emagoji FEST 
eme! ! Ú£ İYİ! كَل صحیح‎ 
emeç یح‎ əə بیان › تشر یر‎ 
emeç vermek بتصریح‎ dai 
emek نذاء‎ » Já 2 گلام‎ 
emet خزمة‎ с agá ‹ 80 
lemin(cek) قبل قليل‎ 
emir das 
emir almak $e رَسُوا ء‎ — Uc ај & 
emir atmak suc ökəşəli B 
emir gibi uh сф 
emir tavında dövülür مادامت الشمس مُشرقة‎ oJ gi 
emir yolu خدیدی‎ he. حَديدية‎ 8 
emirbaş ملك ثابت . مُستديم‎ 
emirci mu öl мх 
emirlemek sg المرسّاة‎ sili 
emirperde ستار خدیدی‎ 
emlemek da ایقف الشاى فى‎ 
emli ) الشای ( الثقیل‎ 
emlik CES dağı 
emode e من طراز‎ Şİ flew 
lemograf عا م سکان‎ 
emografi علم السکان‎ 
emokrasi الاكثريّة‎ e " الدعوفراطية‎ 
emokrasi الدعقراطية‎ 
emokrat dsi 
emokratik الدّيموقراطى‎ 
emokratik sistem نظام دعقراطي‎ 
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de حجر‎ ds 
جزبة » اختبار ‹ فخص‎ 

بئر اختبارية 
“x...‏ 
ابتلي 

مُراقبة ء إشراف » تفتیش 
مُراقب » LİLA‏ 
مراقبة ء قيادة » ضبط 
.1545 
تفتیش ء مُراقبة 
ur...‏ 
ضابط شرّطة 

اختبار . AE‏ 
اختبار . تجربة 

Mİ , زب‎ 
مدرب‎ É İZİN عدم‎ 
تباری‎ aŠ 


оу‏ تعادل ا جا 


موازنة 

موازنة 

مُوَارّنة ء تغديل ء 0385 
BEA öy‏ 
é‏ مُتوازن 

Lİ. آقيأنوس‎ A 
غوّاصّة‎ 

قتدِيل ба: Adi‏ 
عبر البخار » ما 659 البخار 
رس Adi‏ ء Pol lar‏ 
خروف البحر 

منطقة اسناد بحریة 

دورية بحرية 

xj قاع‎ 

ضابط ارتباط بحري 

غرق الشفينة 

rl değ 

ځورية stall‏ » عَرُوسُ yd‏ 
حصار بحري 

а с 

ميل s‏ . ذراغ yedi‏ 
ميل بكري 

شركة qadı‏ التخرئ 
شرطة السطحات AĞLI‏ 
منطقة بحریة دفاعية 

di kə 

gə. الْبَحْر‎ əs 
gə, lı əs 

0,4 5408 

mm 

7 2 m 

غواصة 

ë‏ ملح 

Jedi سلك‎ » Sa 
بحرية‎ 

منطقة مغمورة 


enektaşı 
eneme 

eneme kuyusu 
enemek 
enendi 

enet 

enetçi 

enetim 
enetimli 
enetimsiz 
enetlemek 
enetleyici 
eney 

eney felsefesi 
eneyim 
eneyimli 
eneyimsiz 
eneysel 

enge 

enge 

enge 
engelemek 
engeli 

engesiz 

eniz 

eniz altı 

eniz anası 

eniz aşırı 

eniz atı 

eniz ayısı 

eniz bilim 

eniz destek bölgesi 
eniz devriyesi 
eniz gibi 

eniz haberleşme subayı 
eniz kazası 
eniz kestanesi 
eniz kızı 

eniz kuşatması 
eniz kuvvetleri 
eniz mili 

eniz mili 

eniz nakliyat şirketi 
eniz polisi 
eniz savunma bölgesi 
eniz suyu 

eniz tutmak 
eniz tutması 
eniz üssü 

eniz yolları 
eniz yoluyla 
enizaltı 

enizci 
enizcilik 
enizcilik, bahriye 


enizden petrol çıkarma 
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enize açılmak من الشاطی‎ el 
enize düşen yılana sarılır بخمامة‎ Bəli cz 
enize girmek e سباحةء‎ 
enize indirmek > Rİ di ME 
enk مُعادل‎ şai مساو . تظیر‎ 
enk getirmek تؤزين › تغدیل‎ 
enk olmak BEIM NUS 
enk olmak os e هساو مُعادل‎ « e . مُتاسب‎ 
enklem (cebirsel) A NH 
enklestirmek ء مُوازن‎ die: öyə 
enli میج ء وَدَى » جدّی » گس‎ 
ensiz الكياسة‎ ex 
epar شروع‎ c sə ç انطلاقة‎ 
eplasman خارج‎ . OK des 
eplasman maçı اخارج‎ à آلمبازراة‎ 
lepo y c مُستؤدع‎ c os 
epo og 
epo etmek eb فى‎ alə oj 
epolanmış hububat خزون من الحبوب‎ 
epolayıcı مستودع‎ 
eprem оў S Куу 


ергет yazar 


ергеѕуоп 

epreşmek 

erbeder d متخو‎ cò ye 
ere جَذْوَل » مجری » مراب‎ дЕ 
erebeyi MA ‘ إفْطَاعى‎ 
erebeyi اقطاعی‎ 
erebeylik الإقطاع » الاسْتبْداد‎ HUS 
erece 45. "o c x «ARS 
erece almak E dem ۰ عَلَى‎ < 
ereceli 

ereotu 

ergah 

ergi 

erhal 15 ç dö: فى‎ Ye 
eri قشر‎ c ye c جلد‎ 
eri جلد‎ 
eri altı "n < 
erici "pm 
ericilik تجارةٌ الود‎ , 2265 
erin عمیق‎ 
erin derin جلا‎ с ASAN 
erin derin düşünmek بغمق‎ < 
erinlemesine عَمِيقيًا‎ 
erinlere dalmak eld أمَعنَ‎ ... 3 Ён 
erinleşmek co 
erinlik biz عمق › غَؤْط‎ 
erisini yüzmek "num e 
erigik متمرکز‎ 
erleme dum » sis c çə 
erlemek تصنیف‎ c تاليف‎ e 
erleyici m . المؤلف » الْمُصنف‎ 
erleyip toplamak iğ 
erli toplu منتظم‎ ei 


erman s15 علاج‎ 333. öb 


Page 5 


ermansız 

erme 

erme çatma 

ermek 

ernek 

ers PEW 
ers almak es 
ers caligmak دراسة‎ 
ers vermek یس‎ ys c e 
ersane الصّف‎ Ау الدّرس ء خُجْرٰة‎ ab 
ersi yapmak pou aa 
erslik АРШИ الصٌف‎ 
ert & OF مُشكلة, هم ال‎ 
ert çekmek قاس‎ " Ë 
ert dókmek asad 44 
ert olmak ale AĞI 
ert ortağı Asılı شارك‎ 
ert yanmak adi < c ER 
erte girmek й . اشکال ځزن‎ 
ertine düşmek als ia N pe 
ertlenmek А ء‎ as 
ertli ژُون‎ ٠» QU مَعْمُوم‎ 
ertsiz fu pa am 
erviş الراهد‎ 2 EDS " الصّوى‎ 
erya x 
esen رَسْم‎ SS تقُش . ژغرف‎ 
esenli مَرسُوم , مَنقُوش‎ раі مزخرف‎ 
esilitre pes › ليتر‎ yek 
esimetre غُشر المثر . دسيمتر‎ 
esise Є il с А95 
espot pn Ф e مُشتېد‎ 
espotizm استبداد‎ 
estan ء مَلْحَمَة‎ xə. abel < Jii gə 
estan gibi كَالْمَلْحَمَة‎ 
estel دِعَامَة‎ ۰ > 
estek ateşi نار الاسناد‎ 
estek birligi وحدة اسناد‎ 
estek olmak ý 5 اعآنة‎ Я تَذْعِيم‎ 
estek vurmak تَفويّة‎ А BEY gi 
estekçi, dost ظھیں حلیف‎ 
estekleme تقوية‎  زیزعت‎ 
esteklemek 546 . تَذْعِيم . اعانة‎ 
esteklemek eo تأييد . الفاء‎ 
estelasyon kalıntıları فضلات التقطیر‎ 
estep öp, A 
estroyer حربية‎ Kad 4 الَمُدَمِرة‎ 
eşifre حل الشیفرة أو الرمز‎ 
eşik ek ۰ зачу əs 
eşmek إثآرة‎ . c . حفر . گشف‎ 
etay تفصیل‎ 
etaylı بالتفصيل‎ 
lev > 3 مار‎ c عملاق‎ 
ev gibi عظیم جداً ء مَائل‎ 
leva ذوآء . علاج . شفاء‎ 
evam بَقَاءِ‎  رازمتسا‎ . #155 
levam etmek استمزّار » خضور‎ 
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yola. poi’‏ منقطع 


بعیر 
شکل ( ب ) اؤ ( ی ) 
شوك اجمل ‏ ا حاج 
کالابل . شخص ایل 
men‏ 

قطرة فى poll‏ 

هراء 
قوران » جریان 

وبر امل 
ae‏ 

iS peal القُوى‎ Je 
خرکی‎ 

UD 


54 
دور ج جَؤلة » لفةء تحویل 
دوری . مُتعاجب : 2995 

LİR. bl‏ کريب . هدم 
USE css‏ 
سياسى » من eei oti‏ 


رجل دولة 


الَدَولة 

زیر 20530 

وزير بلاحقیبة وزارية 

رئيس الْدَولَة 

de. dal uz 

ДОДА AA خححومية ء‎ dads 
دار الضيافة ال ر میة‎ 

عطبة گشب عير مُتوقع 


حماية المرافق العامة 


شعار الدولة 
Ads gəbə‏ سَدَات 
إرهاب الدولة 


دَورَة » مُدة Ba gdF‏ ء عهد » شَوّط 
تخویل » تقل 
انتقال . تخویل 


evamlı 
evamsız 
evamsızlık 
eve 

eve 

eve 

eve boynu 
eve dikeni 
eve gibi 
eve kuşu 
evede kulak 
evelüasyon 
evenin başı 
everan 
evetüyü 
evim 

evim bilim 
evimsel 
evingel 
evinim 
evinmek 
evir 

evirli 
evirmek 
evlet 

evlet adamı 
evlet adamı 
evlet baba 
evlet bakanı 
evlet bakanı 
evlet başkanı 
evlet hazinesi 
evlet hizmeti 


evlet konuk evi 


evlet kuşu 

evlet organlarını koruma 
evlet organlarını koruma 
evlet sloganı 

evlet tahvilleri 

evlet terörü 

evletçe 

evletin yüksek çıkarları 
evletlerarası 
evletleştirmek 
evralmak 

evre 

evren 

evretmek 

evrik 

evrim 

evrimci 

evriye 

evriye 

evriye botu 

evriye polisi 


evşirmek 
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Ml öyle . اصطلاح‎ 


وزارة العلاقات الخارجية 
T Gy‏ 
التجارة 42.6 

وزارة العجارة الخارجية 
EES‏ 
جلب c Kai‏ استیراد 


c Ge‏ فاخارج с‏ عدا с‏ سوی 
وزير دولة بوزارة الخارجية 
شوون خَارِجیّة 

شؤون خارجية 

زیر اخارجیة 
E‏ 

وزارة الخارجية 

jj‏ غائط 

آخرج ء آبعد . طرد 

شاذ . لإمركزى 

gi əzəl 

she 


e B 
RR 
BRİ «yü 

أَخْوَى » آخر abı‏ 

عَمُودِى ‏ قائم » زأسئ ,نيد 


وية قائمة 
š‏ 


p EA صلّب‎ yi نيد ء‎ 
y 


شؤكة 


eyim 

eyiş 

ezeavantaj 
ezenfekte 
ezenfekte etmek 
irdir 

irdir etmek 

11 


irilti çıkarmak 


iş baskilar 


is görünüş 


ış hat 

ış ilişkiler bakanlığı 
19 pazar 

18 ticaret 

ış ticaret bakanlığı 
ışa dönük 

ışalım 

ışalımcı 

işarı 

ışarı gitmek 

ışarı vurmak 
igavurumcu 
ışavurumculuk 
ışbükey 

ışında 

ışişilerinden sorumlu devlet baka 
işişleri 

işişleri 

ışişleri bakanı 
işişleri bakanlığı 
ışişleri bakanlığı 
aşkı 

ışlamak 

ışmerkezli 

ışsatım 

1588000-1 

Dicle 

idaktik 

idiklemek 

idinmek 

idişmek 

iferansiyel 

ifter 

iğer 

il 
ik açı 


ikaçı 


başlı 


dörtgen 
iken 


iken 


enli 


ensiz 


ikey 
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ikey şiir شعر عمودی‎ 
ikili taş Azə 3 az 
ikim ö «des 
ikim غرسة‎ 
ikim evi bis مَصْتَعٌ‎ 
kine Eb Gaga 
ikine kalkış اقلاع عمودي‎ 
ikiş bis 
ikiş dikmek j abu 
ikiş iğnesi bis özl 
ikiş makinası by 4910 
ikit dul, فى المقاور‎ АЙ SET . صَوَاعِد‎ 
ikiz Azı ء نظرة‎ b مُسَارَقَةُ‎ 
ikiz aynası SİN مره‎ 
ikiz etmek بین‎ d 
ikizlemek FE öz c a مُسارفة‎ 
ikkat لاه إلى » اصقاء‎ » 28 
ikkat çekmek ء یط احذار‎ əki 
ikkat etmek di به ات‎ plas! 
ikkate almak اهتمام‎ 
ikkatini çekmek Fr veers) £. bú, 
ikkatle b. ai 
ikkatli حر‎ Ьб 
ikkatsiz A مُهمل . غافل . عير‎ 
ikkatsizlik Hib) 36 əli) عَدَم‎ JAI 
iklenmek o? عنود‎ 
ikleşmek Eu we. sls 
ikme Gib Cg ce 
ikme غرس‎ 
ikme یغرس‎ 
ikmek ö ر‎ daş 
iksiyon الوب‎ ç asi Hr 
iktatór aiii m c دکتاتور‎ 
iktatör دکتاتور‎ 
iktatörlük BİS حكم‎ ETEA 
iktatörlük الديكتاتورية‎ 
iktatörlük sistemi نظام استبدادي‎ 
ikte ox c املا‎ 
ikte etmek ple dé “zə «9 
ikücgen E قانم‎ ede 
il کلام‎ ül, لسان‎ 
il ailesi لغوية‎ özəl 
il balığı سك مُوسَى‎ 
il çıkarmak PUT] 
il dókmek XA » Gü 
il düşünce ilişkisi علاقة اللغة بالتفکیلر‎ 
il kurumu لغوی‎ ge 
il uzatmak E c فى‎ ext 
ilbasan КИК) " Ağəli 
ilbaz = » تليغ‎ 
ilber Le c A sözə . خسناء‎ 
ilbilgisel səl 
ilbilgisi 40 Azişə 
ilbilim all gle 
ilbilimci Gg Ш de 
ilbilimsel Gəl 
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ilci Ade 
ildeki kural dışılıklar شوارد اللغة‎ 
ile getirmek gəl تب‎ 
ile lb » مرام‎ de ء‎ 535) 
ilek dilemek فی ن‎ 
ilek kipi ds dane 
ilekçe ik » مَطْلَب‎ цар 
ilekçe عريضة‎ 
ilekçe vermek Kayalı gi 
ilekte bulunmak 5 & 
ilemek ub c رجاء‎ » £ 
ilenci $ МА 
ilenci سائل شحاذ‎ 
ilencilik تسَوّل‎ фа شحادّة ء‎ 
ilenmek سحاذق إسْتغطاء‎ 
ili dolaşmak تم عَمْعَمَة‎ Göb 
ili kurusun Bled الله‎ Cai 
ili tutuk ol مُتَعَقَدُ‎ 
ili tutulmak NE 
ili varmamak J Js öt 245 
ilim شرعة‎ 
ilimlemek 5:8) تریح تَفْطِيعْ الشّى إلى الشرائح‎ 
iller ألسنية‎ 
illerde dolasmak الاس‎ i Ji dé 35 
illi nom 
ilmek تشریح‎ 
ilsel səl 
ilsiz خرس , مَغفُود اللسان ء صامت‎ 
imağ ذفن , مخ‎ ЈЕ рә 
imdik UĞ قانم‎ . — 8 
in Boo. دين » مُعْتَقَدُ‎ 
in Alə دين/‎ 
in hürriyetine saldırı انتهاك حرية اطقدسات‎ 
inamik Secs. تشط‎ JE 
inamit ÜL . دیتامیت‎ 
inamizm 5785 ديتاميّة ء نَشَاطة‎ 
inamo gi " 52 cgl 
inar Gö əs 
inazor a ely حَيُوان‎  روصوئید‎ 
ing "Em 
inçleşmek ئ » تشيط‎ Š 
inçlik his 
indar E 
indar 

indarlık 

inden döndü 

inden dönen 

inden dönme 

inden dönme 

inden imandan çıkarmak 

indirmek ° jJ exi eb إيقّاف أو‎ 
ingil الْعَجَلَّة » نکل‎ ye 
ingildemek işəl 
ingin سَا اکن ء هادی‎ 
ini ё» 
int oe 
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تسامح ديني 

537901» gül İZE 

حکم دیني» حکم رجال الدین 
دي ء عقیدوی 

إِضْعَاء إإلى- gu‏ الى 
Ш‏ فراغ « عید . Фі‏ 


انقطاع . سکون » هُدُوء sl c‏ 
AS‏ ملحد . ول 

فلجد .26 .3 

کُفر . əy‏ » اخاد 

gla şe a 
GÖL) خمص‎ 

شَهَادَة ‹ وثيقة 

دِبْلُومَاسِية 

عميد السلك الدبلوماسي 
دبلوماسي 

دبلوماسي 

حملة دبلوماسية 

حقيبة دبلوماسية 

الأوساط السياسية 

حصانة دبلوماسية 

بعثة دبلوماسية 

سلك دبلوماسي 

هيئة دبلوماسية 

علاقات دبلوماسية 

إقامة علاقات دبلوماسية 
استأنف العلاقات الدبلوماسية 
قطع العلاقات الدبلوماسية 
الطرق الدبلوماسية 

حماية البعنات الدبلوماسية 
استراتيجية دبلوماسية 

عرف دبلوماسي 

её‏ دبلوماسي 
مستوى التمثيل الدبلوماسي 
خطف ممثلا دبلوماسيا 

طرد الممغل الدبلوماسي 
استدعی SZ‏ دبلوماسیا 
dhs‏ هَامشيّة 

ديباجة 

عَمُود . İĞ‏ سَاریَة 


ДБ‏ القيادة ‏ مفود . مُوَجهة 


مباشْرَۃً ء L‏ بلا ВИ‏ « مُسثقيم 


تعلیقات  AERE‏ 
مُدیر » رئیس 
4594 


عناد , yizəl‏ ء مُقَاوَمَ 


ini azınlıklar 
ini bütün 

ini hareket 
ini hoşgörü 
ini imanı para 
ini yönetim, din adamlarının yönq 
ini, dinsel 

inlemek 

inlence 

inlendirici 

inlendirmek 

inlenmek 

inleti 

inleyici 

inleyiciler 

inmek 

insiz 

insiz 

insizlik 

ip 

ipçik 

iploma 

iplomasi 

iplomasi duayeni 

iplomat 

iplomatik 

iplomatik atak 

iplomatik çanta 

iplomatik çevreler 

iplomatik dokunulmazlık 
iplomatik heyet 

iplomatik heyet 

iplomatik heyet 

iplomatik ilişkiler 

iplomatik ilişkiler kurmak 
iplomatik ilişkileri yeniden başlat 
iplomatik ilişkilerin kesilmesi 
iplomatik kanallar 

iplomatik misyonu koruma 
iplomatik strateji 

iplomatik teâmül 

iplomatik temsil 

iplomatik temsil düzeyi 
iplomatik temsilcinin kaçırılması 


iplomatik temsilcinin kovulması 


iplomatik temsilciyi geri çağırdı 
ipnot 

ipnot 

irek 

ireksiyon 

irekt 

irektif 

irektör 

irenç 

ireniş 


irenmek 
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iretmek فى‎ 333. JE gəl 
irhem ee» 
ir "MERE: 
iriliş c 
irilmek akhi Gy بَعْث › عَؤْدَة‎  ثاعبنآ‎ 
iriltti EEE 
irim حَيَاة » عيشّة‎ . Ё 
irimbilim Gh « الآخيّاء‎ gle 
iritmek EST 
irlik سَعادة ء رَاحَة‎ c من‎ 
irsek زكبة‎ ë OR 
isiplin الَسُلُوك‎ zal قَاعِدَة‎ дору  بیقزت نظام ء‎ 
isiplin cezası عقوبة تأديبية‎ 
isiplinli plat deli d صارم‎ » uw 
isiplinsiz edzii تطبيق‎ d eue =. النظام‎ dé e LE 
isk mam: 
isk atma P i 
iskalifiye HAY تجْريد من‎ 
iskalifiye olmak aay ید منّ‎ ۳۵ 
isket فص . دَارَة ء إطار‎ 
isko(tek) NE 
ispanser Am 5302 . Gb مُنتوصف‎ 
istrübütór eX وکیل‎ 
is مِنْ » ضرس‎ 
iş ağrısı ous İİ cou çə 
iş çekmek السٌن‎ öz 
iş çıkarmak ou 
iş fırçası الاستان‎ PH 
is gecirmek NT ‹ ales 
is gicirdatmak ou A 
is góstermek یف‎ yi 
iş hekimi طبیبٰ الآستان‎ 
iş hekimliği oA GLb 
iş macunu oU موَعْجُونُ‎ 
işbudak شَجَرَة الدَّرْدَار‎ 
işçi oA طَبِيبُ‎ 
işçilik 

işeti 

işi 

işi 

işil 

işini sıkmak 

işini tırnağına takmak 

işlemek 

işli 

işsözü 

itmek 

ivan 

ivane 

ivanıharp 

iyabet 

iyafram 

iyalekt 

iyalektik 

iyalektik 

iyalektik 
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iyaliz تحلیل . استخلاص, تصفية‎ 
iyalog حوار‎ 
iyanet gö 2 تَفْوَى‎ c çə 
iyar دی‎ deb), b . باآد‎ 
iyare desi 
iye عِوْضًا عن‎ Se لال‎ 
iyeceği olmak عِنْدَهُ كلهم‎ 
iyecek ES c dad 
iyet الاُم‎ E c اخمية‎ HE. e 
iyet Azə 
iyet às 
iz io 
iz boyu بالغ الرکبتن‎ 
iz çökmek gözə eb 
iz kapağı 42) 
izanteri شدید‎ QU. Je» ç bələ yeli 
izayn Tar с رَسْم » تصمیم‎ 
izbağı التاق‎ by, 
ize مصراع‎ 
ize gelmek خضوع‎ 
ize getirmek ee c آخفع‎ 
izel Jj 
izel دیزل‎ 
izge elə . جهاز‎ 
izgeli نظامی‎ c Ay 
izgi gəl أو — خروف‎ CAD 
izgici "m جامع أخرف‎ 2 asi 
izgin زمام‎ USA: oue. ام‎ 
izginlemek dal. с c كبح‎ 
izginleri ele almak dé Ке (dave 
izginsiz Оце ذى‎ pc 3 < ə 
izi Jigi foes bE, 22 
izici Aİ seul 
izin ء دلیل‎ oz 
izini dövmek 415 
izlerine kapanmak t c Js 
izlik الركبة‎ i 
izmek c ə 
o pags SUSE من‎ 
obra "m c ar 
obra dobra a. cre 
ocent استاذ مشارك‎ 
logma İk 
ogmatik Xu من غير‎ m c جازم » قاطع‎ 
oğa оӣ c PRO 
oğa bilgisi 4) le 
oğa bilimleri ända ajé 
oğaçlama ارتجالى‎ 
ова čs طبیعی‎ 
oğal afet كارثة طبيعية‎ 
oğal anlayış طبیعی‎ 3bəl 
oğal gaz غاز طبيعي‎ 
oğal hak حق طبيعي‎ 
oğal kaynaklar 

oğal olarak 

oğal sulama 
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فطری 
gly. ab‏ 


ET 
من ء شرُوق ء طهُور‎ Jg 
8€ 
نجار‎ 


gəz صادق خط‎ pəyə 
de aod 88 » ağlar 
او اخلم‎ pN gaz 

سلوك رشید 

о . BY. big 
عقيدة صحبحة‎ 

صَدَقَ . صَجيح 

صادق 

سبیل الرشاد 

صراط مستقیم 

8252 + بلا واسطة 

"3 « Gale 

pm 

دخل في مفاوضات مباشرة 


تصدیق على 


وخع آو ESYA İİ‏ 
مستشفی الولادة 
وضعت (المرأة) 
mm‏ 


ولادة 


ği 
oA طَبِيبُ‎ 


oğal, fıtri, doğuştan 
oğalgaz 

oğan 

oğmak 

oğrama 

oğramacı 

oğru 

oğru bulmak 
oğru çıkmak 
oğru davranış 
oğru dürüst 

oğru inanç 

oğru söylemek 
oğru sözlü 

oğru yol 

oğru yol 

oğruca, doğrudan 
oğrucu 

oğrudan doğruya 
oğrudan pazarlığa girdi 
oğrulamak 
oğrulamak 
oğrulmak 
oğrultmak 
oğrultu 


oğruluk 


oğruluk 

oğrusu 

oğrusunu isterseniz 
oğu 

oğubilim, oryantalizm 
oğum 

oğum günü 

oğum kontrolü 
oğum sonrası 
oğumevi 

oğurdu 

oğurgan 

oğurmak 

oğuştan 

oksan 

oksanıncı 

oksanlık 

oktor 


oktora 


okuma 
okumacı 
okumacılık 
okumak 
okunaklı 
okunmak 


okunulmazlık 


okuz 
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okuzuncu تاسع‎ 
oküman MAL. 455 
olamak 5. id 
olambaç A c gə 
olambaçlı A ٠ m 
olandırıcı p c pus میلس‎ 
olandırıcı بلطجی‎ 
olandırmak vA اختلاس‎ 
olanmak S» je 235 ‹ جَولآن‎ 
olap rites cisi: “025 
olap çevirmek SASS « BAFA 
olaşık ge c إزتباك‎ c عرقلة‎ 
olaşım Ф155 
olaşmak o, c Js 
olay حرط » نَوَاحى ء بيئة‎ 
olayı 53 سَبّب من‎ SEY 
olayısıyla B c ale sly " 2 من‎ 
olaylı A غَيْرُ‎ 
olaysiz واسطة‎ № e مُبَاشَرة‎ 
oldurmak ... ملء . اِفغام ب‎ 
olgu ghe 
olgu yaptirmak o p 
olgun > ë مین‎ c عُتلئ‎ 
olma 4 is 
olmak БУН] 
olmakalem حبر‎ pe olda NU 
olmuş uU 86 ç مشبوع‎ " m 
olu оу > | 
olu برد . آبُراد‎ 
olu kişilk شخصية ممتلئة‎ 
olunay ء بدر‎ uid "S 
omates طَمَاطم ء بذورة‎ 
omates طماطم‎ 
omino مینو‎ şəli m 
omuz "EU 
lomuz AP 
omuz gibi امراج‎ A. Age 
on nei c Ad c صقیع‎ 
onakalmak 35 š کر‎ 
onanım ür 
onanma alayı 
onanmak p. ‘ E 
onatım A 6 oky ‹ pr 
onatmak pi c wý 
ondurma مٹلوج ء متّلجات‎ e 
ondurmak ME. تبرید‎ Š mei 
onmak خود‎ 9 
lonuk #2 1 ټاهت . مظلم‎ 
loping تعاطي النشطات‎ 
oping yapmak یتعاطی النشطات‎ 
oru اخمر فى مار‎ oğ, گمیت‎ 
oruk 443 . 5655 
osdoğru sy Jg gə 
ost صدیق ( خبیب‎ 
ost çözümü تسوية وديّة‎ 
ost edinmek ب...‎ Bole  بخاصت‎ 
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lost olmak صداقة‎ 
ostça بصداقة ودئ . ځئ‎ 
ost-düşmsan belirlemesi تمييز الصديق أو العدو‎ 
ostluk صداقة ‹ مودة » صَحبَة‎ 
losya الاؤراق‎ m 
osyalamak aki فى‎ hiz 
oygun شبعان‎ 
loymak gs 
oyum شب‎ 
oyurma £e 
oyurmak ء اطقام‎ ge 
oyurucu مُشبع‎ 
02 جُرعة‎ 
öğme یدرس‎ 
۵ یطحن‎ 
ökme صب . سبك ؛ خدید مَسْبُوك‎ 
ökmek صب‎ 
ökülmek al . صب‎ 
öküm سَبك » سبّاكة » صَهْر‎ 
ökümcü ЕАР] Sua 
ökümevi مصهر‎  كبسم‎ 
öküntü Mİ » pé . أنقاض . آطلآل‎ 
öl نشل ء می ء ذُزیة ء ذَرَارِىَ‎ 
öl yatağı ارحام‎ e 
öllemek с c çöl 
öndü عاد‎ 
öndürmek 3 ‘ ازجاع‎ c E 
önek NE خائن مُتغیر‎ 
önem De فصل .کو‎ 
önem toplantılar اجتماعات دورية‎ 
önemeç مُلتقى الشّارعين‎ 
önence S 85$ , yalı 
öner E 
öner kapi ğal الباب‎ 
öner kebab AS شيش‎ 
öner sermaye Әд de 
óngel id. 
önmek دوران‎ 3336 c 65 
ónüm دُوئم ء فوّان‎ 
önüm noktası نقطة التحؤل‎ 
önüş ماب‎ 
önüş çeki كمبيالة الرجوع‎ 
önüşlü مُطاوعة‎ 
önüşmek Jag ‘ ول‎ 
önüştürmek des c мё " des 
önüşüm Jag : Ji 
ördül رباعي‎ 
ördüncü eb 
ört Asi 
ört köşeli ë i 
ört sanat الفنون الأربعة‎ 
ört yol db Š ye 
örtgen öz 
örtlü 25) 
örtlük 25) 
órtnal NI po 
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مفروشات c‏ مناع البیت 
فزش ‏ تجهيز 


Qui‏ . عراك ء مُشاجرة 
مقاتل " we‏ 

LE . ء تعارك‎ Ú 
açi 

Azda دَواء‎ x 

Alak قصّة اَؤ رواية‎ Kalça 
رواية درامية‎ 

شعر درامی 

صلب الدراما 

men الْمَصّارف‎ nm 2 تفجير‎ 
She c séh 


#2 anc 


GS. c» 
GS. c» 


"m 
الشفاه‎ A 

إظهار tal‏ الاژدزاء 
—- 

ayy 

Аа c ار‎ coke . 085 
ael 

aed 


تردد . توقف 

توقیف » أسر . اعتقال ‏ استیلاء 
سَاكن . هادی 

شخصية راكدة 

Os‏ ‹ هُذُوءِ 

sgis ‹ о 

aig‏ قوف 

Shi GS. صاف‎ 

xə UNIS‏ صَريحاً 
ой‏ ,الخال 


ajb‏ الموقف 


örtnala gitmek 
öş 

öşek 

öşeli 

öşem 

öşeme 
öşemeci 
öşemek 

öviz 

övme 
övmek 
övünmek 
övüş 
övüşçü 
övüşken 
övüşmek 
rahmi 

raje 

ram 

rama 

rama siiri 
ramanın özü 
ramatik 
renaj 

ua 

ua etmek 
uba 

ublaj 

ublaj yapmak 
uble 

ubleks 

udak 

udak boyası 
udak bükmek 
udak ısırmak 
ul 

uman 
umanlanmak 
umanlı 
umansız 
urağan 

urak 
uraklama 
uraklamak 
uraksamak 
urdurma, esir, tututklama, ele ge 
urgun 

urgun kisilik 
urgunlaşmak 
urgunluk 
urmak 

uru 
urulamak 
urulmak 
urum 


urumun kötüleşmesi 
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دَعْوَى USE.‏ 
مرافعة 


غَيْرُ حساس . عدم 3533 
احساس, شعور 

احساس 

اخساس » إذراك » فكرة Дре‏ 


д الْعَوَاطِف‎ » Gi 
حَسّاس » مدرك‎ Cum 
ЭМР) . ger . غاطفی‎ 
صورة حسوسة‎ 

وجدان 


XALA 


برد ء بُرود ibil‏ ۰ قاس 
متبلد الإحساس 

مع » شغور » جسن 

ЫЗ 

جسن ء SHS)‏ ء حاسّة 

359 وغی ء‎ Ge 

إغلآن , ابلاغ بیان 


غزس . dak‏ روج 

Gu سقیق‎ ОЧИ ААДА 
dg 

edi 08 

EEE 

ə Cole 

A. MI جار‎ 

HE‏ => النّجار 

Ш‏ صغيرة 

yazı‏ جا املس 


urumun tehlikeliliği 
uruş 

uruşma 
uruşma 

uş 

uş yapmak/almak 
ut 

ut 

uvak 

uvar 

uvar ilanı 
uvar saati 
uvarcı 

uy 

uyarlı 

uyarlık 
uyarsız 

uygu 
uygulandırma 
uygulandırmak 
uygulanmak 
uygulu 
uygusal 
uygusal görüntü 
uygusal, hissi 
uygusallık 
uygusuz 
uygusuz,hissiz 
uymak 
uymazliktan gelmak 
uyu 

uyum 

uyuru 

üdük 

üello 

üet 

üğme 
üğmelemek 
üğüm 

üğüm açmak 
üğüm atmak 
üğüm noktası 
üğüm olmak 
üğümlemek 
üğümlenmek 
üğün 

üğün çiçeği 
ük 

ükkan 

ükkan açmak 
ükkancı 

ülger 

ülgerlik 
ümbelek 
ümdüz 


ümen 
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ümen çevirmek is ‹ 4245 
ümen kirmak BEŞİ yər 
ümen kullanmak Salt ýs ais) 
ümöenci J 2, es c 23211 مُدِیز‎ 
ün m je cue 
ün akşam oo #2 
iin degil evvelsi giin NU E 
ün gece NU a 
ünkü cal 
ünür š Lie 
ünya keka RET " الآرض »کل شخص‎ $$. 9 ae 
ünya âlem də У, öl c شخص‎ dé 
ünya durdukça 4 08 Yu d! c الآبد‎ di 
ünya hayatı الحياة الدنیا‎ 
Diinya islam Birligi رابطة العا م الاسلامي‎ 
ünya istekleri شهوات الدنیا‎ 
ünya kadar 215 242. $ مقذار‎ 
ünya savaşı sırasında АШЫ ا حرب‎ oU] 
ünya zindan olmak АХР فى‎ 2 шўм 
ünyanın öbür ucu Yl آخر‎ c Wer + 
ünyaya gelmek وضع‎ c 853, 
ünyaya gózlerini kapamak 4) n di مَؤت . انتقال‎ 
ünyevi 4 یو‎ 
üpedüz yaş. cr» 
irin JS. də l.ə 
ürmek Ф . cal 
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ürüst صادق . لص‎ . gəl 
ürüstlük ДА  صالخا‎ » ide 
üstur öşü c قَاعدة‎ e دُسْئور‎ 
üş حلم . زا‎ 
üş görmek JA 5 2 قشل‎ cå 
üş kırıklığı 2342 ‹ شافول‎ c p 
üşey — 
üşkün m (68e 
üşman yak » عَدَاوَةِ‎ 
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üşmanın imkanları امکانیات العدو‎ 
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üşmanlık عدوان‎ 
üşmanlık belirtileri آثار العدوان‎ 
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üşünce önderleri قادة الفکر‎ 
üşünce uyumu تناسق فکری‎ 


Page 79 


üşünce ürünü انتاج فکری‎ 
üşünceli c a^i c ai 
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üşüncesiz S FED es 
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üşündürmek dle آشغل‎ 
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üşünmek الفکر‎ Abs 
üşünür < 
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üz 
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üzelmek 

üzeltme 

üzeltmek 

üzeltmen 

üzen 
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üzenleme 

üzenlemek 
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ebeveyn 
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ebru di. ee 
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ece Su 
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edebiyatçı آدیب‎ 
edebli گرم ء فاضل‎ 258 
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egitmek تَدريس‎ ‘ e 0 əy 
eğitsel Gg 
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عدم الأهلية 


29%: مززوع‎ 
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2025 

255 الزروع والثمار 
یستزرع 

حرث 

قریق ء زفرة 

جوقۃ 

Bp 

siih . مفصل‎ 
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xəli ple 

20281 

e) 

حظر اقتصادي 

مقاطعة اقتصادية 
انکماش اقتصادی 
عقوبات اقتصادية 

KY ARŞA رَسْم‎ 


A 


صاحب السمو الملكي 


EYİ‏ الاكثريّة 
تاقص . yal АУР‏ 
تاقص ء ЛЁ‏ تام 


t الله‎ Sie 
"DN . تام‎ 
çə, ləm 


ileştirmek 
iyet 

iyet, yeterlilik 
iyetli 

iyetsiz 


iyetsizlik 


ehram 


jderha 


ceza 
abir 

eonomik zenginlik 
ilenler 

ili 

ili 

im 

im 

in 

in bigmek 

in ve meyvelerin zekatı 
in yapmak 

in, kültür 

ip 

ip 


ip 


mek parası 

oloji 

onomi 

onomik 

onomik ambargo 
onomik ambargo 
onomik büzülme 
onomik yaptırımlar 
ose 

ran 

selansları 

sen 

sen 

seriya 

seriyat 

Si 

sik 

sik olma! 

siklik 

siksiz 


silmek 
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gre قطار‎ 


خامض 


مائل إلى الحُمُوضّة 
ماض ء تخليل 
hə‏ الاستواء 


مناخ استوائي 


قنبلة يدوية 


انسخاب » تین 

اِنتقال من یذ إلى أخرى 

x ge cy a‏ واحة 
"ET‏ 

الور BES‏ آلشعل ETSI‏ 
القرامل اليذوية 

OSI‏ 95 »بیان ین 
صناعة یدویة 

“dig 

Er 

adı bus, 4 
کسثتائی‎ » aai og 
duayi. yi 

SİN قابل‎ c od c مُتمَطّط‎ 
Äg yac dala 

تعاون ء نقابة تعاؤن 

تَوْبُ ‏ رداء 


əx... 


siltme 
siltmek 
skavatör 
spres 
stra 

şi 

şi yüzlü/suratlı 
şilik 
şimek 
şimsi 
şitmek 
vator 


vator iklimi 


altında 
altından 
arabası 
atmak 

bezi 
bombaları 
bombası 
bombası 
çekmek 
değiştirmek 
ele 

ele vermek 
feneri 

freni 

ilanı 

işi 

kaldırmak 
koymak 
öpmek 
yazısı 

a 

lalem 

lastiki 
lastikiyet 

bet, elbette 
birliği 

bise 

içi 

İçi, peygamber 
İçi, peygamber 
çilik 

de etmek 
den çıkarmak 
den düşme 
den ele 

den geçirmek 
diven 

e alınır 

le almak 

le avuca sığmaz 


le geçirilen 
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° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 


° 
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° 


° 
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جحفل السيطرة 

جحفل سيطرة أو مراقبة برمائي 
تجاه AY‏ 

وشایة 
لْمُخْتجب c‏ رئيس e‏ وائد 
Wm‏ 

qué حرك‎ 

gui 

تيار كهربائي 

dar 

فرن کهربائي 

یعمل بالکهرباء 

ÇA تخطيط‎ 

ii 

تخل گھُربائی 

کهیذب . الكترون 

Bİ . aza” 

استخبارات الکترونية 

تشویش الكتروني 

fi‏ جع ء حزن 

عضو ‹ عنصور ء > 

Ble‏ اخراج ء اختیار 

یغربل 

Gill قخص‎ аа 
تخل ء تصفیة . اختیار‎ ДР 
yakla pe 

عرض نقدی 

ca‏ اناد 

شخصیۃة الناقد 


Be 


سَارق » طويل الباع ‏ طویل Adi‏ 


Ge 
Heli 

کساد 

"m 


ЈА‏ النفس والنفیس 


le gecirme birligi 
le gecirme birligi 
le güne karşı 

le vermek 


lebaşı 


lektirik motoru 
ektrik 

ektrik akımı 
lektrik düğmesi 
ektrik fırını 
lektrikçi 
ektrikli 
lektrokardiyografi 
ektrolit 
ektroliz 
lektromanyetik 
lektron 
lektronik 


lektronik istihbarat 


lektronik karıştırma 
lem 

leman 

leme 

leme 

leme sınavı 

lemek 

lement 

lestirel sunu 
lestirmen 
leştirmenin şahsiyeti 
leştri 
leştrici,eleştirmen 
hamdülillah 

i alışmak 

i ayağı buz kesilmek 
i boş 

i boş dönmek 

i ekmek tutmak 

i kulağında 

i sıkı 

i uzun 


iaçık 


inde kalmak 

inde olmak 

inde tutmak 

inden bir şey gelmemek 
inden geleni yapmak 
inden geleni yapmak 
inden gelmek 


inden kaçırmak 


inden kurtulmak 
ine bakmak 
işi 


iyle koymuş gibi bulmak 
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° 


° 


° 
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° 


° 
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° 
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° 
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° 
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eller yukarı < göl 
elli o خسو‎ 
ellinci 0g a3 
elma الفاح‎ 
elma تفاح / تفاحة‎ 
elmas NT 
elti اخت الرُوجٍ‎ car al. daş 
elveda وَدَاغًا‎ 
el-Vehhâb (Allah'ın isimlerinden) وهاب‎ 
elverisli — . ل... »كاف‎ e 
elvermek us 

elyaf c ء لیف . خبط‎ 44) 
elzem منه‎ A. eli 
emanet وَديعَة‎ ‹ Bui 
emánet أمانة (ودیعة)‎ 
emanet etmek gəh c £u 
emanetçi E ael مُستؤدع‎ 
emanete hiyanet خيانة الأمانة‎ 
emaneten وَدِيعَةً‎ 
emaneti yerine ulaştırma أداء الأمانة‎ 
emare ليل‎ » АУР 
emaye ميناء » طلی بالمینا‎ 
embriyo علقة‎ 


embriyon 


emeğin kullanımı 


eme 
emek vermek 

emekçi 

emeklemek 

emekli 

emekli aylığı mE NIC 
emekli ikramiyesi مكافأة تقاعدية‎ 
emekli olmak dis «AS 
emekli sandığı صندوق التقاعد‎ 
emeklilik "nn 
emeklilik تقاعد‎ 
emeklilik maaşı راتب تقاعدی‎ 
emekliye ayrildi للتقاعد‎ dəri 
emeksiz de . بلاسَغی‎ 
emektar gö 3 ve 
emel 4 c E c Ji 
emen bebek رضیع‎ 
emici peu; 
emin 48 » آمين‎ 
emin olmak من‎ Ast 
emir آمر‎ 
emir əl 
emir آمر‎ 
emir almak yal als 
emir eri CAS 
emir subayı si; е 
emir verdi مرسوما‎ n 
emir vermek zə 


emirlik آلامارة‎ 
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emisyon اصذار » إنبعقاث . تشر‎ 
emlak uz 
emlak komisyoncu Sui Jem 
emlaklar عقارات‎ 
emme pompası مضخة ماصة . أو شافطة‎ 
emmek امتصاص‎ ‹ Gas 
emniyet m səl 
emniyet amiri الآمن‎ həs 
emniyet kemeri Gsl حزام‎ 
emniyet müdürlüğü الأمن العام‎ 
emniyet supabı oo صِمَامُ‎ 
emniyet tedbiri AN تذابیز‎ 
emniyetli my ə 
emniyetsiz ن » خطر‎ En p 
emperyalist للاستعمار‎ FI c gələsi 
emperyalist yayılma eğilimleri نزعات توسعية استعمارية‎ 
emperyalizm آلاستغمّار‎ 
emperyalizm 

empresyonist 

empresyonizm 

emprime 

emre amade 


emre yazılı senet 


emretmek 2%! ТАЗ » й 
emrivaki e й 
emsal شبیه‎ cis " oşbü 
emsalsiz AYI ASİ cal y 3. E ‹ m 
emtia ء سلعت أمتعة‎ deta, 
emzik ASLİ » gezer ‹ azə) 
emzikli مرضعة‎ 
emzirdi ضع‎ 41 
emzirme رضاعة‎ 
emzirmek £u 
en عرض » عة‎ 


en F  بلغآ‎ » مفظم‎ 
en aşağı الاقل‎ dé 
en az الاقل‎ dé 


en başında فى الاول‎ 
en önce ie a$ قبل‎ 
en sonra əli Agi فى‎ 
enayi gal c ali 
enciimen yz ad 
endam خارجن‎ yabı c وقامَة‎ % 
endamlı ton КЕ] EES 
endeks о c vw 
ender BUT 526 ء‎ A əb 
endirekt غير مباشر‎ 
endişe قلق‎ co. e 
endişe etmek یقلق‎ 
endişe, telaş هلوع‎ 
endişeli ce. yk: قلق‎ 
endişesiz e nn " مُضْطرب‎ 
Endonezya 29071 
Endonezyalı آنژونیسی‎ 
Endülüs muvaşşahları موشحات أندلسية‎ 


endiistri e ‹ صناعة‎ 
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سُداد . q‏ القَلْب 
akal‏ مَادُونَ AN‏ 
= 


ERETIERS 
KENT 


تضخم dé‏ 
s...‏ 
خاجز 3 مانع ge c‏ 
حجاب (حاجز) 

اعاقة 


مَنع ء تَعْویق ء ایقاف 
موانع ء عقبات 
Jab‏ ا معاقین 


еба . ЈУ pitti 
EXE 

AĞ‏ الْمَؤْجُودَات 

الأنصار 

uğ . göl 5, Ма 
وابع‎ IR 

öyə‏ خطف . Gb‏ سريعة 
آلة مُوسِقِيّة 

آنسولین ء هُرْمُون لِدَاء SİN‏ 

wld cs)‏ . قُمیص فاص للنساء 


AZ . گید‎ дау 


ذوّبان . انصهّار 
ذوّبان ‏ آنصِهار 


endüstrileşmek 
endüstriyel 
enerji 
enerjik 
enfarktiis 
enfarüj 
enfeksiyon 
enfes 

enfiye 
enflasyon 
engebe 
engel 

engel 

engel 

engel olmak 
engeller 
engellilerin egitilmesi 
engerek 
engin 
enginar 

enik 
enikonu 
eninde sonunda 
enine 

enine boyuna 
eniste 
enjeksiyon 
enkaz 

enlem 
ensanter 
ensar 

ense 
enselemek 
ensiz 
enstante 
enstitii 
enstriiman 
ensiilin 
entari 
entrika 
entrika çevirmek 
epey, epeyce 
er 

erat 

erbap 

erbaş 

erdem 
erdem 
erdemli 
erdemli şehir 
erek 

ergen 
ergenlik 
ergenlik 
ergime 


ergimek 
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ergin k. راشد › بالغ‎ 
erginlesmek dr. Adə " بلوغ‎ 
erginlik Adə c بلوغ‎ 
erguvan الارجوّان‎ 
erguvani ələl 
erik dés 
erik برقوق‎ 
eril E 
erim < c m c dee 
erimek 

erigmek 

eriste 

eritmek 

eriyik ل ء ماب‎ RH 
eri öylə ء طاقةء‎ 358 
erkan ој c B c Ed 
erke Bb , 355 
erkek dA 5 c Eu 
erkek EZ 
erkek gibi JEJE 
erkekce رَجُلئ . برجولة‎ 
erkeklik ذكورة ء شَجَاعَة ء شَهَامَة ء رُجُولة‎ 
erken 12 ء‎ ая MIO 
erken önlem آو تدابیر‎ ç š < وقاية‎ 
erken uyarı < انذار‎ 
erken uyarı nizmnamesi < منظومة انذار‎ 
erken uyarı radarı رادار الانذار البکر‎ 
erken, fecr إبکاں فجر‎ 
erkenci < 
ermek gə c gl c d! dee 
ermiş gəli فى‎ re) 
eroin 5:12 556 ء‎ m 
erotik ates 
erotizm شهوّانية‎ 
erozyon 4521 تاغل‎ c xA əs 
erozyon انجراف‎ 
ertelemek تأخير 6 تأجيل‎ 
ertesi عقب . تال‎ , 455 
erzak غذاء ‘ قوت‎ c X 
erzak ارزاق‎ 
esans عطر‎ 
esaret 25 آسیر ‹ غبو‎ 
esas PH آسّاس ء‎ » Jel 
esas görüntü صورة جوهرية‎ 
esas hedef هدف أساسي‎ 
esas, İslamın esasları ( رکن ( أركان الاسلام‎ 
esasen En d. الال‎ d. Swi 
esaslı 5 Jay. we P al vei 
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esya یلع ء بضاعة‎ £ 
eşzamanlı əzəli مساو آی‎ 
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ettirgen PT 
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görev tamamlandı 
görevden almak 
görevi üstlenmek 
görevlendirme 
görevlendirmek 
görevli 

görevli 

görgü 

görgü kuralları 
görgü tanığı 
görgülü 


görgüsüz 
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ib‏ الآدب . عَرَارَة » فَظَاظَة 

debs‏ جال 

905. яй عَلَى‎ 015. y 

дај CX‏ ء مُشَاهَدَة ء فَهُم 

BE‏ . عض Zalı‏ عن 

& ë= 

جيب . غریب . غَيْرُ İŞLİ‏ . وق الْعَادَة 
أخث ci‏ 

урон‏ تؤييخ . تغییف 

tab. alli فى‎ 
ANAD öyə + خیضال‎ . bib Gə 


yallı سب‎ ğa. فى الظاهِر‎ 
ENS 

مُوَاجَهَة ء suz‏ مُقَابَلّة 

تبادل الاراء 

اختلاف وجهات النظر 

212 dak 

وزیر مفوض 

آساس ا حادثات 

m 

علم العلامات ( السیمیوطیقا ( 
مُظاهرة . اظهّار 

مظاهرة 

özak 

مُظاهر 
تفريق المتظاهرين 

عَرْض » بُرُوز 

op a Al 
E 
5 
بیط‎ gələ 
يفرّق الظاهرة‎ 
Sm 
کُودَجٍ‎ dh 
OSY رذف . مَفْعَدَةُ‎ ЈА 

تفل . Jal . J «giy je‏ إلى 
ју буј‏ 
ЕЕЕ‏ 
شُغل iy,‏ 


eI  ميِلعَت‎ cen 


EE 


( 6 ( جذع‎ LR д » بدن‎ 

5305 (di 

С لب . غزوۃ قشم فى‎ дай бар li. عَيْنُ‎ 
الخال‎ diego Se BS 

جذاب ‏ شَْئ لافث pe‏ 

EE) 

zül, 
ad cəki $6 
اضلال‎  ءاوغ(‎ 22 


<£ مَالعَيرِهِ‎ düzəl 


day ön » طرف‎ 
ila 


görgüsüzlük 
görkem 
görkemli 
görmek 
görmemezlik 
görsel 
görülmemiş 
görümce 
görünmek 
görüntü 
görünüm 
görünürde 
görünüş 
görünüşte 
görüp geçirmek 
görüş 

görüş alış verişi 
görüş farklılığı 
görüşme 
görüşmeci bakan 
görüşmek 
görüşmelerin esası 
gösterge 
göstergebilim 
gösteri 

gösteri 

gösteri yapmak 
gösterici 
göstericileri dağıtma 
gösterim 
gösteriş 
gösteriş yapmak 
gösterişçi 
gösterişsiz. 
gösteriyi dağıtma 
göstermek 
göstermelik 

göt 

götürmek 
götürü 

götürü 

götürü çalışmak 
gövde 

gövde gösterisi 


göz 


göz açıp kapayıncaya kadar 


göz alıcı 

göz almak 

göz atmak 

göz aydına gitmek 
göz boyamak 

göz dikmek 

göz etmek 

göz kamaştırmak 
göz kaymak 


göz kırpmadan 
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عاس » حارس » مُشَاهِد تزعیب . تخویف 
eksi‏ ار v‏ 
DERE‏ 

Sp ge 

Aİ ğa سقط‎ 

إعادة النظ تفخص 

التماس إعادة النظر 

يختفي (الطفل) 

DIS NI 

EE 

مَسَامَة 

مُرَاقَبَة ء اِشْراف ФУ,‏ 

22 اغتلام N‏ من خلال تب 
زاوية الرصد 

نقطة الرصد 


مُرَاقَبَة ء مُشَاهَدَة 
مراقب ء مُشَاهِد 
انطباعیة 

رقب ء dale‏ 


KANİN ء داز‎ 2552 oye 


<£ » ما لقره‎ а 


7 


ei‏ . شوق 
SAT 22‏ 


T 


e لغب‎ ali Až 
من رة‎ AZMI n 
eS فى ء‎ ld oua 


n 


OJ 4435 


بُگاء 


g6z kirpmak 

göz kulak olmak 

göz nuru 

göz nuru 

göz ucuyla bakmak 

göz yaşartıcı gaz 

göz yummak 

gözaltı 

gözbağı 

gözbebeği 

gözcü 

gözdağı 

gözdağı vermek 

gözde 

gözden çıkarmak 

gözden düşmek 

gözden geçirmek 

gözden geğirme isteği 

gözden kaybolma 

gözden kaybolmak 

göze gelmek 

gözenek 

gözetim 

gözetleme 

gözetleme açısı 

gözetleme kulesi 

gözetleme noktası 

gözetleme uyduları 

gözetleyen 

gözetmek 

gözetmen statüsüyle konferansa k 
gözkapağı 

gözlem 

gözlemci 

gözlemcilik 

gözlemek 

gözlemevi 

gözlük 

gözlük takmak 

göztaşı 

gözü açık 

gözü gönlü açılmak 

gözü kalmak 

gözü korkmak 

gözü olmak 

gözü pel 
gözükmek 
gözünde tütmek 
gözünü boyamak 
gözünü dikmek 


gözünü dört açmak 


gözünü korkutmak 
gözünün yaşına bakmamak 
gözüyle bakmak 


gözyaşı 


gözyaşı dökmek 


Page 113 


grafik azal لین » شیئ‎ esi 
gram ) غرام‎ ASI آآغرام (۱/۱۰۰من‎ 
gramafon Pn yai c m 


gramer o yai c sti 
granit ogah c zərəli 


granül iM 
gravyer صغيرة‎ vəh » əzəl E E t» 
Grek ژومی . آلاغرقی‎ cab 
Grekçe BEY آللْعَةُ‎ » TED əli 
grekoromen ( 25 ( 26 مُصارعة‎ 
gres شخم‎ ٠ oM 
gres yagi شحوم‎ 
pev اشراب‎ 
grev yapmak o? اضراب‎ 
grevci oem 
grey(p)frut 48 og 
greyder 855 
gri gələli OB . cessi 
grip Kepi 33i c iyi c iiz 
grip olmak Bley ile) 
grizu ger ei jé 
grosa (25 ۱۲ ( 255 
grotesk سُخری » غریب الشکل‎ 
grup ER. š 
grup زمرة‎ 
grup, hizip طائفة‎ 
grupçu, hizipçi طائفی‎ 


gruplaşmak تکوم‎ š Rees 


guatr еты es 
gudde ( عقدة ( فى القُشریع‎ > 54 
gudubet e. gə c الصّورة‎ gs 
guguk diis 
gurbet خارج الوطن‎ 5 
gurbetçi Al فى‎ 
gurbette ji Z^ m غریب‎ 
guruldamak gidi 553 
gurultu 5 $23 öyə 
gurup غُرُوب‎ 


gurur eur D^ 2 sS. فخر‎ c غروز‎ Ner 


gurur duymak 


gururlanmak 

gururlu sá CI y: í 

gusül m 
gusiil, yıkanma عسل‎ 


gut nee HE aai 45: التقرس‎ 
giibre رؤٹ‎ š ə ў ماد طبیعی‎ 


gübre ماد‎ 
giibreleme تسمید‎ 
giibreleme يسمد‎ 
giibrelemek yal: «Ы تسْميد‎ 
giicendirmek dizi e إِهَالّة » تزعيل‎ iğ. bey 
giicenmek ds 
gücü yetmek dü. عَسِيرٌ‎ ÜR 
gücüne gitmek Bb. de. ВА 
güç NE B  بّضغ ء‎ ds 


güç سْتطَاعَةُ‎ xal c öyə 
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توازن القوی 
dəl‏ بتوازن القوی 
اللجوء إلى استخدام القوة 


Vr (e , قادز « مفتدز‎ ió 
rein 
DS . Gin 
JUI من جلد‎ усаа te 
PF . باعث‎ HF 


MISS 


4л 
ASA ضح علء‎ 
ابتسامة‎ 


َصَاحِك 


Gy EEL 


|خراج di  اًديِدَش öğe‏ فخا 
Sabi‏ 

جمارك 

SS‏ امرك 
DET‏ 

حواجز جمركية 

الاعفاء من الرسوم الجمركية 
Emm‏ 

aydı kö 

سلطات جمرکیة 

IRH سار‎ 

جمركي 

خالص الوم KS‏ 


güç dengesi 

güç dengesini bozdu 
güç kullanmaya sığınma 
güç yetiren 
güçlendirmek 
güçlenmek 

güçlü 

güçlük 

güçlük çıkarmak 
güçlükle 

güçsüz 

güderi 

güdü 
güdük 

güdük kalmak 
güdüm 
güdümlü 


güdümlü mermi 


güdürü 
güfte 


güğüm 


gül suyu 
güldürmek 
güldürü 
güleç 
gülegüle 


güleryüzlü 


gülmekten katılmak/kırılmak 
gülücük 

gülümseme 

gülümsemek 


gülünç 


gülüşmek 
gümbürdemek 
gümbürtü 
gümeç 
gümlemek 
gümrüğe tabi 
gümrü 
gümrü 
gümrük beyannamesi 
gümrük dairesi 

gümrük engelleri 

gümrük harcından muaf olma 
gümrük komisyoncusu 
gümrük kontrolü 

gümrük muhafaza 

gümrük vergisi 

gümrükçü 


gümrükçü 


gümrüksüz 


Page 5 


يو نها وفث de‏ تاريخ 


ё p 


ús A 


عاد إلي (ذنب أو جرعة) 
ор‏ 

gel 

كفرٌ السینات 

AS‏ عن سيئاته 

ÇA . طاهر‎ Ф 
E 

gd UH . کل يَوْم‎ 

ca  ةَعِقاَوْلَل مطابق‎ ge 
الأحداث االراهنة‎ 

хаў 


RET 


دوار 


Azəklə Yule 

ы‏ جذول اَعْمَالٍ 
آدرج à‏ جدول الأعمال 
یوما بعد یوم 

دؤار الشمس 

EE 

Bİ. 

A ag فى‎ 
IŞİN гей 


ET 


دوار 


TUS‏ الشمسی 


gümüş 

gümüş balığı 
gümüş kaplama 
gün 
gün ağırma! 
gün aşırı 
gün batışı 


gün doğmal 


gün gibi açıl 
gün görmek 
gün ışığı 
günal 
günah çıkartmak 

günah işlemek 

günaha girmek 

günaha sokmak 

günaha veya suça tekrar dönme 
günahkar 

giinahkar 

günahlarını affettirdi 


günahlarının keffaretini verdi 


günahsız 
günaydın 
günbegün 
günberi 
güncel 
güncel olaylar 
güncellik 
günçiçeği 
günde 
gündelik 
gündelik çalışmak 
gündelikçi 
gündem 
gündeme almak 
günden güne 
gündöndü 
gündönümü 
gündüz 

gündüz sefası 


gündüzleri, gündüzün 


gündüzlü 
günebakan 
güneş 

güneş banyosu 
güneş çarpmak 
güneş çarpması 
güneş gözlüğü 
güneş ışığı 
güneş ışını 
güneş sistemi 
güneş tutulması 
güneş yanığı 
güneşli 
güneşlik 


güneşte 
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فى يذوم من Ab‏ » فى ú‏ عضی 


MJ صَوْء‎ d 
قوئ « تشیط  مَبین‎ 


sáa ء‎ SSK ء‎ dazı 
sal 

مُصارعة « صراع 
yak‏ عة 

oj 

5,535 " هزم‎ 2 425 
4 LE 

زغد ‏ قزقرة 

Shy الشَّيْء‎ OYA 


çəx 


er 

M » جَلَبَة‎ lope 

Ао eu 

ib É) 

eat Bağ‏ فْعج 

süz ali ens‏ . سَاکن 

vie oso 

) قضيب شَائِك‎ ( qaşlı لكر‎ Цар 


كفت . وعضاء من تراب 
48 إغتماد 

ائتمان 

وثيقة التأمين 

ملحق وثيقة التأمين 

ed‏ أوراق اعتماده 

قدّم تأكيدات 

ouo‏ » گقالة 

دعوى الضمان 

قلّم ضمانات 

КИ) 


مَوْنُوقَ فيه 


مصدر موثوق 


güneşte yanmak 


güney 


güney batı 


güney doğu 


güney kutbu 


güneyli 


günlerce 


günlerden bir gün 


günlük 


günlük defteri 


günlük güneşlik 


günlük üretim 


günlük varil sayısı 


günlükler 


günü geçmiş 


günü gününe 


günübirlik 


günün birinde 


güpegündüz 


gürbüz 


gürbüzlük 


Gürcü 


güreş 


güreşçi 


güreşmek 


gürgen 


gürlemek 


gürül olmak 
demek 

tü 

tü çıkarmak 
tü yapmak 
tücü 

tülü 

itüsüz 


itüsüzce 


güru 
gürü 
gürü 
gürü 
gürü 
gürü 
gürü 
gürü 
gürü 


gürü 


gürü 


gürz 


gütme 


gütmek 


güve 


güvec 


güven 


güven 


güven belgesi 


güven belgesi eki 


güven mektubunu sundu 


güven verdi 


güvence 


güvence davasi 


güvence verdi 


güvenceler 


güvenç 


güvenilir 


güvenilir kaynak 
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رجال الأمن 

خط الأمان 

مجلس الأمن 

أعضاء مجلس الأمن 
حزام أمني 

تقرير أمني 

أنظمة أمنية 

إجراءات أمنية 

shay‏ الإجراءات الأمنية 
صمام الأمان 


تشريعات أمنية 


xo üb yə‏ وائق ء ځائن غادر 
التصویت بعدم الثقة 


x 


عربس 

ЕЕЕ 

جمیل ء خسن » طیّب » جَيّد 
زین 

البلادونة 

عمل صاخ 

عمل الصا حات 

طیبات الرزق 

iad Ogi 

فنون جميلة 


حسن الاب 


JLA باهر‎ 


IE‏ ځشن 
= 
Je‏ الطريق ء ئی الطریق 

في الخريف 


PT 


i gi AİN oe ai Spe 


güvenli 
güvenli 
güvenliği muhafaza etmek 
güvenlik 

güvenli 
güvenlik biliclendirmesi 
güvenlik bilinci 
güvenlik birimleri 
güvenlik devriyeleri 
güvenlik direktifleri 
güvenlik gücleri 
güvenlik gücleri 

güvenlik hattı 

güvenlik konseyi 
güvenlik konseyi üyeleri 
güvenlik kuşağı 

güvenlik raporu 
güvenlik sistemleri 
güvenlik tedbirleri 


güvenlik tedbirlerini artırma 


güvenlik tıpası 


güvenlik yasaları 
güvenmek 
güvenoyu 

güvensiz 
güvensizlik 
güvensizlik oylaması 
güvercin 

güverte 

güvey, güveyi 

güya 
güz 
güzel 
güzel 
güzel avratotu 

güzel iş 

güzel işler yaptı 
güzel rızıklar 

güzel sanatlar 

güzel sanatlar 

güzel son,güzel ölüm 
güzel şiir 
güzelleşmek 
güzelleştirmek 
güzelliği gösterişli 
güzellik 

güzellik enstitüsü 
güzellikle 


güzergah 


güzide 
güzün 

ha 

ha bugün ha yarın 
hababam 

habbe 

haber 
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aber say BIS 
aber ajansi o علم‎ c ei” 
aber alma o علم‎ € ei” 
aber almak pea) c FT MET 
aber göndermek ENİ c الاخبار‎ e 
aber vermek 4 eu تبلیغ‎ c E 
aber yazdı Gi ois 
aberci بر‎ 
aberdar etmek E] eu » اخبار‎ 
aberin doğrulanması تأكيد ابر‎ 
aberleşme dU ape 
aberleşme subayı ضابط ارتباط‎ 
aberleşmek الْمَعْلُومَات‎ döz. ape 
abersiz oyu b c mm p dək 
abire خبیث‎ 
abis ei 
ac ë 
36 حج‎ 
acca gitmek ce يذهب الى‎ 
Hacc-ı ekber, veda haccı الاک حجة الوداع‎ c 
acet Göyə ‹ 415 
acet yok ‹ 4-1 Ў 
201 ce 
acı g” 
acim >> 
aciz pen 
aciz etmek حجوز‎ 


acizli الحخر‎ sual) 
acz olunan احجوز‎ 


aç صلیب‎ 
aç صلیب‎ 
aça germek xt dé yali: He 
Hach saldırısı حملة صليبية‎ 
Haçlılar c Pw 
a 1225 
adde فی حرزاته‎ 
addi zatında A^ c Eu İzi 
addinden fazla YA مُبَالَقَة ء‎ 
addini aşmak En es " مُفْرط‎ c ë جرئاء‎ 
addini bilmez idis 
ademe خادم / خادمة‎ 
adım طواشی ء خصی‎ oat 
adise Boe » حَادث‎ 
afıza bihi 55 c ik 2 ذَاكِرَة‎ 
afıza 8,515 
áfiza 8,515 
7 و‎ ae 
afif makinalı رشاش خفیف‎ 
afif silahlar أسلحة خفيفة‎ 
afif sug جنحة‎ 
afif suç cezası عقوبة الجنحة‎ 
afif yağlar زيوت خفيفة‎ 
afifçe uu 
afife almak 355 ə 
afiflesmek 8 


afifletici ÇAĞI  ریغطت‎ 
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afifletmek m” 
afiflik iie 
afifmeşrep طانش‎ Я He 7 
afifsemek ETER 
afifsiklet لوزن افیف‎ 
afiif kruvazör — طراد‎ 
afiye öyə ge 
afriyat E E 2 
afta m 
aftalık آسبوعي‎ 
aftasonu "T p 
aftaya ex m à 
aftaym السابقات‎ d "T Hedi 
ain К] А ET 
aiz "ym 
2 İla » العل » تصیب » الآخر‎ BI 
ak etmek Er 
ak vermek ps , z mm 
ak yemek 7 „Ф 
pee yaş. عاهل‎ collo » ملك‎ 
akaret FƏR قير‎ 


akaret etmek 
akarete uğramak 
akça 

akem 

akem kurulu 
akikat 
akikaten 
akikatli 
akiki 

akim 

akim 

akim olmak 
akimiyet 


akir 


Ë 


ir görmek 
Hakk SS الله‎ OT من‎ : BI 
Hakk ua » ЈАР şü 
akkaniyet مُنصف‎ «ga 
akkaniyetsiz Ф «ae pc 
akkı gerçekleştirdi Bei 
Hakk'ın rahmetine kavuşmak الانتقال الى رحمة اللہ‎ 
akkında 

akkından gelmek 
akkından gelmek 


akkıyla 


akkkaniyetli 


aklamak 

aklardan mahrum حروم من ا حقوق‎ 
akların alınması سلب ا حقوق‎ 
aklı çıkarmak 45 c E c 55 
aksız yere, haram ile علي غير حق. با حرام‎ 
aksızlığa karşı koyma مقاومة الظلم‎ 
aksızlık جور‎ ‹ eb 


aksızlık etmek D 
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بغي 
عادل » Sends‏ 
al‏ ء وضع ء قُوّة ء طَاقة ء حرگة سُلُوك 
JÚ‏ عَنْ ор‏ 


А5932‏ الق فى f‏ العطاف 
OW ee‏ . لا OW di, diş‏ 


أساطير شعبية 


pui‏ القوم 


مأثورات شعبية 


inb‏ عامية 

الدبلوماسية الشعبية 
مقاومة شعبية 

sə si 
أسطورة)‎ j) بطل شعبی‎ 


أسرة الشعوب 
حق الشعوب في تقرير مصيرها 


sızlık etti, zulmetti 
sızlık, zulüm 


tanır 


hatır sormak 
a 

a 

lat 

layik 

buki 

den anlamak 
le 

el 

el gelmek 
len 


let 


1 
i vakti yerinde 


iç 


aliç 


ife 
ifelik 
ihazır 


ihazırda 


iye 


destanları 
deyişler 
deyişleri 
dili 
diplomasisi 
direnişi 
edebiyatı 
kahramanı 
kararı 
meclisi 
müziği 
oylaması 
ozanı 


topluluğu 


türküsü 

yerleşimi 

a 

bilim 

bilimci 

çı 
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خراج » Mx‏ 


Js 


BUY esl! » səsidi 
آشهراخرم‎ 

Pole 

ет‏ غير شرعي 

خزب . خرابة » هادم 

aedi celi uF 

uz‏ مَهدُوم 

edis 

JE e مُتحمس‎ obs 
gəz CAR SO مد‎ 
قربا‎ » діб, إشتهلاك . اِلقاق‎ 
مَصْرُوف الرّخلة‎ 
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anım evladı 
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ani 
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ap 

apis 

apis 

apishane 
apishaneyi boylamak 
apse atmak 
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apsetmek 
apşırmak 

arabe 

araca bağlamak 
araç 

araç yemek 
araççı 
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aram 

aram aylar 
aram etmek 
aram, yasal olmayan 
arap 

arap etmek 
arap olmak 
araret 

araret basmak 
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arbi 

arcama 
arcamak 
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arç 

arçlık 

ardal 
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areket 

areket etmek 
arekete geçmek 
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arman makinası 
arp 

25 
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asat 

asat etmek 
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asbıhal etmek 
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asımlık 

asır 
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aslet 
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asta bakicilik 
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astane 
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edef belirlemesi 
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ektolitre E ab 
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em fikir 
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emşeri 
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entbol 

enüz 

ер 
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epsi 
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er 

er an 

er bakımdan 
er daim 
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er ne 
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er ne zaman 
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er tarafta 
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ergele 
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erifçioğlu 
erkes 
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esap etmek 
esap murakıbı 
esap pusulası 
esap sormak 
esaplamak 
esaplaşmak 
esaplı 
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eterojen 
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eves etmek 
evesli 

eyl 

eybe 

eybet 

eybetli 
eyecan 
eyecanlandırmak 
eyecanlanmak 
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eyecansız 
eyelan 

eyet 

eyet başkanı 
eykel 
eykeltraş 
eykeltraşlık 
ezimet 

ezimet uğratmak 
ezimete uğramak 
ıçkırık 

ıçkırık tutmak 
ıçkırmak 
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imbil 

ıncını almak 
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inzir 

ınzırlık 

ır 

ır çıkarmak 
ırçın 
ırçınlaşmak 
ırçınlık 
ırdavat 

irgür 
ırıldamak 
irilti 
Hıristiyan 
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işlenmemiş 
işleri takip vekaleti 
işleri yürütmek 
işletme 
İşletme Fakültesi 
işletmeci 
işletmecilik 
işletmek 

işlev 

işlevsel 

işlik 

işportacı 

işret 

işsiz 

işsizlik 

işsizlik 

işsizlik eğrisi 
işsizlik sigortası 
iştah 

iştah açıcı 
iştahlı 

iştahsız 

işte 

işten çıkarmak 
işten çıkarmak 
iştigal 

iştirak 

iştirak etmek 
işve 

işveli 

işveren 

işyeri 

it 

itaat 

itaat etmek 
itaath 

itaatsiz 
itaatsizlik 
italik (harf) 
italya 


italyan 
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italyanca الإيطاليّة‎ MW 
İtalyanca ايطالية (لغة)‎ 
itelemek دَفع حت‎ 
itfaiye اطفا‎ ۰ "m مُطفئة‎ 
itfaiye مطافی‎ 
itfaiyeci сфу 
ithaf اِهْدَاء الکتاب‎ AĞI 
ithaf etmek SE n الکتاب‎ sical 
ithal ӘУ əfzəl 
ithal etmek استیراد‎ 
ithal malı 55) 22.3 سلعة‎ 
ithalat استیراد‎ 
ithalatçı "HU 
itham ağ c ee 
itham etmek ee 
itibar اخترام‎ c E 
itibar etmek اخترام‎ » E 
itibar górmek اخترام‎ 
itibari tede cl 
itibarlı gə » 2 
itidal اعتدال‎ 
itikaf اعتکاف‎ 
itikat CEN MEET 
itikat etmek OG. اغتقاد‎ 
itikath CAH . مُغتقد‎ 
itilaf AĞI ‹ اثتلاف‎ 
itimat 2 
itimat etmek dé ol dé Ael 
itimatname الاغتمّاد‎ ön 
itina pled! ‹ 802 . اغتتاء‎ 
itina göstermek pal c sel 
itina ile باهتمام‎ c باغتناء‎ 
itinalı Bas yls . مُغین‎ 
itinasız مُغتن‎ P c Həzi 
itiraf اغتراف‎ 
itiraf اعتراف‎ 
itiraz E c اعترآض‎ 
itiraz etmek E c آض‎ si 
itirazcı مقاوم‎ ypj 
itirazsız AGS مُعترَض . دون‎ 05 
itişip kakışmak مُشاجرة‎ LAESA 
itişmek مُشاجرة‎ LAESA 
itiyat 

itiyat edilmek 

itmek 

ittifak 

ittifakla 

ittihat 

ivedi 

ivedilik 

ivedilikle 

ivme 

iye 

iyelik 

iyelik adılı/zamiri أو العائدية‎ ASİL poe 
R EFE 
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شِفَاء 
افع . مُفيد 

ملأئم . صالح ل... 

الأوساط المطلعة 

لَطِيف . مُعْتَدِل . وَدِيع 

لب للب 

بغیض, منکر 

حسن الجوار 

سياسة حسن الجوار 

سياسة حسن الجوار 

YELE. XAS أي‎ 
المساعي الحميدة‎ L+ 

EY c شفاء‎ 

قول معروف 

عَلَى و edv » GY‏ 
شَهَادَة خسن السّیر و السُلُوك 
شقاء . 5582 jai J)‏ 
حرکة الاصلاح 


019142 , Ы 


525 əy Sho 
الْمَعْرُوف . گنود‎ 556 


اخسان АЫ.‏ ‹ إِنْعَام 


آلإيُون 

aga 

Gol 

إشَارَة » UE‏ » آئرُ الْقَدَم 
نی YEN‏ 

BOW cn LÍ 

إيضّاح , شح 

mmo" 

30 تزع 
x...‏ 
obs, BS‏ 
ازدخام 

bül 

oM‏ رخصّة 

m 

gö ‹ дай) оу 
غائب بالإجَارّة » مأذون‎ 


mum 


FECE 
çə 


iyi etmek 

iyi gelmek 

iyi gitmek 

iyi haber alan çevreler 

iyi huylu 

iyi kalpli 

iyi karşılanmayan, münker 
iyi ki 
iyi komşuluk 

iyi komşuluk politikası 


iyi komşuluk politikası 


iyi kötü 

iyi niyet komisyonu 
iyi olmak 

iyi söz 

iyice 

iyigün dostu 

iyihal kağıdı 
iyileşmek 
iyileştirme hareketi 
iyileştirmek 

iyiliği tavsiye etmek 
iyilil 
iyilik bilir 
iyilik bilmez 
iyilik etmek 
iyilik sever 
iyilik, ihsan 


iyilikle 


iyilikle 
iyimserlik 
iyisi mi 
iyon 

iyot 

iyotlu 

iz 

izafi 
izafiyet 
izah 
izahat 
izale 

izan 

izci 
izdiham 
izdüşüm 
izin 

izin almak 
izin vermek 
izinli 
izinsiz 
izinsiz 
İzlanda 
İzlandalı 
izleme komisyonu 
izlemek 


izlenim 
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izlenimci okul اطذهب التأثیری‎ 
izlenimcilik ekolü ا مدرسة التأثيرية‎ 
izlenimcilik ekolü اطذهب التأثری‎ 
izleyici çə 
izolasyon dl — c £6,651 فى‎ m 
izolatór be c فَاصِلَة‎ 
izole 

izole etmek 

izolebant 

izoterm 

izotop 

izzet 

Jaguar 

Jale 

Jaluzi 

Jambon 

jandarma Sy iji ç Já 
jant اطار الْعَجَلة » اطارة‎ Дай bss 
Japon E 
Japonca FORT isli 
japongülü کامیلیا‎ 
Japonya ом 
јагѕе ee) dyo نسیځ من‎ 
jartiyer ohal +o 
jelatin جیلاتین ‘ هلام‎ 
jelatinli G^)  نیتالبج‎ 
jeneratór 2045 c 4g 
jeofizik EY الفیژیاء‎ gle 
jeolog YAYI طبقات‎ is 
jeoloji طبقات الآزض‎ gle . جِيُولُوجِيا‎ 
jeolojik منص بعلم طَبقَات الآَرْض . جیولوجن‎ 
jeotermal ¿Í خراری‎ 
jeotermik حَوَاريّة أزضيّة‎ 
jest لاء ء الْمُلاحظة السَاحرة‎ led » خركة‎ , LN 
jet FEE X 
jet yakıtı وقود النفاثات‎ 
jeton Gy "m 
jigolo ضراب التساء‎ 
jilet شفرة‎ 
jimnastik الرَياضِيّة ء الرياضة البدنية‎ Sw 
jimnastikçi AŞAN لاعب الرّياضة‎ 
jinekolog clad geldi النسای طبيب‎ u^ 
jinekoloji si çəki علم‎ 
joker Se 
jokey Se c ydı İL راکب خیل‎ 
jöle بالبوظة‎ се لام‎ 
jon حدث » شاب صغر‎ 
judo 25 او‎ id 
judocu لاعب جودو‎ 
jurnal وشايّة‎ 
jurnal etmek E ‘ وشِايّة‎ 
jurnalci E «ela 
jübile اغتژال‎ C عید‎ 
jübiter "TU n EST 
jüri المُخَلفن‎ ik  نوُفّلَحُمْل‎ 
jüri kararı قرار احلفین‎ 
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jüri üyesi فاحص‎ ale 
aba DUST كفل . قاس‎ Chg Xə. bš 
aba saba فظ‎ 


abaca جلف‎ › Фф 


abadayı x“ 0 moe 
abadayihk as c eal 
abadayılık taslamak İZ UZ ‹ تَعَظّم‎ 
abahat مَعْصِيَة , عَيْب‎ Ё  ةّصيقت‎ » ذَنْب‎ 
abahatli ёте نب‎ 
abahatsiz رئ‎ афо əə 


abak kafalı الرس‎ HI 
abak tadi vermek eS 
abakulak AS. — بو‎ 


abalaşmak فظاظة‎ 
abalik تهُذیب‎ alı فَظَاظة » خشولة‎ 
aban əş 


abarcık 50. Maii. فى السّائل‎ EE] 
abarık ŞİR . منتفخ‎ ав ру 

abariklik es 2 e c göl 
abarmak nm «el اند‎ c Dr 
abartı yö 2 eus ce 
abartma ə. بارز‎ 
abataslak iy c DES 
Kabe FE 


abiz JU افسّاك . ضِدّ‎ с 258 
abiz olmak vas 
abızlık ERG vas « JU 
abızlık امساك‎ 
Kabil قابيل‎ 
abile قبيلة‎ 
abile başkanı AA شيخ‎ 
abile reisi رب القبيلة‎ 


abile şairi شاعر القبيلة‎ 


abilesinin insanları ابناء جلدته‎ 
abiliyet Шаў » 850%. استغداد‎ » Ыб 
abiliyetli dé بارع ء قَادِر‎ şişə 


iliyetsiz ... آهل ل‎ ME » عاجز عن‎ BÓ عبر‎ 
abin طَارمَة‎ se RS 
EE 2 
abir مَذقن‎ She. pe ó 
abotaj ملاخة سَوَاجِل‎ BAD HE. ار الکواجل‎ 


abristan 


Ë 


abuguna çekilmek 


abugunu soymak 


abu 
abuk baglamak 

abuklu 

abuklular 

abuksuz 

m Чар قټول . إغتراف . ری‎ 
abul etmek JUR 
abul salonu الاستقبال‎ isö 
abullenmek öl اعتراف ەه‎ 
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كم؟ 
بكم ؟ 


ği ارب‎ 


مواد مهربة 

gas مهرب‎ 

هريب البضانع 

قريب 

RM ú= . عُذْر هرب‎ 
öyə 

JR Jë » تجُون‎ 

IW AB . جلون‎ gs 


ə. 


فزار » هرب » اختفاء 

ği ارب‎ 

(Gab!) يفر‎ 

فزار ء هُرُوب 

ir لا‎ 
الاض المَمْسُوحَة‎ Де ‹ لْمَسَاجِيّة‎ 
Vade az 

قح , کأس ‏ کوب 

05.500 455 
e 

اهدر » القسْمّة ء تصیب ERİN‏ 
I dii‏ 

sau yağli‏ و القَدَر 


aşı‏ حلا 


PIE yə 

مقدّر القيمة ء معشگر 
yazlı Ac‏ 

ليلة القدر 

مقدر القيمة ء متشکر 
لوحة الارقام القرص ا مدرج 
یعرف قدر... 

ملاك. عدد خصص 

ذو وظیفة ء ملاكي 


aburga 

abus 

abza 
abzimal 

ag? 

aga? 

açak 

açak maddeler 
açakçı 
açakçılık 
açakçılık 
açamak 
açamaklı 
açık 

açıklık 
açıncı 
açınılmaz 
açınmak 
açırmak 

açış 

açkın 

açma 

açmak 

adar 

adastro 
adastro 

adeh 

ademe 
ademeli 
ader 

aderci 
adercilik 
ader-i ilahi 
adı 

adın 

adın berberi 
adın doktoru 
adın hastalıkları 
adın terzisi 
adının hürriyetine kavuşması 
adının örtüsü 
adınlık 
adınsı 

adırga 

adife 

adife gibi 
adir 

adir bilir 
Kadir Gecesi 
adir gecesi 
adirşinas 
adran 

adrini bilmek 
adro 


adrolu 


afa 
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afa dengi Ба] خلو‎ ç ol 
afa kağıdı شَخْصِيّة‎ Bb, 
afa patlatmak ازعاج‎ 
afa şişirmek D 
afadar أنيس ء حلو العاشرة‎ 
afain új 
afalı ذكي‎ «ue 
afası işlemek ذکای فهم. ادراك‎ 
afası kizmak یغضب‎ 
afasına koymak اصرار» عزم‎ 
afasiz „2! Mi. آخرة‎ c di Š СЁ 
afasızlık 8396 ‹ حرق‎ > úa 
afayı çekmek شرب الخمر‎ 
afes aii 
afeterya 6 İİ 
af dy. dé 
afi derecede JE páis 
afi gelmek 507 
afile ibú 
afile yüklemesi تحمیل القافلة‎ 
afir < c مُلْحد‎ . ƏS 
áfir کافر‎ 
afirlik KOC 
afiye قافية‎ 
áfiye i38 
âfiye birliği 

afiyeli 

afiyesiz 

Kafkasya 

Kafkasyalı 

aftan 

agir 

ağan 

ağıt dj 
ağıt dağıtmak E " КУА 
ağıt mendil NOT مندیل‎ 
ağıt oynamak dile لَعْبَة‎ 
agit para X az. d» Az 
ağıt sepeti ği ila 

kağnı k T 
al Ğİ 
ahır J n Jusi 
ahin EYİ آلگاهن‎ 
ahkaha 22 
ahkaha atmak 12 
ahpe هوى . مُومسة . يَغئ . فاحشة‎ CY 
ahpelik HlEs فخش ء‎ 
ahraman شجاع‎ c Je 
ahramanca аш 
ahramanlık LE ء‎ En 
ahretmek РАЯ c ж 
ahretsin مَلْعُون‎ 
ahrını çekmek ale is 
ahrolası ملعون‎ 
ahrolmak QUE منقبض النفس.‎ 
ahrolsun لعنة عليه‎ 
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ahvaltı الفطور‎ 
ahvaltı etmek افطار‎ 
ahve مقهی‎ 
ahve 3343 
ahve 


ahve cezvesi 


ahve değirmeni e طَاحُولّة‎ 
ahve fincanı 
ahve kaşığı 
ahveci 
ahvehane 


ahverengi 


akao 

akma mə yü 
akmak o: gə 
aktüs n 
akül ei 
ala öl Já c قبل‎ 
alabalik Е] ë Ek. #2) 
alabalık مکنظ بالسکان‎ 
alan х2) 
alantör 8 des 
alas aá خشی‎ di « ales 
alay شتم‎ cA. mor; 
alayci مقصیر‎ c cea 
alaylamak شتم‎ S. قصدرة‎ 
alaylı 5024 
alaysız غير مُقَصْدَرَة‎ 
all القلب‎ 
al CH قَلْب ء فوّاد . جسارق‎ 
alben باخلاص‎ » əlili من صَمِيم‎ 
albi atmak دقات القلب‎ 
albi çarpmak OU. gi gəz 
albini kırmak فُوَادَهُ‎ gəzə 
albur Jesi " مُنځل‎ 
albur gibi MED: 
albur üstü BE Ë CLARA LAE 
alga 8 آغلی‎ c الوك‎ 
alça kemiği iib c w: ' easi 
aldi ki Ss 
aldı ki فضلاص £¿ ذلك‎ 
aldıraç ؛ رافعة‎ gön « Jua А0) ‹ ونش‎ 
aldırım 


aldırım mühendisi 
aldırmak Nu c أبطّال‎ c 
ale 

aleci 

alem 

alem acmak 
alem almak 


alem aşısı cə mo 
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J مُشرف‎ sekili 


دائم» باق 
تُخین . غلیظ » يك 


ES JE  رفا‎ . قائم » اتی‎ 
XB « تطوبر‎ 
MEERES 
ازدهار‎ 

PR 

£98 » فراق‎ . Qui agi 
اقلاع‎ 
292 


es‏ ء تهُوض » ارثفاع ء si olasi‏ رخلة 
غَشَّاشء öp‏ لوق 

Sö 8‏ خذعة 

P‏ ‹ 5453 حراريّة 

iia‏ المرگرئة 

حزن القلب . وجع اقب 

01 ous 

азар » الب‎ ii 

iyə «a ias‏ القاب 


gi ASS‏ عاهرق مُومسة . فاحشّة 


A KAS 


لْمُضِيف ف السفينة ء حادم فى WE‏ السّفيئة 
p‏ 
a даў as‏ 


alem kutusu 


alemtraş 


alender 


alfa 


alıba dökmek 


alıcı 


alın 


alın kafalı 


alınbağırsak 


alınlaşmak 


alınlık 


alıntı 


alıp 


alıtım 


alıtımsal/kalıtsal 


alibre 


alifiye 


aligraf 


alite 


alite 


aliteli 


alitesiz 


borusu 
an 
an 
er 


ik 


ışmak 


mak 


all 
alı 
all 
alı 
all 
alı 
all 
alı 
all 
all 
all 


all 


all 


alleş 


alleşlik etmek 


almak 


alori 


alorifer 


alp ağrısı 


alp atışı 


alp krizi 


alpak 


alpak 


alpazan 


alpazanlık 


alpsiz 


alsiyum 


altak 


alyon 


ama 


amara 


amarot 


amaşmak 


amaştırmak 
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ha‏ . مُفَايصّة ‏ مُصارقة ء صرف . تطریف 
سِعْرُ emal‏ 

C52‏ آخدب 

"uem 

öle. سَؤْط‎ 

bjm iz 

آلکامیلیا ba e‏ الکامیلیا 

aca IT‏ مُصَوَرَةَ 


قصبة . AT‏ الذکورة 
ex 44‏ 
Mü)‏ حَيْمضة › çi‏ 


zad dec 


سَاحة Kayla‏ ء حَرٌم اجحامعة 


Фа  بغَش مغشر , کمامیر‎ eh LIS 


dəki‏ نویه 

А9 c تَغْمية › إخفاء‎ 

تغمیم . ريد من الْملْكيّة , تأميم 
غموض القانون 

si‏ العام 

استطلاعات الرأي العام 
استطلاع الرأى العام 

الاتجاهات الرئيسية للرأى العام 


ambiyo 
ambiyo kuru 
ambur 
amburunu çıkarmak 
amçı 
amçılamak 
amelya 
kamera 
ameraman 
ameriye 

amış 

amp 

amp kurmak 
amp yeri 
ampana 
ampanya 
ampçı 

ampus 

amu 

amu 

amu düzeni 
amu giderleri 
amu hakları 
amu hizmeti 
amu hukuku 
amu sağlığı 
amu yararı 
amu yararı 
amu yararı 
amuflaj 
amuflaj 
amufle 
amufle etmek 
amulaştırmak 
amunda kapalılık 
amuoyu 
amuoyu yoklamaları 


amuoyu yoklaması 


amuoyunun genel eğilimi 


amyon 
amyoncu 
amyonet 

an 

an ağlamak 

an akıtmak 

an almak 

an bağışlamak 
an bankası 

an basıncı 

an çıbanı 

an damarı 

an damlası 

an davası 

an dolaşımı 

an döken, kâtil 


an dökme 
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an gurubu exi 85 ë #5 فصيّلة‎ 
an kardesi ei gi 
an nakli ei تفل‎ 
an sayımı şöh 5145; 
an tahlili الم‎ fle 
ana kan ev gəli 
anaat گندا‎ 
anáat قناعة‎ 
anaat etmek گتدی‎ 
anaat getirmek 405 
anaatkar E c Фей 
Kanada gs c eel 
Kanadali مُتَواضضع ؛ بسیط‎ Co راض‎ c قانع‎ 
anal yu o fact) 
anal ترعة‎ 
anal قناة‎ 
analizasyon قتوات‎ < 
anama US c 2% 
anamak S c ən 
anarya یا‎ » di 
Kanarya Adalari 19 üs D 
anat اجاح‎ 
anatçık oki 
anatlanmak JE 
anatlı 

anatsız ee E) 
anavice uj 
anca EA c خُطاف‎ c كاذب‎ > 562 
ancalı آخجن‎ dra) əə 
ancalı iğne بوس انجلیزی‎ 
ancık ia GÖZE zə. SİR. Е 
andirmak * c اغراء‎ c ga cue. eel 
andil də c قندیل‎ 
anepe 

angren 

anguru 

anı 

anıksamak 

anımca 

anır(t)mak 

anıt 

anıtlamak JS c cul 
aniş es کلب صغیر‎ 
anlanmak ty geal 
anlı gəl əs 2 63 
anmak gəz c قاع‎ 
200 صغر‎ A. قارب‎ 
anser obs di 
anserli obi, مُصَاب‎ 
ansız şöh “ə c ei آنیمی › قاقد‎ 
ansızlık 

antar 

antin 

anun ) مُوسِقِيّة‎ AİT e oiii 
anun دُسْئُور‎ c قائون‎ 


anun شريعة‎ 
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قانون 

علم القانون 

تعدیل القانون 

سيطرة القانون 

سيادة القانون 

مرسوم بقانون 

opty eyi 
خالف للقانون‎ 

شرع . ləş‏ القائون 
شارع . وَاضِعْ O‏ 
ogi T‏ 

مَشْرُوع oii‏ 
قبول مَشْرُوع الاو 
yab‏ مَشْرُوع القَانُون 
سيادة القانون 

نشر القانون 
EREA‏ 
ينذر ا مخالف 

adie 

WK‏ القانون 

خرق القانون 

خالفة القانون 

غلط في القانون 

ا حجج القانونية 

أهلية قانونية 

قاعدة قانونية 

حق الاستثمار القانونی 
واقعة قانونية 

الالتزام القانونی 
مشروع بقانون 

مراعاة القوانین 

صاز 656 

225 090) WE y sb x 
ينتهك القانون‎ 
انتهاك القوانین‎ 
gə عرض‎ 
عمل قانوني‎ 
Keip RISO 


azi дору tle 

اغلاق . تَعْطِيَة ‏ إِخْفَاء . سَدَ 
شرك . Saa « £5. De‏ 
ENS‏ 

Да сон, Ф‏ بالفيُوم » مظلم 
اقفال . 001 ء ختام 


anun 

anun bilgisi 

anun degisikligi 
anun egemenliği 
anun egemenliği 
anun hükmünde karaname 
anun hükmünde olmak 
anun karşıtı 

anun koymak 

anun koyucu 

anun namına 

anun tasarısı 

anun tasarısını kabul etmek 
anun tasarısını reddetmek 
anun üstünlüğü 

anun yayımlama 
anuna aykırı 

anuna karşı geleni uyarma 
anuna karşı gelme 
anuna karşı gelme 
anuna karşı gelme 
anuna muhalefet 
anunda hata 

anunen 

anuni 

anuni deliller 

anuni ehliyet 

anuni kural 

anuni teşebbüs hakkı 
anuni vakıa 

anuni yükümlülük 
anunla yasal 
anunlara uymak 
anunlaşmak 

anunsuz 

anunu çiğneme 
anunu ihlal 

anunu sunuş 

anunui işlem 

anyak 

anyon 

aos 

ap 

ap kacak 

apak 

apaklanmak 

apalı 

apalı 

apalı çarşı 

apalı kutu 

apalı spor salonu 
apamak 

apan 

apan kurmak 

apanık 


apanış 


Page 166 


Oly‏ ختامي 
"IET‏ 

مقدوق  Bb‏ . لاسعة . نع 635 Хы‏ 
gül)‏ ء اِٹھاء 

dex Ob 

MN JŽ طَرْد ء‎ 

كبير . عظیم » c‏ » غربض 

iç,‏ الاب 

əlli‏ حارس الاب » حاجب 
DEE‏ 

طف . راحم Sud,‏ 

راس مال 

"m 

رأسمالى 

idu vb 


e роя‏ مول 


x 
NES 
НЕЧ í: 


(ختطاف ад BI.‏ الیزاع » خطف 
ose‏ 

Sips غطاء‎ » 56 

بَدَاوَة ء هَوَاء عابر 


E 


od. ЕЕ] & » قاند السّفِيئة‎ 
b Şİ dub 
گبور‎ Spái مغطف . غطَءُ‎ 


BSW زات‎ 


ارتفاع c‏ 
نصیب في cod‏ 
حبة الٹلج 
وسائط ازالة gü‏ 
الربح واخسارة 


apanış açıklaması 
apanmak 
apasite 
apatma 
apatmak 
api 

api dışarı etmek 
apı gibi 

apı tokmağı 
apıcı 

apış 
apışmak 
apital 
apitalist 
apitalist 
apitalizm 
aplam 
aplama 
aplamak 
aplan 
aplıca 
aplumbağa 
apmak 
aporo 
aporta 
apris 
aprisli 
apsam 
apsamak 
apsamcılık 
apsamlı 
apsül 
aptan 
apuska 
aput 
apütilasyon 
ar 

ar birakmak 
ar düşmek 
ar fırtınası 
ar gibi 

ar oranı 

ar payı 

ar tanesi 

ar temizleme makinesi 
ar ve zarar 
ar yağıyor 
ar yağmak 
ara 

ara 

ara birliği 
ara cahil 
ara cehalet 
ara çalmak 
ara desteği 


ara eğitimi 
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خيال الظل 

صدیق ağlı‏ السْوّد 
ضابط ارتباط أرضي 
السرعة الأرضیة 

) آفگارا سَؤْدَاءِ‎ ( S 
250 الصَنْدُوق‎ 


القوات الأرضية 

القائمة السوداء 

25320 فى الْقَائمَة‎ А5501 
سفينة هجومية برمائية‎ 
هجوم أرضي‎ 

حرب برمائية 

دفاع أرضي 

أسلحة أرضية 

انذار أرضي 

سيطرة أرضية 

y‏ » شَجَرَة البق 
جام . گابُوس 

З ewé búi 
5g JA 

e$ ARETAS 

شراء مِنَ السُوق السُؤْدَاء 
PT‏ 

asi ay 

E с گند‎ 

ضاروخ سطح - جو 
مقذوف أو صاروخ أرض - جو 
مقذوف أو صاروخ أرض - أرض 
sg udi‏ 


azə‏ مركز Ab AN‏ مغفرة 
X>‏ ج سُکایا 


قدّم مشروع قرار 


ara göz 

ara gün dostu 

ara haberleşme subayı 
ara hizi 

ara kara düşünmek 
ara kutu 

Kara Kuvvetleri 

ara kuvvetleri 

ara liste 

ara listeye almak 
ara Saldırı gemisi 
ara saldırısı 

ara savaşı 

ara savunması 

ara silahları 

ara uyarısı 

ara üstünlüğü 
araağaç 

arabasan 

arabatak 

arabiber 

araborsa 
araborsadan almak 
arabulut 

araca 

araciğer 

aradan havaya füze 
aradan havaya füze 
aradan karaya füze 
Karadeniz 

arakol 

arakter 
arakteristik 
aralahana 
aralamak 

aramsar 
aramsarlık 

aranfil 

aranlık 

aranlık 

arar 

arar açıkladı 

arar almayı erteledi 
arar tasarısı sundu 
arar vermek 
ararlaştırılan 
ararlaştırmak 
ararlı 

ararlılık 

ararmak 

ararname 
ararname 

ararsız 

ararsızlık 


arartmak 


arasevda 
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اخاء 


arasuları 
aratahta 
aravan 

aravana 
arayolu 

arbon 

arbon kağıdı 
arbon kalıntıları 
arbonat 
arbondioksit 


arbonhidrat 


arbüratör 
ardeş 
ardeşlik 
ardeşlik 
ardeşlik bağlarının güçlendirilme: 


are 


areköl 
areli 
arga 
argaşa 

argo 

arı 

arikoca 

arın 

arin ağrısı 
arınca 

arış 

arışık 

arışık evlilik 
arışık rüyalar 
arışıklık 
arışmak 
arıştırıcı 
arıştırma, bozma 
arıştırmak 
arides 

arikatür 

ariyer 

arlı 

arlı 

arma 

armak 
armakarışık 
armaşık 
arnabahar 

arne 

arnı acıkmak 
arnı ağırmak 
aroser 

arpuz 

arpuz 

arşı 

arşı çıkmak 
arşı koyma 


arşı koyma noktası 
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هجوم مضاد 
عنف مضاد 


اجراءات مضادة 


I » مُتَعَمِدًا‎ 


قتل عمدا 
قتل عمد 
kb д‏ 
yz‏ ,كدر 


قسوة 


arşı saldırı 

arşı şiddet 

arşı uygulamalar 
arşılamak 

arşılaşma 

arşılaşma oluşumu 
arşılaşmak 
arşılaştırmak 
arşılaştırmalı edebiyât 
arşılaştırmalı gramer 
arşılaştırmalı inceleme 
arşılıl 
arşılık verme 
arşılık vermek 
arşılıklı 

arşılıklı anlaşma 


arşılıklı saygı 


arşılıklı yardımlaşma 
arşın 

arşıt 

arşıt gösteri 
arşıt karıştırma 
artl 

art2 

artal 

arton 

artpostal 

artus 

artvizit 

aryola 

as 

asa 

asaba 

asap 

ase 

aset 

asetçalar 

asik 

asilamak 

asim 

asımpatı 
asırga 

asıt 

asıtlı 

ASILSIZ 

aside 

asiyer 

ask 

asket 

asnak 

asten 

asten adam öldürme 
asten adam öldürme 
astetmek 

asvet 


asvet, katılık 
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asvetli مکدور ج مکدورون . حزین ج جزناء‎ 
aş خاجب ج خواجب‎ 
5 mo 
aşık ملاعق‎ [di izle 
aşımak Se -á 
aşıntı SS — Ue 
aşif ختم ج آختام‎ 
askol 2 . کاشف‎ 
aşlarını çatmak ed » ء شال‎ s 
at طابق ج طوابق‎ 
atalog wie ls ë mr 
atedral cU ج‎ i3. 
ategori coi [di صنف‎ 
atetmek uks - abd 
atı طلب 6 متصلب‎ 
atı kalpli غلیظ القلب‎ 
atilmak à özü 


atılmak ب‎ gösli di &2 
atır Ju [di Se 
atır بغل‎ 


ati الاطلاق‎ azə Aé قط‎ » ə 
atil ERE 
atil قاتل‎ 


atil قاتل‎ 
atil قتل‎ 


atip کاتب‎ 
atiyen Ğİ c E 
atkı 

atkıda bulunmak gərə 
atlamak sigh m əb 
atlanmak shit 
atletmek 585 قتل-‎ 
atliam iel 550 
atma 556) » ody 


atma değer vergisi 


atmak 556) - 56 ALİ 
atmer تَضَاغقات‎ c ila 
atolik كاثوليك‎ 
atran orks 
auçuk por 
avak خور‎ 
avalye Ba: Б c de 
avanoz oc 
avga ناش . نزاع » خصام‎ 
avga etmek şü 
avgacı Og place с xü. تخاصمُون‎ c. m 
avis NT ë M 
avram gal ë مَفْهُوم‎ 
avramak 5551 
avşak الطرق‎ oyu « الطرٌق‎ edu 
avun cu = E 
avun شام / شامة‎ 
avuniçi oe 
avurmak "T 
avuşmak Nt 


صَخْرَة ج صځُور aya‏ 
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الة التزحلق 
5-05 
< 

GA BB 
re 


یل ارات 

c Bö‏ زوارق 

تسیب › 0..7 

ofi 555 
21 
liz 

СЛ ج‎ 0А 

ای تضیقة ç‏ مضائع 
تقدیر الخسائر 


оз‏ روځ 


öyə É‏ لق 


PIP 

إوز / )399 

خادث ‏ خوادث 

قضاء (صوم. صلاة) 

BİS فى الحادث‎ 83 - ə 


فضاني 


ayak 

ayak yapmak 
ayakçı 

ayalık 
aybetmek 
aybolmak 
aydetmek 
aydırak 
aydırmak 
aydolmak 
aygan 

aygı 
aygılanmak 
aygılı 

aygısız 

ayık 

ayın! 

ayın? 
ayınbirader 
ayınpeder 
ayınvalide 
ayıp 

ayıp değerlendirmesi 
ayıp eşya 
ayıp halka 
ayıp şahıs 
ayıplara karşı 
ayırmak 
ayısı 

ayış 

ayıt 

ayıt görevlisi 
ayıt yaptırmak 
ayıtlı 

ayıtsız 
aymak 1 
aymak2 
aymakam 
aynak yapmak 
aynak | 
aynak2 
aynakça 
aynakçı 
aynama noktası 
aynamak 
aynana 
aynaşmak 
aynata 
aynatmak 
aypak 

az 

az 

aza 

aza 

aza yapmak 


azai 
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azak ö قمیص صو‎ 
azan مراجل‎ J> 
azanç مکسب‎ c e 
azanç getirmek 225 
azançlı esi c ce 
azanmak 552 - قاز‎ S - كسب - کنبا ال‎ 
azazede منکو رب‎ 
azı حفر , كثقيب‎ 
azı aleti جهاز الحفر‎ 
azı platformu منصة الحفر‎ 
azik SHE c 264 وتد ج‎ 
azik atmak ge c 2 
azık yemek خاژوق‎ İSİ 
aziklamak 2 
azimak bis - bis 
azmak p ‘ حَفَر‎ 
ebap کباب‎ 
7 REPR 
eçi ماعز ج معاز‎ 
eçi عنز‎ 
eçi ماعز‎ 
eder öze ize 
ederlenmek gəl 2 ارب‎ 
ederli бз مَعْمُوم ج مَغْمُومون » مَكْرُوب ج‎ 
edi thks قط 5 ج‎ 
efalet كفالة‎ 
efalet senedi سند كفالة‎ 
efenledi کفن‎ 
effaret كفارة‎ 
efil امن‎ Mz گفیل‎ 


efil کفیل‎ 
efil oldu کفل‎ 
efil olmak تکفل‎ 
ehanet úrs c xus 


ehanette bulunmak 


ekelemek < 
ekeme Sİ » لگن‎ ë آلگن‎ 


ekik کون‎  رتغژ‎ , fah 
eklik Ds ج‎ las 
el EU с صلع‎ c і 
elebek cu с Aş 
elepçe Jesi с £ 
elepçeleme قیود‎ 
Kelile ve Dimne ودمنة‎ ALIS" 
elime ج گلمات‎ AUS 
elkinma sandığı صندوق تنمية‎ 
eman کمنجة‎ OKS 
emancı عازف الکمان‎ 
emençe 45045 
emer اخزمة‎ c > حزام ج‎ 
emer sıkma programları برد نامج تقشف‎ 
emik عظم ج عظام‎ 
emirmek ed 
enar cu c š 
endi FINE 
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"m" 


idl او‎ ойу 28 — ds 


انکار الذات 
ألقي بنفسه اي التهلكة 
(am - jae‏ نفسه 


ذاه » نَفْسْهُ 

مدينة ج مُدُن . مَذائن 
رزیل Wa‏ 

Фс 45 


285,23 
AS‏ ج گرامات 


is‏ ج مرات 


خشب ج اخشاب 

خشاب ج خشابون 

کزفس 

eliz ماخورة‎ 

ör 

QAR. gölə‏ بالوعة ء مصرف الماء 
ə‏ بلدئ . Az‏ اراد 

O‏ . اختفال 

CAMS‏ کلبتان » مشکب 

cod‏ طابوق 

a جذول‎ 

AR اثر ء نقطة ء‎ АУР 

نوغ من العظاءة 

اتجاه الؤقُوف 

لم ء فَرْض . جذش 
فرض » جدش . تلم 
JU ge Bü‏ وغيرها 
کساد ‏ قوف اکال 
کیس  SIS‏ 


قاطع ء ذابح ء جزار 
gai‏ 


endi adina hareket etme 
endi başına 

endi kendime 

endi kendine 

endi kendine yetme 
endi kendine yetme 


endi kendine yetme 


endi kendine yetme 
endiliginden 
endiliginden olus, normal 
endim 

endimiz 

endine dikkat etmek 
endine güven 
endine güvenmek 
endine hákim olma 
endini begenmis 
endini inkar etme 
endini tehlikeye attı 
endini tutmak 
endini vermek 
endiniz 

endisi 

ent 

epaze 

epazelik 

epçe 

epek 

eramet 

ere 

ereste 

eresteci 

ereviz 

erhane 

erhen 

eriz 

erkenez 

ermes 

erpeten 

erpiç 

errat cetveli 

erte 

ertenkele 

erteriz 

ertik 

ertmek 

ervan 

esat 

ese 

esecik 

eselemek 

eseliler 

esen 

eser 

esici 


esici diş 


Page 4 


aye ء اقب‎ Hm 
da 

ذهن اقب 

İN 345 


ابنداع 
GES‏ اختراع 
گشف t‏ 


براءة الاختراع 
براءة اختراع 
زورق استکشاف 
دورية استطلاع 
^ استکشافية 
تقریر استطلاع 
طائرة استطلاع 
طائرة كشافة 


sjh من‎ ER 
تزنیب )98 فی النظام‎ pé 


esif 

esik 
esilmek 
esim 
esimevi 
esin 

esin adim 
esin çoğunluk 
esin çoğunluk 
esin istek 
esin karar 
esin tavır takındı 
esinleşmek 
esinlik 
esinti 
esintili 
esintili akım 
esir 

esirli 
esişmek 

esit 

eskin 

eskin nişancı 
eskin zeki 
eskin zekalı 
eskinlik 
esma 

esme 

esmek 
esmeşeker 
estane 
estane rengi 
estirmek 
eşfetme 
eşfetmek 
esif 

esif 

esif 

eşif beratı 
eşif berâtı 
eşif botu 
eşif devriyesi 
eşif kuyusu 
eşif raporu 
eşif uçağı 
eşif uçağı 
eşif, icat 
eşiş 

eşiş 
eşişleme 
eşke 

eşkül 
eşmekeş 

et 

eten 


etvurmak 
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iz 1.3.‏ الطبّاخ 
ِسْتِبْدَادِىَ ‹ AS‏ 


FN" 


izli الى‎ 5335 
ə 
ааа 
فرح » فَرْحَان‎ 
فرح‎ ж 


Qaysı‏ الصَّحّة . توعد 


قاعدة الأقدمیة 
أغلى ú‏ 


mE 


غضرف 


AU‏ با تًاء 


شجب 


Diii‏ الاجنحة 


آخدّث Me‏ في الوظيفة 


evgir 

eyfi 

eyfiyet 

eyif 

eyif bozuk 
eyif düzelmek 
eyiflendirmek 
eyiflenmek 
eyifli 

eyifsiz 
eyifsizlik 


eza 


idem 

idem esası 
idemli 
idemsiz 
ıkırdak 
ıkırdamak 
ıl 

ılavuz 

ılcal 

ılçık 

ılçıklı 
ılçıksız 

ılı kırk yaran 
ШЫК 

ılıç 
ılıçbalığı 
lif 

ilik 

ılıksız 
ıllanmak 
allı 

ılmak 

ılsız 
ımıldamak 
1mildatmak 
ın 

ına 

ına çiçeği 
ına sürmek 
1namak 
ınkanatlılar 
пар 
ıpırdamak 
1pirti 
ıpkırmızı 
ır 

ır renkte 
iraathane 
тасак 

irac 


"rağı 
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irat قیراط ‹ وحدة وزن اطعادن الثمينة‎ 
ırbaç bis 
ırbaçlamak bp Gye 
ircil GUN الى‎ Öğle 
181 Mİ 
ırgınlık Las 
arık مکسور‎ 
irik dökük فضلات. بقایا‎ 
ırıkçı العظام‎ yə 
ırıklık ep 
ırılgan „й he 
ırılmak YE SI c 551 


ırım لقرم‎ ۱ 
irinti İS 
ırışık = 


ırıtkan سهل الانکسار‎ 
ırıtmak eA à jg 
ır الازتغون‎ 
ırk yılın başı 526 
irkayak EN i 
ırkıncı الازتفون‎ 
ırkmak o 
ırlangıç نو‎ ГАЈ] NE 
ırlangıç balığı E مك‎ 
ırmak x 
1rmizi خر‎ Yi 
ırmızı balık ذهئ‎ e 
ırmızı biber Ja qas 
ırmızı hat مر‎ У الخط‎ 
ırmızı uyarı انذار أحمر‎ 
ırmızılaşmak A! 
ırmızılık 5 
1rmizimst gaz 
ırpıntı 85 
ırpmak * 
irsal Gİ) 
ırtasiye 26; ۱ 
ırtasiyeci قزطاسی‎ ! 
1rtasiyelik bris ۱ 
15a x 
ısa dalga De مَوْجَة‎ 
188 6 esdi ae 
ısa iniş-kalkış اقلاع وهبوط قصیران‎ 
ısa kesmek хай 
saca خلاصة‎ 
ısacık Üz x 
ısalık yağ 
1salmak çal 
ısaltmak E 
1sas قِصّاص‎ 
18as فصاص‎ 
ısık e 1 
ısım قشم‎ 
151001 حصر‎ 
151г we 


asir عاقر‎ 
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ایقاع فى شرك 
شتاء 
الاسْبَاتُ 


قضاء شتاء فى ... 


شتاءً 
END‏ 
تخریض ‏ يك 
FIR]‏ 


الطامة الکبری 


ELİ علامات‎ 


يوم القيامة 
القیامق البعث 


ısırlaşmak 
ısırlaştırma 
ısırlaştırmak 
ısırlık 
ısıtlamak 
ısıtlayıcı 
ıskaç 
ıskanç 
ıskançlık 
ıskanmak 
ısmak 
1smen 
1smet 
1smetli 
1smetsiz 
ismi 

ısrak 

1ssa 

ıstak 

کو 

کو 
ıstırmak‏ 
1$ 


ış geçirmek 


ış uykusu 
ışın 
ışkırtıcı 
ışkırtmak 
ışla 
ışlamak 
ışlı 

ışlık ürün 
1 

ata 


ıtalararası füze 
ıtır kıtır 


ıtlaşmak 


0 
1vam 

1vanc 

ıvılcım 

ıvırcık 

ıvırmak 

тугак 

1vraklik 
1vranmak 

avrik 

1vrim 

1yafet 

1yak 

1yamamak 
ıyamet 

ıyamet 

ıyamet alametleri 
ıyamet günü 


ıyamet, diriliş 
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YI فى‎ 3653 


e 


eX og 


حورة 

Sa‏ الاح 
İİ‏ الا خر 
ağı SEM‏ 


1yas 
ıyasıya 
ıyaslamak 
ıyı 

ıyıcı 

ıyım 

ıyma 
1ymak 
1ymak 
1ymet 
1ymetlendirmek 
1ymetlenmek 
1ymetli 
1ymetsiz 
ız 

ızak 
ızamık 
ızarmak 
ızartmak 
ızdırmak 
178(7 
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ızılağaç 
ızılay 
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namazların kısaltılması 
name 

name 

namert 

namlu 

namus 

namusu korumak 
namzet 

nane 

nanemolla 
nankör 
nankörlük 
napalm 

nar 

nar 

nara 

naranciye 
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أسلحة ذرية 
أسلحة نووية 


طائرة نووية 


حاملة طائرات نووية 
انذار بالضربة النووية 


تدمير نووي 


numune 

nur 

nutfe 

nutuk 

nüfus 

nüfus artışı 

nüfus baskısı 

nüfus dağılımı 

nüfus gelişmesi 

nüfus parçalanması 

nüfus patlaması 

nüfus patlaması 

nüfus politikası 

nüfus sayımı 

nüfus yığılması 

nüfuz 

nüfuz artışı 

nüfuzunu kullanmak 
nükleer 

nükleer denemeler 

nükleer denizaltı 

nükleer füze 

nükleer güç 

nükleer güvenlik 

nükleer güvenlik hattı 
nükleer ışınlama 

nükleer malzeme kaçakçılığı 
nükleer savaş 

nükleer savunma 

nükleer silal 
nükleer silal 
nükleer silahlar 
nükleer silahlar 
nükleer silahlar 


nükleer uçal 


nükleer uçak gemisi 


nükleer uyarı 


nükleer yıkım 
nüksetmek 


nükte 


nükte, şaka 


nüve 
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ALAYA » مُلاَطَفَة ء لآمس‎ Gb 
اوکتان‎ 

р‏ تلا 

مَذْوَمَة ج Суб‏ 

صدیق 05 

bəyə ES 

كارب من EDİN‏ 

iil yas 

səyi قبل‎ 

iagi بَعْد‎ 

امروب من 500000 

£ . گر ا درَسَة 

iğ‏ ج قزاءَات . 3980 ج تلاوات 
Еб; özal‏ 
nn.‏ .2 

Jio iğ‏ القراءة 

D RE E ə 
лиф تلاوة ج تلات ¿ 51 ج‎ 
قارنی ج قُرائی ء قارژون‎ 
ENDE 


Səki 
سیون‎ Bən 
طبيعيٌ‎ bəs 
غير معتاد‎ 

خارق العَادَة 

خارق للعادة 

فوق العادة 


آثار قضية طارئة 


سفیر فوق العادة 
دورة طارئة 

حالة الطواری 
حکومة طواريء 


okcu 
okka 
okkalı 
oklava 
oksijen 


sifen çadırı 


9 


sifen maskesi 


° 


oksijenli 
oksit 


oksitlenmek 


oksamak 

oktan 

okudu 

oku 

okul arkadaşı 
okul harcı/ücreti 
okul kaçağı 


okul müdürü 
okul öncesi 
okul sonrası 


dan kaçmak 


© 
£ 


okulu kirmak 
okuma 
okuma yazma 
okumak 
okumamış 
okumuş 
okunaklı 


unaksız 


° 


okunus 
okur 
okutmak 
okutman 
okuyucu 
okyanus 


labilir 


° 


labilirlik 


° 


olacak 


olagan 


o 


абар dışı 

olağan üstü 

olağanüstü 

olağanüstü 

olağanüstü bir konuyu dile getirdi 
olağanüstü büyükelçi 

olağanüstü dönem 

olağanüstü durum 

olağanüstü durum hükümeti 


lağanüstü hal polisi 


o 


lağanüstü hat 


o 


lağanüstü oturuma çağırdı 


o 


olamaz 


olanak 
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olanak vermek الامگايٌات‎ j Sg 
olanaklı < c is 
olanaksiz < p $ مُشتحيل‎ 


olanaksızlık SAYI ex 
olanca ñ ن‎ we oven 
olası gəz 
olasılık إختمالآت‎ с Km 
olay góc Ë . ڪاٿ ج خوادِث‎ 
olay حادثة‎ 
olay حادث‎ 
olay birligi وحدة الحدث‎ 
olay çıkarmak be gil 
olay yeri حافل بالآخدّاث‎ 
olay yerinden kacma یهزب من اطوقع‎ 
olay yerine baskin اقتحام موقع ا جرمة‎ 
olayın gizli yönlerini açığa çıkarm: یکشف ملابسات الحادث‎ 
olayların akışı جری الأحداث‎ 
olayların sapması انحراف الأحداث‎ 
olaylı DAY من‎ Je « Ssh بدُون فوع‎ 
olaysiz =Í n gi c كان‎ cM 
oldu es p 
oldu bitti Wh ude ال‎ 
oldukça P с dab 
olgu el 
olgucu یانعق‎ » BG gə کامل‎ 


olgun تگال‎ CES , ينع‎ çə 
olgun mn 


olgunlaşmak <. که‎ | 
olgunlaştırmak у c m c gə 
olgunluk gə 
olgunluk çə” 
oligarşi ala HUS " alan e 
olmadik متاسب‎ xə c مَسْبُوة‎ 6 » ЈУ 
olmak gə eue صار » گان ء‎ 
olmamis SALİ 
olmaz vi 
olmus مُتناسبة‎ 
olta شص. صنارة‎ 
olta ignesi 5 NOU el 
oluk . الحؤض مززاب‎ ER . میژاب : مُسِيل السَطح‎ 
olumlu 5 eye 2c 
olumlu adimlar atti اتخذ خطوات إيجابية‎ 
olumsuz —. ајы. ملفی‎ 
oluş 6. S ZİN تكوّن . طرز التكوين أو‎ . 

oluşma . ۇن . الَشگل‎ 
oluşmak 5 joes! pu 
olusturma تکوین‎ 
olusturmak . EY. وین 44 كيل‎ Sa 
olusum Я تگؤن . تشکل‎ 
om . إشتدارة الكظمَة‎ . packs الشّبی‎ 
omlet . أوئلت .25 مَضْرُوب‎ 
omur 4 الفقرى‎ Ee «145 Gil. 25 
omurga ۳ . السَفينة أو القارب‎ ЈА (Y MENS الْعَمُ د الفقری‎ 
omurgalilar А الفقری‎ Ee ols والطيور‎ Se, والروّاحف‎ «0193-1 


الاحیاء غير الفقاریات omurgasizlar‏ 
ياء غير الففاریا 
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NU 


كتف . منکب . عاتق . 

الکتف بالکتف . كنَايّة عن التکاتف 
E‏ 

. ey 


لَه . 


الضَرْب على الکتف للاستخسان EY (Y‏ 
ú‏ يَضَعَة العساکر JE‏ أکتافهم NE‏ على زتبهم . 


عَشَرَة " 54" 


السادس عشر 


. العریف‎ x. 


النظام العشري 

فاصلة العدد العشري 
منه . عنه . 

بعد ذلك 

əl 
"Araz. 
Е 


دَوَات العشر . ۲) azad S a‏ دات العشر قط . 
عُضال 

أوثر öö,‏ ون ۵ ۲۸۰۳ جرام . 

. بغيره‎ . aşdı 

ذلك نلك 


omurilik 
omuz 

omuz omuza 
omuz silkmek 
omuza vurmak 
omuzlamak 
omuzluk 
omuzuna almak 
on 

on altı 

on altıncı 

on beş 

on beşinci 

on bir 

on birinci 

on dokuz 

on dokuzuncu 
on dördüncü 
on dört 

on sekiz 

on sekizinci 
on üç 

on üçüncü 

on yedi 

on yedinci 
ona 

onamak 

onar 

onar onar 
onarım 
onarımcı 
onarmak 
onay 
onaylamak 
onaylı 

onaylı suret 
onbaşı 
ondalık 
ondalık hanesi 
ondalık kesir 
ondalık sayı 
ondalık sistem 
ondalık virgülü 
ondan 

ondan sonra 
ondülasyon 


ondüle 


onikiparmakbağırsağı 
onlar 

onlara 

onları 

onlu 

onmaz, onulmaz 

ons 

onsuz 


onu 
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onun (aus) ka ASILI هاء‎ 
onunki الذي يعود له‎ 
onur . JW. شرف . إفتحار . عِرَّة‎ . XR 
onurlandirmak,onur vermek n الإخترام 5 التغزيز : الاخلال‎ 
onurlanmak , الإفتكار‎ š D . الجلآل‎ 
onurlu 0 22 ç Em Я 2 ñ ud 
onursal $ Ja 4 "E 
onursuz š 2841 عدم‎ . А251 عَدِيم‎ . e ex 
onursuzluk : ÉJI عدم‎ . pod شرف . عدم‎ E 
onuruna حیئینه. شرفه‎ 
opera iz işl 
operasyon 5 Aziz Xe. Xe 
operasyon عملية‎ 
operasyon bölgesi منطقة العملیات‎ 
operasyon cephesi جبهة العملیات‎ 
operasyon haritası خربطة عملیات‎ 
operasyon istihbaratı استخبارات العملیات‎ 
operasyon planı خطة العملیات‎ 
operasyon üstünlüğü سيطرة عملیات‎ 
operatör ١ الالات‎ ps )۲ . جراح‎ 
operayon analizi حلیل العملیات‎ 
optimum b зА من الظروف‎ əsi الخد‎ 
ora ё . هتاك‎ 
oracikta . هتاك‎ 
orada . هتاك‎ 
orak . خصاد‎ (Y . حصد . منجل‎ 
oramiral $ sə Әрі 
огап cS. p 
oranla بنسبة‎ 
oranlamak 1 الَخُمین‎ . K5 
orantılı " عدد‎ " . white 
oraya هناك‎ di 
ordino ev gal 
ordu E x c > 
ordu depoları مستودعات الجيش‎ 
orduevi а p c noon تادی‎ 
ordugah مُعشگرات‎ 5 pom 
organ saei Š p 
organ nakli sae S NS . الآعضاء‎ ö 
organik şət 
organizasyon 

organizatör 

organizma 

orgeneral 

orifinal 

orifinallik 

orkestra 


orkestra şefi 


orman 
orman 

orman bekçisi حَارسْ الغابّات‎ 
orman fakiiltesi Oyal 17 
orman kanunu شريعة الغاب‎ 
orman kanunu شريعة الغاب‎ 
orman sakinleri سکان الغابات‎ 


ormancılık la c pue 
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mun 

н bəb ج‎ ub 
مُومسة ج مُومسات‎ 
DID 
mu 

“zəli القَامَةٌ‎ 


uó həsi 


baii yl 
الصلاة الوسطي‎ 
expels Qazan 


مركز العملیات المشتركة 

إشترك . (شتراك 

استراتيجية مشتركة 

مُضَاعَفٌ ء مش ترك 

با مشترك › بالاشتراك 

DER EE CERE DM 


رک 


IO‏ مُشترك ج إِنْتَاجَاتٌ 
RUPES‏ 
disi. kayit‏ 


أجر الوساطة ( عمولة ) 


= gl 


obs ج‎ b mizi 


aaz Ai sədi. الَمذْرَسَة المتُوَسّط‎ 
daz şil لاس‎ 


أورثوذوكسية 


euis‏ العظام ء جراخ العام 
مبطلات الصيام 
IET‏ 


ormanlik 
ornitoloji 

orospu 

orospuluk 

orta 

orta boy 

orta boylu 

orta çıkmak 

orta dalga 

orta direk 

orta halli 

orta karar 

orta namaz (ikindi namazı) 
orta sınıf 

orta yaşlı 

ortaçağ 

ortada 

ortadamar 
ortadan kaldırmak 
ortadan kaybolmak 
ortaderi 


ortadoğu 


ortadoks 
ortal 
ortal 
ortak açıklama 

ortak çarpan 

ortak çıkar 

ortak çıkarlar 

ortak harekat merkezi 
ortak olmak 

ortak strateji 
ortakkat 

ortaklaşa 

ortaklık 

ortakyapım 
ortakyaşama 
ortakyönetim 
ortalama 

ortalama ücret 
ortalamak 

ortalıl 
ortalık ağarmak 


ortalık kararmak 


ortalıkta 
ortam 
ortanca 

ortaokul 


ortaöğretim 


ortasiklet 

ortaya atilmak 
ortaya çıkarmak 
ortodoksluk 
ortopedi 

orucu bozan şeyler 


oruç 
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استشراق 

ağla у 

alalı AR 

ELİ 13. geli ء‎ Lad و راطاً‎ bie - bye 
ic. bu» 

عشب ج آغشاب 

حَيْمَة ج خيّام 

АЛ بندقية‎ 

Gb ج‎ gi 

GAİN صاحب‎ 

cues‏ مراعی 

مراع 

5-45 

yz‏ 080 ج اقلات 


A UST 
باصن ج باصّات ؛ حَافِلَةٌ ج خافلات‎ 
ا حافلات‎ 235 
حخافلات‎ obs اخافلات ج‎ ibe 


Š‏ ج میات 


Stel مَؤقف‎ 
abl. 
ize 
oné Búi 


SHS مُستوقف‎ 


oruç 
oruç tuttu 

oruçlu 

oryantalizm 

Osmanlı 

Osmanlı İmparatorluğu 
Osmanlıca 

osurmak 

osuruk 

ot 

ot 

otağ, otak 

otamatik tüfek 

otel 

otelci 

otlal 
otlal 
otlakçı 
otlamak 
oto 
otoban 
otobiyografi 
otobur 
otobüs 
otobüs durağı 
otogar 


otokrasi 


otokritik 
otomasyon 
otomatik 
otomatik aşılama 
otomatik olarak 
otomatik tüfeklerle saldırı 
otomatikmen 
otomobil 
otomobil tamircisi 
otonom 
otonomi 
otopark 

otopsi 

otopsi 

otorite 

otoriter 

otostop 
otostopçu 
otoyol 

otsu, otsul 
oturacak 

oturak 

oturaklı 

oturma 

oturma grevi 
oturma odası 
oturmak 
oturtmak 


oturum 


Page 223 


A 


هرن فا من $ 


[m (ka coke 
بأغلبية الأصوات‎ yə 
gue 


كَاتِبُ OWN‏ ج كاب eS‏ 
gə‏ فى ا كر 


Бета 
مُلاعبُون‎ = m 
EX c» 
آوژون‎ 

NT 

كومة 

آخر 

الآخرة 


oturum açılışı 
oturum belgesi 
oturum izni 
oturum tehlikesi 
oturum tutanağını hazırladı 
oturum vizesi 
otuz 

ova 

oval 

ovmak 
ovuşturmak 

oy 

oy cokluguyla 
oy pusulası 

oy sandığı 

oy vermek 

oya 

oya birligi 

oya koymak 
oyalama 
oyalamak 
oyalanmak 
oyalı 
oybirliğiyle 
oybirliğiyle kararlaştırıldı 
oylama 

oylama sonuçlarını açıkladı 
oylamadan kaçınmak 
oylamak 

oyların çoğunu aldı 
oyluk 

oyma 

oymacı 

oymak 

oymak 

oymalı 

oynak 

oynamak 

oynaş 
oynaşmak 
oynatmak 

oysa, oysa ki 
oyuk 

oyun 

oyun oynamak 
oyun yazarı 
oyuna gelmek 
oyuncak 
oyuncu 

ozan 

ozon 

öbek 

öbek öbek 

öbür 

öbür dünya 


öbür gün 
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öbürkü, öbürü الآخر‎ 
öbürleri الآخرون‎ 
öç أنتقام‎ c b 
öç almak ینتقم‎ 
7 الکیس الصفراء‎ 
ódeme تسدید‎ 
ödeme emri آمر الدفع‎ 
ödeme gücü طاقة أو امكانية الدفع‎ 
ödeme makbuzu قسيمة سداد‎ 
ödemek Cogo gok 35-35 
ödemeli (teslim) e хе gö 
ödenek تتصیصات‎ oleae 


ödenek ayırmak 


ödeşmek 

ödev ج وَاجبّات‎ öz 
ödkesesi уал ST 
ódlek E 
ödleklik 

ödül 

ödül 


ödül kazanmak 
ödüllendirmek 
ödün 

ödünç 

ödünç alma 
öfke 


öfkelendirmek 


öfkelenmek 

öfkeli OPIS ڪزڌان ج‎ Оа ج‎ oya 
öğe Le ë yas 
öğle gb 
öğle namazı صلاة الظهر‎ 
öğle üstü ظهيرا‎ içdə 
öğle yemeği الغْدّاء‎ 
öğleden önce الظهر‎ Já 
öğleden sonra dan Ky 
öğleyin "mm m 
öğrenci m ë dak azə c İli 
öğrenci yurdu i داز‎ 
öğrenim درّاسَات‎ 3 А 
öğrenim görmek e درس 5$ تک‎ 
6grenmek gə 
öğreti cals c Cds 
öğretici Eğimi 
öğretim تَعْلِيمَات‎ ë чу e vs 
öğretim górevlisi مدَرَسُون‎ c NIS 
öğretim üyesi التذریس 3 20251 التدُريس‎ yak 
öğretim yılı درسي‎ ¿i с i5 kə 
öğretmek 

öğretmen 

öğretmenlik 

öğün СУЯ ج‎ Woki ج‎ is 
öğünmek Аа Azı 
öğürmek 

öğürtü 


öğüt 
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öğüt ibs 
öğüt veren 


öğüt vermek 


öğütlemek 

öğütmek cuzi ج‎ cR d 
ökçe 

öksürmek 

öksürük 


öküz 

öküz 

öküz gibi bakmak 

ölçek 

ölçme 

ölçmek 

ölçü oic i 

ölçü قسطاس‎ 

توا موژون ölçülü‏ 

ölçüm o 

ölçüp biçmek ا مقاس‎ isi 
üsüz oj P оз 

ölçüt əd 

قضي غبه öldü‏ 

öldürme Jë 

öldürmek Gui-ouis 5—45 

öldürücü ye d 

ölgün Q 

ölmek pu 

ölmez o 

ölmüş error cos 

T dicU 

ölüler مَينة‎ 

ölüm š DE مۆت‎ 

ölüm cezası الاغذام‎ 40342 

ölüm döşeğinde oe فزاش‎ d osi 


ólüm geldi, óldü 


© 


üm ilanı 


© 


üm kalım meselesi 


© 


üm sıkıntısı 
ölümcül 
ölümlü 


ölümsüz 


e: 


ümsüzlestirmek 


ölümsüzlük 


ölümü göze almak 


ömrü vefa etmemek pal Er m 
ömür 341 с yaz 
ömür boyu hapis x > 
ömür boyu maaş 003-1 (сд رَاتبُ‎ 
ön nam 
6n ayak səvi d 
ón ayak olmak ub 
6n hat خط آمامي‎ 
6n hatlar kəli اخطوط‎ 
ön koşulsuz teslim olma استسلام بلا قيد آو شرط‎ 


ön toplantı اجتماع قهيدي‎ 
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By 
(شعار مسبق‎ 
ИИТ 


İz ج رومام ج‎ yəsi ج‎ hsh 
550544125 


هتم АЧИ cedi BUS I‏ يى اء 
أرسل وفدا مها 

هدّد المصالح الحيوية 

شخصية مرموقة 

فتراخ pee ghe‏ 
صاغ اقتراحا 

أيد اقتراحا 


Байы 


BIS مَوَانِعٌحَاجِرٌ ج‎ BE 
ج مرایل منز ج ازز فوطة‎ ie 


ает е 
İN SE ذو ا کم لمیر‎ 
prem بدُون‎ 

قيب J‏ ج نُقَبَاءُ di‏ 


ə. 


önce 

önceden 
önceden bildirme 
önceki 
öncekilerin efsaneleri 
öncel 

önceleri 
öncelik 

öncü 

öncü 

öncü etmek 
öncüler 
öncülük 

önde 

önde gelmek 
önden 

önder 

önderlik 
öndeyiş 

öne 

öne geçmek 
öne sürmek 
önem 

önem vermek 
önemli bir heyet gönderdi 
önemli çıkarları tehdit etti 
önemli şahsiyet 
önemsiz 

öneri 

öneride bulundu 
öneriyi destekledi 
önerme 
önermek 
öngörmek 
öngörü 
öngörülü 

önkol 

önlem 

önlem almak 
önlemek 
önleyici 

önlük 

önseçim 

önsezi 

önsöz 
önsözleşme 

önü alınmak 
önümüzdeki 
önünde 

önüne düşmek 
önünü kesmek 
önyargı 
önyargılı 
önyargısız 
önyüzbaşı 


öpmek 


Page 227 


22 ج آغراف 
AZI луи‏ 
ZIAR‏ 
الأحكام العرفية 

أعلن الأحكام العرفية 
الأحكام العرفية 


Sie de 
C$ ج‎ gigh ج‎ gile MƏ 


مزرعة نموذجية 
مرکز اجتماعی موذجی 


CAR حجَابث ج‎ о ج‎ Biles 


m کار‎ 


Azə LA 


هبة مستترة 


FI جانب‎ spite من‎ 
ANE GAY الآخَرُون ث‎ Ы gö 
(cu BY əzəndə 

c piae ti gh 

(çö جَدِير)لائق‎ 


Ğİ‏ إغتزاز 


öpücük 
öpücük göndermek 
öpüşmek 
ördek 

ördek 

örf 

örf ve adet 
örfi 

örfi idare 
örfi idareyi açıkladı 
örfi kanunlar 
örgü 

örgü 

örgülü 

örgüt 
örgütlenmek 
örgütlü 
örgütsel 
örme 

örmek 
örneğin 
örnek 

örnek 

örnek almak 
örnek çiftlik 
örnek sosyal mevki 
örneklendirmek 
örs 
örtbasetmek 
örtmek 

örtü 

örtülü 

örtülü bağış 
örtünmek 
örümcek 
örümcek ağı 
öte 

öte beri 

öte yandan 
öteden beri 
öteki 

ötmek 

ötürü 

övgü 
övmek 
övülen 
övülmeye değer 
övünç 
övünme 
övünmek 
öykü 

öykü 

öykü 
öykülemek 
öyleyse 


öz 
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özdeyiş 
özel 
özel ad 

özel hastane 
özel hayat 
özel mülkiyet 
özel okul 


özel sekreter 


özel uçak 

Е ج خُصُوصِيّة ج خصوصیّات‎ Ska 
özellik خواص‎ 
özellikle “ə şə yab oat lad 
özellikler میزات‎ 
özen eel é sel 
özen göstermek به‎ də 
özendirmek بخ على‎ 
özenli size Ju بالاهْتمّام,‎ 
6zenmek الى‎ 336 
özensiz رهتمام‎ Qs, 
özensizlik الاختمام ال إِهْتمَاميّة‎ E 
özenti Hur 
özentili مُحَاكُون‎ c dz 
özentisiz se p 
özerk yp di > 
özerk yönetim à? حکم‎ 
özerklik كم دات‎ E ЈА 
özet Lİ ўи 
özet esl 
özetle ختصار‎ чь УЬ با جز مُوجَرًاء‎ 
6zetlemek p 
özgeçmiş 

özgeçmiş 

özgü 

özgül 


özgül ağırlık 
özgül ısı 
özgün 
özgünlük 


özgür 


özgür bırakmak 


özgürlük o% c š حرا‎ BEI 
özgürlükçü GBI إلى‎ puka слон di يَدْعُو‎ 
özgüven 

özgüvenli 

özlem 

özlemek 


özlü değişiklikler 
özne 

özsaygı 
özseverlik 

özsu 


özümleme 


özümlemek 
özümsemek "azal 
özür S ج‎ C Mi ME 


özür عذر‎ 
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özür dilemek من‎ зы 
özürlü Wi 
özürlü ) معوق ( معاق‎ 
р+А1880ахаг yeri سوق حك الاسْوّاق‎ 
pabuç AR ج‎ tis danii ج‎ Snide Ы ج‎ А 
paca 

paçavra 


paçavraya çevirmek 
padişah 

padişahlık 

paha 

paha biçilmez 

paha biçmek 
pahadan düşmek 
pahalanmak 

pahalı 
pahalılaşmak 
pahalılık 

pal 
paket 

paket etmek 
paketlemek 
Pakistan 
Pakistanlı 


paklamak 


pakt 
pala 

palanga 

palas 

palavra 
palavra atmak 
palavracı 
palaz 
paleografya 


palet 


palmiye 

palto 

palyaço 
pamuk 
pamuk atmak 
pamuk gibi 


pamuklu 


Panama 
Panamalı 
panayır 
pancar 
pancar 
pancur 
pandantif 


paniğe kapılmak 


panik 

panik yaratmak pal di eS 
Panislamizm 

panjur 

pankart 


pankreas 
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pano لَوْحَاتٌ‎ с ie 
panorama [DE Sax 
pansiyon ماو‎ t NC t dj 
pansiyoncu dadı cole 
pansuman d ae 
pansuman yapmak < 
panteizm 289152535 un dalı 
panter ig a c s$ 
pantolon dec dé 
panzehir ae S ai 50у 
papa ج باباوات‎ 06 
papa Ul 
papağan 55 
papalik 536 ج باباوات‎ bE 
papalik بابوي‎ 
papatya zé c ОЦА 
papaz OU ج قسّیشون.رهب ج‎ Gad 
papirüs gəli deny 
papyon i$ igi 
para 3 3 AB غفلات‎ [di ii 
para aklama غسيل الأموال‎ 
para babası mmu ¿>o ose e dé 


para basmak 
para biriktirmek 
para birimi 


para bol 


para bozdurmak 


para cezası adı daa 
para cezası غرامة (مالیة)‎ 
para cüzdanı Bu [arr €: >01 حَقِيبَةُ‎ 
para çekmek jog i <s 
para çıkarmak di Ís فو‎ Je i fs yə də 
para çıkışmamak aii Rüs عَدَمْ‎ 
para darlığı bək ai 
para dókmek [D او‎ Yu M 
para getirmek Yu او‎ f a 
para harcamak آنقق و د‎ 
para ile degil ə o- ik biz بالڈٹس‎ dc lips 
para kazanmak fs Yə و دأًاکتمب‎ [X OS 
para kesmek [Du ضَرَبَ-طَزباً‎ 
para saymak f 542 
рага sizdirmak fs و‎ [59 -g 
para tutmak f افص ادخ‎ 
para yapmak f ود جع‎ FEX ys 
para yedirmek 155-5 
para yemek ازتشی‎ 
parafe dö oe gök 
parafe etmek b 
parafin القطرّان. بارافين‎ 25 
paragraf 

paralamak 

paralanmak 

paralel əzəli oyla ği 
paralelkenar £g» مُتَوَاذِى‎ 
paralellik es 


paralı öy 
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قذف أو هبوط بالظلة 

Ф,‏ ج ari İc‏ ج تقابط 
جنود المظلات أو مظلیون 

مظلة هبوط 
مظلي 

Ass‏ الصّوَاعق 

göyə‏ غفله 
əz‏ التُقُود alı ab li‏ 
من کسر رُجاجاً abs‏ نَهُ 

otib ج‎ sib 

طفیلیات 


Taaie سطع‎ 
qum 
لَمَغَانسَاطع‎ daa 3 


HSS dle ج حدَائق‎ XS diu 


[TETTE 


Š‏ ج مساقات 
لامعة ج G kamaka dəsi”‏ 
معان 


إشراق 

اللمع 

ој ج‎ auis 

مان suz‏ الأئة مجلس b‏ 
حصانة برطانیة 1 
عضو جلس النواب 

حل اجلس النیابی 

gel də cal 

FEM 

29001-4 621 عَلَى 

حساب بالآصابع, حِسَابٌ dəə‏ 


paramparça 
paramparça etmek 
paramparça olmak 
paranın üstü 
paranın zekatı 
parantez 

parasal 

parasını sokağa atmak 
parasını yemek 
parasız 

parasızlık 

paraşut indirme 
paraşüt 

paraşüt birlikleri 
paraşüt indirme 
paraşütçü 

paraşütçü 

paratoner 

parayı bayılmak/sökülmek 
parayı denize atmak 
parayı veren düdüğü çalar 
parazit 

parazitler 

parça 

parça 

parça başına ücret 
parça olmak 

parça parça 

parça parça etmek 
parçabaşına 
parçalamak 

parçalı 

pardon 

pardösü 

parfüm 

parıldamak 

parıltı 


parıltılı 


park etmek 


parkur 

parlak 

parlaklık 

parlama 

parlamak 

parlamenter 

parlamento 

parlamento dokunulmazlığı 


parlamento üyesi 


parlamentonun feshi 
parmağında oynatmak 
parmak 

parmak atmak 


parmak hesabı 


Page 2 


parmak izi cu È بَصَمَة‎ 
parmak izini almak aka isk dé بَصَّمَةُ‎ 
parmak kaldırmak özəl tay 
parmakla gésterilmek أشير بالبنان‎ 
parmakla göstermek od gái 
parmaklık 

parola EE İS الش‎ Aus 
parola کلمة السر‎ 
pars 3 فهو‎ c X 
parsel NU قسانم قطعة‎ С. 223 
parşömen o; 3:35) 3 Š 


parti (siyasi) 

parti başkanlığı 
parti vermek 

parti vermek 
parti(siyasi) 
parti(şölen) 

partici 

partinin aşırı kanadı 


partiyi kaybetmek 


partizanlık 

parttaym 

pas 

pas tutmak 

pas vermek به‎ 3 
pas(spor) كَرِيرة 3 ریات‎ 
pasaj gb с Фё də ë ədə 
pasak »ددس‎ e 
pasakh دنس‎ feri) 
pasaport < je 
pasif igh 
paskalya ou ж 
paslanmak [KA 
paslanmaz لیصا‎ 
paslaşmak К] NH 
paslı صَدِىءٌ‎ 
paso NY 50; 
раѕраѕ Je Ae 
pasta das 
pastane Dig КЕЯ 
pastirma + s ani 
pastil wil ج‎ Le IS 
pastörize pem 
pasa بَاشَاوَات‎ с EE 
patates بطاطا / بطاطس‎ 
patates „Рф 
patates tava 282 iel) 
patavatsız asc exi c öyüd 
paten öl [d Magi с £ 
patent jy 25 بَرَاعَة الاختراع‎ 
patentli jen ай) بَرَاعَة الاغتراع,.دُو‎ 95 
patırdamak 

patırtı 


patırtı çıkarmak 
patik 


patika 
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سلاسل dan‏ للإثزلاق 
dü‏ ج منفجژون 
إنفجار ج SJ Hes!‏ 


انفجار 


مواد متفجرة 
اتفجارئ اسفة ج لواف 
طرود ملغومة 


متفجرات 


Cole‏ العَمّل 

رب العمل 
طاریء.فر عَلَى لور 
ملهی ج ماه 


تَقَاسَم S‏ < 
سَانِدَة ج سَوَانِد 
4 مَغدُود ج лз удз‏ 


شري ج شرگاء 
АН‏ ج اشواعات تعطيل 
cS‏ دَرَجَات 


55У يَوْمُ‎ 


سوق ج آشواق 


تسویق 
5-2 ج مُسَوّقون 
i.‏ 


CARLA ج‎ 2 


EA de 
UMS 2 pere 
آبْ ج آباء, رالد‎ 
Jub ок Eb 
pates 


هلان bka‏ ج مصارغون 


ИЕА 


райпај 

patinaj yapmak 
patinaj zinciri 
patlak 

patlama 

patlama 

patlamak 
patlatma, patlama 
patlatmak 
patlaycı maddeler 
patlayıcı 

patlayıcı paketler 
patlayıcılar 
patlayıcılı araç 


patlıcan 


patlıcan 
patolofi 
patolojik 
patrik 
patrikhane 
patron 
patron 
pattadak, pattadan 
pavyon 
pay 

pay etmek 
payanda 
payda 
paydaş 
paydos 
paye 
payını almak 
paylaşmak 
Pazar 
pazar 
pazarlama 
pazarlamacı 
pazarlamak 
Pazartesi 
pazen 
pazu 

peçe 
peçeli 
peçete 
pedagog 
pedagoji 
pedal 
peder 
pediatri 
pedikiir 
pehlivan 
pejmiirde 
pekala 
pekçok 
peki 


pekişmek 
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pekiştirmek КИЧ 
peklik من القَبْض‎ gÉ قَبْض اساك‎ 
pekmez ə 
peksimet M گغك‎ 
pelerin عَبَاءَات‎ [d 5:02 
pelikan بات‎ 3 ded 
peltek 

peltek konuşmak 

pelteklik 

pembe оўн 63625 kl 
penaltı s e eb 
pencere شبابيك‎ с dağıdar c 335 
pencüdü oui $ oe 
penciise ЕЎ oF 
penciiyek من و واحد‎ 
pençe برائن‎ oie JE لب ج‎ 


pence atmak 
pence vurmak 
pencelemek 
pençeleşmek 
penguen 

penis 

penisilin 

pens 

Pentagon 
pentatlon 
pepelemek 
pepsin 
perakende 
perakende fiyatı 
perakende satınalmak 


perakende satmak 


perakendeci 

perçem 

perçin 

perçinlemek 

perçinli уд 
perdah 3 mə 
perde E z P 
perdelemek а ə 
perdeli 

performans ABET let 5 Ву 
pergel ei 5 eş 
perhiz i 
perhiz yapmak FEY Poors gös 
perhizli TES] we 
peri m t B 
peri gibi > m 
peri hastalığı tiz 
perili o ۳ 
periskop E 5 dile 
perişan m 5 pn z əl 
perişan etmek EF 
perişan olmak ma 
periyodik 55 


permi oa zi 
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P 


xe cs...) 
AE əş 


bai اشتری‎ 


EE 


احتياطي الزیت 
ناقلة البترول 

تقنية البترول 

وزارة النفط والثروة المعدنية 
مکامن الزیت 


حواري» رسول 
الهجرة النبوية 


"m 


ud 


personel 
perspektif 
Perşembe 

peruk 

pervane 

pervaz 

peseta 

pes 

peşi sıra 

peşin 

peşin almak 

peşin fiyat 

peşin hüküm 
peşin para 

peşin peşin söylemek 
peşin satış 

peşin yargı 
peşinat 

peşinde dolaşmak 
peşinde koşmak 
peşinden gitmek 
peşine düşmek 
peşine takılmak 
peşinen 

peşini bırakmak 
pespese 

pesrev 

petek 

petrol 

petrol 

petrol arama sınırı 
petrol bakanlığı 
petrol boru hattı 
petrol bulmak 
petrol kuyusu 
petrol rafinerisi 
petrol rezervi 
petrol tankeri 
petrol teknolojisi 
Petrol ve Madeni Kaynaklar Baka 
petrol yatakları 
pey 

pey sürmek 
peyderpey 
peygamber 
peygamber havarileri 
peygamberin hicreti 
peygamberlik 
peygamberlik 
peyk 

peynir 

peynir 

peynirli 

pezevenk 

pıhtı 


pıhtılaşmak 
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abin јал!‏ 
Qu‏ 
z pan‏ عاجژون 
elk! di işa‏ 
رغیف ج AE DUE‏ 
д4‏ ج Jin AKU‏ 


— İŞLE حَدِيد‎ 


səbə be حرق‎ 


w‏ و 


səyi 
PIED 
Fm 


ee Lu‏ قَذِرٌ يس 


5 
[t 


POH رؤٹ:وَسَخ ج آوساخ دنس ج‎ də 


pirasa 
pırıldamak 
pırıltı 
pısırık 
pısırıklık 
piç 

pide 
pijama 

pik 

pikap 

pike 

pike 

pike yapmak 
piknik 

pil 

pilav 

piliç 

pilot 
pilotluk 
pineklemek 
pingpong 
pinti 
pintilesmek 
pintilik 
pipo 

pipo içmek 
piramit 
pire 

pire gibi 
pire için yorgan yakmak 
pirelenmek 
pirinç 
pirinç 
pirinç(metal) 
pirzola 

pis 
piskopos 
pislemek 
pisletmek 
pislik 
pislik, kir 
pist 

piston 
pişik 
pişirim 
pişirmek 
pişkin 
pişkinlik 
pişman 
pişmanlık 
pişmek 
piton 
piyade 
piyango 
piyango bileti 


piyango çıkmak 
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piyanist ə عازف‎ 
piyano یا نوات‎ 3 ə 
piyasa Ur с à سو‎ 
piyasada à d 
piyasaya çıkarmak المُوق‎ d! 33 s السُوق‎ di gə 
piyasaya çıkmak المُوق‎ d! şö 
piyasaya sürmek à di 2 ў السُوق‎ di gə 
piyes 

plaj 

plak أَسْطُوَاات‎ c хф 
plaka “Ğİ c aa əsin ix 
plaket obi с 44 
plan Lh c ihe 
plan kurmak اعداد خطة‎ 
plan yapmak 45 m 
plankton dəli 
planlamak bbs 
planlı po 
planli suc جرعة منظمة‎ 
planör isa öp, 
planya ج منحات‎ Z 
plastik Ч uid ج‎ ind 
plastik ameliyat > gb 3 جراحة‎ 
plastik sanatlar i ZL š o yep 
platform es с متصّة‎ 
platin بلآتين‎ 
plato A صعيد ج‎ iz i% 
platonik yı 
plazma مُصَوَرَة جبْلَة بِلاَزمَا‎ 
podyum ¿o ico aie 3 متصّة‎ 
pohpoh We orn jJ с eet 
pohpohcu sal dü 
pohpohlamak dü 1 
poker E 
polarma “isi 
polemik Use 
poli 00 
poliçe بوليصة الشحن‎ 
police, çek كمبيالة‎ 
poligami kələ göy ow ВЕ 
poligon d oss 
poliklinik عِيَادَة 55020482 خَارِجیّة‎ 
polis شزطیون‎ € m bik 
polis بو لیس‎ 
polis شرطة‎ 
polis شره طي‎ 
polis aracı سيارة الشرطة‎ 
polis görevlisi مأمور الشرطة‎ 
polis gücü رجال الشرطة‎ 
polis karakolu مخفر الشرطة‎ 
polis merkezi مركز الشرطة‎ 
polis operasyonu عملية شرطة‎ 
polise ihbarda bulunmak بلاغ الشرطة عن حادث‎ 
polise olayı ihbar etmek Bows الشرطة عن‎ gö 
polisin sorumluluk alanı اختصاصات الشرطة‎ 
polisiye بو ليسي‎ 
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EF 


Guy gb 


m 
Sly 596 gi 
xlv Даў 


alas 5329. 


politik 
politika 
politikacı 
Polonya 
Polonyalı 
pomat 
pompa 
pompa 
pompalama istasyonu 
pompalama istasyonu 
pompalamak 
popan 
popüler 
pornografi 
porselen 
porsiyon 
porsuk 
portakal 
portakal 
portakal rengi 
portatif 
Portekiz 


Portekizce 


Portekizli 
portföy 
portmanto 
portre 

posa 

post 

posta 

posta havalesi 
posta kartı 
posta kutusu 
posta pulu 
postacı 
postal 
postalamak 
postane 
postaya atmak 
postayla göndermek 
poşet 

pot 

pot kırmak 
pota 
potansiyel 
potasyum 
potin 

pound 

poyra 
poyraz 

poz 

poz vermek 
pozisyon 
pozitif 

pöf 


pörsük 
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о ج‎ Be 

bús ik 
Ipina as 
امیر ج أمراء‎ 

Dal с öyel 
ج مَعَاصِر‎ дад ج‎ ¿=S 
Ja su 
pu 
iuri 
əş 

g ج‎ EX 
اخراج‎ 

څرخ ج څرځون 
BESİ‏ ج Madi‏ 


İİ öğ 
ся ج‎ geo 
EIE 


"nm 


e cir 
افتتاح مشروع‎ 
bias) 


تَوارق‌منوار 


"I 
e Rd 
بروتوکول‎ 
شرفة کبار الزوار‎ 


KE 


ُرُوتُو 
بُرُووبلاَزم مَادَةٌ HY‏ 


pörsümek 
pragmatik 
pranga 
prangaya vurmak 
pratik 
pratisyen doktor 
prens 

prenses 
prensip 

pres 
prezervatif 
prim 

priz 

prizma 
problem 
prodüksiyon 
prodüktör 
profesör 
profesyonel 
profesyonellik 
profil 
program 
programcı 
proğramlamak 
proğramlı 
proje 

proje açılışı 
projeksiyon 
projektér 
proleterya 
propoganda 
propoganda yapmak 
propogandacı 
prosedür 
prospektüs 
prostat 
protein 
proteinli 
Protestan 
Protestanlık 
protesto 
protesto 
protesto etmek 
protez 
protokol 
protokol 
protokol yeri 
proton 
protoplazma 
prova 

prova etmek 
provakatör davranış 
provokasyon 
provokatör 
psikanaliz 


psikanalizci 
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bz cub 
ges محلل‎ 


"mm 


FR 


Š‏ ج 5h‏ منخوق 


$33 


aylı giz 


For 


32 البُوصولة 


عبادة الأصنام 


بروتین 


وثني. مختص بعبادة الأوثان 


وثنية 


psikiyatr 
psikiyatri 
Psiko- analiz 
Psiko-analist 
psikolog 
psikoloji 
psikoloji 
psikoloji 
psikolofil 
psikolofik acı 
psikolofik belirtiler 
psikolojik daralma 
psikolojik değer 
psikolojik engel 
psikolojik etkilenme 
psikolojik rahatlık 
psikolojik savaş 
psikolojik semantik 
psikolofik sıkıntı 
psikolojik tedavi 


psikolojik test 


psikolojik yanılgı 


psikoterapi 


psikoz 

pskolojik inceleme 
puan 

puanlamak 

pudra 

pudralı 

pudralık, pudriyer 


pudraşeker 


pus 
pusarmak 

puslu 

pusu 

pusu kurmak 

pusula 

pusula (not, dipnot) 
pusulayı şaşırmak 
pusuya yatmak 

put 

put 

put gibi 

put kesilmek 

putlara kulluk etmek 
putotein 

putperest 

putperest 
putperestlik 
putperestlik 


püf noktası 
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püre هریسن.طعام مَهُرُوسنْ‎ 
pürtük 5 
pürüz عَرَاقل‎ ë ige 
pürüzlü Éy 
pürüzsüz HEP 9 JU alin دون‎ 
püskül eM с َرَارِيبهُذْبُ‎ 2 An 
püsküllü ذو الشرابةءبالشرابة‎ 
püskürme əs 
püskürmek 25 
püskürteç İMİZ ple je 
püskürtme رش‎ 
püskürtme يرش‎ 
Rab 25 
Rab رب‎ 
Rabbim — يا‎ 
rabita رَوَابط‎ c 4 
rabıtalı thas, КИТИ 
rabitasiz bins 
radar 25} 
radar الرادار‎ 
radar şebekesi شبكة رادار‎ 
radarla mesafe belirlenmesi if تحديد المدى رادار‎ 
radikal fa qas A zəhlə 
radikal 

radikal 

radikalizm 

radyasyon 

radyatör التبرید‎ ONS ce lene 
radyo gü ë çölə 
radyo savaşı حرب الاذاعات‎ 
radyoaktif eek jus 
radyoaktivite eas) تشاط‎ 
radyoevi الإذّاعة‎ 5 
radyografi Hota صورة‎ 
radyolog РЕКУ] ср 
radyoloji الآشعّة‎ HURTS] Eb 
radyoskopi te تنظير‎ 
radyoterapi YL علخ‎ ax clas 
radyum es3t 
raf à ТУ 3 رف‎ 
rafa koymak/kaldirmak a3 dé رَفَعَهُ‎ ў a3 dé 423 
rafadan 3 u 2 
rafine 

rafineri 

rafineri 

ragbet 


ragbet etmek 


ragmen m T de oi m بالزغم‎ 
rahat Fasc 
— Sc ede 
rahatlamak с 
rahatlatmak özi 
rahatlık caes 
rahatlikla ONCE 
rahatsiz 222. Jj 
rahatsız etmek ETER 
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SEY ج‎ eun) 

o ges 3 NEU‏ مُعَارِضٌ 3 مُعَارضون 
لاعزم له بدُون مُقارض 

سباق ار للسیازات 

diş Je گان‎ asas 

okai 

عید الفطر 


Mah‏ ج مَتَاصٌ 


ey‏ ج مَوّاعد 
roe əyə‏ 
əl 9306 с‏ 


С) 
dyad joe ale 
GE ye 

vic xf 
PES 

اعترض على نتيجة التقریر 
yazi şöb‏ 

وضع تفربا 

oyi ج‎ y 


yee уна 
OMNINO: 


صَادَفَسَارَ عَلَى ما یرام سیر 


Rahmet dagi (Cebel-i Rahme) 


rahatsiz olmayin! 
rahatsızlanmak 
rahatsızlık 
rahatsızlık vermek 
rahibe 

rahim 

rahim 

rahip 

rahip 

rahle 


rahmet 


rahmetli 
rakam 
raket 
rakı 
rakım 


rakip 


rakipsiz 

ralli 

ramak kalmak 
ramazan 
Ramazan bayramı 
rampa 

rampa (yamaç, dik yer) 
ramtakır 

randevu 

randevu almak 
randevu evi 
randevu vermek 
randevusu olmak 
randıman 
randımanlı 

ranza 

rapor 

rapor hazırladı 
rapor sonucuna itiraz etti 
rapor vermek 
rapor yazmak 
raportör 
raptetmek 
rasathane 

raspa 

raspalamak 

rast gitmek 

rast gitmek 
rastgele 

rastgele alıkoyma 
rastgele tutuklamalar 
rastik 

rastlamak 
rastlanti 
rastlaşmak 
rasyonalist 
rasyonalizm 


rasyonel 
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مُرَافْقَة مُصَاحَبَة رافق 


oh ج‎ Giydi 
AA üzə 


استفتاء عام 

iS Bide jal 

عَمَل لا اادی.فغل Çi‏ 

ypg ke 

ete Sec CMe əz MAZ c İğ 
حركة اصلاح‎ 


05512 ë 342 
منظم‎ 
büd qo JOS 


ركعة )2 الصلاة) 


rasitizm 

raunt 

ray 

raydan çıkmak 
rayına girmek 
rayına oturmak 
rayiç 

razı 

razı etmek 
razı olmak 
reaksiyon 
reaktör 

realist 

realizm 

recm, taşlama 
recel 

recete 

recine 

recineli 
redaksiyon 
redaktór 
reddetme 
reddetmek 
reenkarnasyon 
refal 
refah politikası 
refah toplumu 


refakat 


refakatçi 
referandum 
referandum 
referans 
refleks 
reflektör 
reform 

reform hareketi 
reformcu 
regülatör 
regülatör 
rehabilitasyon 
rehavet 

rehber 
rehberlik 
rehberlik etmek 
rehin 

rehin koymak 
rehine 

rehine 


rehine olarak tutmak 


rehineyi alıkoymak 
reis 

rejim 

rejisór 

rekabet 

rekabet etmek 


rekat 
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reklam oe! с SE oues c #6 
reklam acentası zu BIS 
rekolte خصاد‎ 


rekor 
rekor kirmak ei ex nm ў qəz 
rekortmen حطم الرقم القياسي‎ 


rektör peen] p 
rektörlük الجامعة‎ kəb, 
rencide 5 +í 
rencide etmek das” 
rençber Sip eos SG с قلاخ‎ 
rende puo 5 P 
rendelemek 

rengarenk 


rengi atmak 
reni 
renk atmak 
renk kórlügü 


renklendirmek 


renklenmek 

renkli 

renksiz 

reorganizasyon 

resepsiyon 

reseptór 

resim iyə [di صورة‎ 
resim çekmek 52 Ыз, 
resim yapmak ayy gö 
resimlemek 2 yaly ə 
resimli baz 


resimli roman 


resital اموسيقية‎ 

resmen te 
resmetmek öyə 
resmi 1⁄5 
resmi açiklama بیان رجي‎ 
resmi daireler الدوائر الرجية‎ 
resmi elbise زین‎ old 
resmi gazete ey $E 
resmi heyet üyeleri esi أعضاء الوفد‎ 
resmi itiraf اعتراف رسمي‎ 
resmi kanallar طرق رمیة‎ 
resmi kaynak مصدر ري‎ 
resmi olmayan görüşmeler حادثات غير ر میة‎ 
resmi organlar جهات رمية‎ 
resmi protesto احتجاج رمی‎ 
resmi rapor تقربر رمي‎ 
resmi senet سند رجي‎ 
resmi sifat صفة رمعية‎ 
resmi sözcü الناطق ال رمهي‎ 
resmi toplantı اجتماع رجمي‎ 
resmi ziyaret ر میة‎ öyə) 
resmini çekmek öyə hisli 
resmiyet pn 
ressam оуу 


restoran ees с Ет 
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EEE 
البلاغة‎ giz АУС 
— 

ə 
NT 
c» فى‎ 


FINDET 
iji; ج‎ 45у 


مُقَاوَمَة 


رَصِيف ج اَرْصِفَةِ 


Muy نب‎ 
ast 

sb‏ (ریاء) 

مُرَاءٌ ج مراژون 

Boy مرا‎ 

ريال ج А) чо)‏ السُعودبٌة) 
jes‏ ج آخطار 


yi OU JI $5 


restorasyon 
restore etmek 
Resul 

regit 

ret 

retorik 

reva 

reva górmek 
revac 

revacta 
revacta olmak 
revir 

revizyon 
revizyondan gecirmek 
revizyonist 
rey 

reyhan 

reyon 

rezalet 

rezalet cikarmak 
rezerv 
rezervasyon 
rezil 

rezil etmek 
rezil olmak 
rezillik 
rezistans 
rıhtım 

rıza 

rıza göstermek 
rızık 

rızk 

rızkını çıkarmak 
riayet 

riayet etmek 
rica 

rica etmek 
ricat 

rimel 

risk 

riskli 

ritim 

ritim 

ritmik 

rivayet 
rivayet etti 
rivayet olunmak 
rivayete göre 
riya 

riya, gösteriş 
riyakar 
riyakarlık 
riyal 

riziko 

rizikolu 


robot 
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مُصَارَعَةُ القِيرانژودَؤ 


GA رُوڈوس(اِسم‎ 


ice Mori 

رومانتيكية ( رومانسية ( 
اطدرسة الرومانسية 
الحركة الرومانسية 
Gü)‏ 

ab hoki sis 
DEO 


ou 


eği ج‎ flog 
& süd 


СТУ! اِستخضاز‎ 


rodeo 

Rodos 

roket 

roket atmak 

rol 

rol 

rol almak 

rol oynamak 

rol yapmak 

rolünü oynamak 
Roma 

Romali 

roman 

roman kahramanı 
romancı 

romans 

romantik 
romantizm 
romantizm 
romantizm ekolü 
romantizm hareketi 
Romanya 
romatizma 
romatizmalı 
Romen 

rot 

rota 

rotasyon 

rozet 

rölativite 

römork 

römorkör 
Rönesans 

röntgen 

röntgenci 
röntgenle görüntüleme 
róportaj 

róportaj yapmak 
rótar 

rötarlı 

rötuş 

rötuş yapmak 

rul 
ruh çağırma 
ruh hali 
ruh hastası 
ruh hekimi 
ruh hekimliği 
ruhani 
ruhaniyet 
ruhban 
ruhbanlık 
ruhbanlık 
ruhbilim 


ruhbilimci 


ruhi 
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نفسئ.رُوحئ 
¿e сбад‏ 

وحص ka‏ له 
ڏو бабра)‏ به 
Dabi kas)‏ 
بل خْصّة 

c9! gəzdi göy 
روح القدس‎ 

esi أخْمَرُ‎ 

clə 

LE ج‎ de 
ex c الرُومِىٌ‎ 
الرُوميّة‎ dəli 


deos‏ ج الرُوسی 
الشكلانية الروسية 
للع ال 


TT 


مناخ رطب 

رکوع )3 الصلاة) 

ركع 

cr‏ سوم ضَريبة ج ضرائب 
لوغ 


ruhsal 

ruhsat 

ruhsat vermek 
ruhsatlı 
ruhsatname 
ruhsatsız 
ruhsuz 
Rihu'l-Kudiis 
ruj 


rulet 


rulman 
Rum 

Rumca 

Rumeli 

Rumen 
Rumence 
rumuz 

Rus 

Rus sekilciligi 
Rusça 

Rusya 

rutubet 

rutubet 
rutubetlenmek 
rutubetli 
rutubetli/yaş iklim 
rüku 

rüku etti 
rüsum 

rüşt 

rüşt 

rüşvet 

rüşvet 

rüşvet almak 
rüşvet vermek 
rüşvetçilik 
rütbe 

rüya 

rüya gibi 

rüya görmek 
rüya tabiri 
rüya-şiir ilişkisi 
rüzgar 

rüzgar 

rüzgar altı 
rüzgar eken fırtına biçer 
rüzgar gülü 
rüzgar üstü 
rüzgarlı 

saadet 

saat 

saat gibi işlemek 
saat kaç 

saat kaçta 

saat kulesi 


saat tutmak 
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saatçi eu 
saatli bomba terzi) azal 
saatli bomba قنبلة موقوتة‎ 
7 E ği 
sabah akşam وضحاها‎ 2⁄2 
sabah namazı صلاة الفجر‎ 
sabah sabah EU 
sabahçı the 
sabahlamak awl 
sabahları الصّباح‎ басо 
sabahleyin də 4 
sabahlik (yiyecek) ¿= 
sabahlik(giyecek) də old 
saban يث‎ Yə Ee one 
saban siirmek Dum 
sabik Bes 
sabika ale c سَابِقَة‎ 
sabıkalı dözə 5 VALI » 
sabir yə 
sabırla ay 
sabırlı >= с "nm 
sabirsiz p ۱ £j zalı 5 MAD ex 
sabırsızlık E 45 
sabırsızlıkla JS Aa 
sabit Š 
sabit fikir 

sabit olmak 


sabit rezerv 
sabitlestirmek 
sabitlik 
sabotaj 
sabotaj 


sabotaj yapmak 


sabotajci , 
sabote etmek os 
sabreden صابر‎ 
sabretmek dé zə yə 
sabrını taşırmak öyrə gö 
sabun Ogle 
sabun taşı ogú > 
sabunlamak PP 


sabunlanmak 


sabunlu 

saç 

saç bagi 

saç boyası 

saç filesi 

saç kurutma makinası 
saç örgüsü 

saçak 

saçaklı 

saçı başı ağırmak 


saçına ak düşmek 


saçını kestirmek 
saçıp savurmak du بذلا‎ Js 


£ كف‎ q 
saçkiran алдау ар 
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Сај ye kas 


AMİ əlacı 


w 
الصا‎ dağı 


əvi 
(8538 obti уо 


الصفا واطروة 

(azal üz yazan ia 
Je ج‎ üzə 

Qal Ge 


zi 


əsli‏ هُمْ عَلَى قَيْدِ الحيّاة 
سَالِمًا 
اليمين واليسار 


aed! di 85904 ab 
اليَمِين‎ di 
عاد الى اليمين‎ 


ğu azə ج‎ By 


ovd! uie 
فى الطراف.علی اليمين والشمال‎ 
من یمین‎ yəsi 


saçları dökülmek 
saçma 

saçma sapan konuşmak 
saçmak 

saçmalamak 

saçmalık 

sadaka 

sadaka 

sadakat 

sadakat göstermek 
sadakatle bağlandı 
sadakatli 

sadakatsiz 

sade 
sadece 
sadeleşmek 


sadeleştirmek 


sadelik 
sadet 
sadeyağ 
sadıç 

sadik 

sadist 
sadizm 
sadrazam 
saf 

saf 

saf saf 

safa 

Safa ve Merve 
safari 

safha 

safi 

safir 

safkan 
safra 

safran 
safsata 
safsatacılık 
sağ 

sağ (diri) 
sağ kalanlar 
sağ salim 
sağ ve sol 
sağ yapmak 
sağa 

sağa dönmek 
sağanak 
sağcı 
sağcılık 
sağda 
sağda solda 
sağdan 
sağdan gidiniz 
sağduyu 


sağgörü 
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sağgörülü di SİN Cote 
sağı (ختلاب‎ 
sağım çi 
sağımlı خلْب.حلاب‎ ë unn 
sagina soluna bakmak والشمال‎ ced! di a 
sağır və a vəl 
sağır etmek gəl 
sağırlaşmak TO 
sağırlık صمام‎ 
saglam 521 [di Eee 2 kə 
sağlam temeller أسس متينة‎ 
saglama God 


saglama baglamak 


saglamak 

sağlamlaşmak ЕЯ 
sağlamlaştırmak Ga He 
sağlı sollu Yeo 3 Us 
sağlık karnesi بطاقة علاجية‎ 
sağlık sigortası تأمين صحی‎ 
sagma بلب‎ 
sağmal inek بقرة حلوب‎ 
sagol ۳ 
sahih hadis حدیث صحیح‎ 
sahil devriyesi دورية ساحلية‎ 
sahil güvenlik خفر السواحل‎ 
sahil komutanı آمر الساحل‎ 
sahil topçusu مدفعية السواحل‎ 
sahravi صحراوي‎ 
sahte para basma يغش الأوراق النقدية‎ 
sahtecilik تزییف‎ 
sakal ¿+ 
sakatat الذّييحة‎ «525 
sakatlamak 52-42 
sakathk чё = exe 3 is 
sakın n- 
sakinca ölə с gs 
sakıncalı eg 
sakingan حَذِرٌ‎ əs 
sakinmak 

sakiz 

sakiz 

sakız çiğnemek 

sakin 

sakinleşmek 

sakinleştirmek 

saklamak 

saklambaç 

saklanmak 

saklı 

saksağan us ë E 
saksi i ë =Í 
saksofon opsi سا‎ 
saksofoncu عازف السّاكسوقون‎ 
sal رمث ج أَرْمَاث‎ 
salahiyet le c İle 


salahiyet صلاحیة‎ 
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salak ФА c a 
salaklik BA 
salam dp 
salamura iə "m 
salata ПАЙ 
salatalik تا خبار‎ 
salatalık oe 
salça مَرّق.صالصة‎ 
saldirgan Özlük 3 poy) 
saldırganın belirlenmesi تحدید اطعتدي‎ 
saldırganlık elise Yi 
saldırı م.الاغتذاء‎ Adı 
saldırı اعتداء‎ 
saldırı هجوم‎ 
saldırı ateş planı خطة ناریة تعريضية أو هجومية‎ 
saldırı birliği جحفل هجوم‎ 
saldırı birliği قطاع ال هجوم‎ 
saldırı cephesi جبهة ال هجوم‎ 
saldırı devriyesi دوریة تعرضية‎ 
saldırı durumu وضع الاقتحام‎ 
saldırı düzenledi هجوما‎ gə 
saldırı gemisi سفينة هجومية‎ 
saldırı girişimi حاولة الاعتداء‎ 
saldırı gücü قوة هجوم‎ 
saldırı köprüsü هجوم‎ ye 
saldırı noktası نقطة ال هجوم‎ 
saldırı oluşumu تشکیل المجوم‎ 
saldırı savaşı قتال تعرضي‎ 
saldırı savunması دفاع تعرضي ۰ هجومي‎ 
saldırı silahı سلاح هجوم‎ 
saldırı tankları دبابة اقتحام‎ 
saldırı uçağı طاثرة اقتحامية أو هجومية‎ 
saldırıya maruz e معرض للهجوه‎ 
saldirmak #9001 
saldirmazhk الاغتداء‎ ex 
saldirmazlik antlagmasi الاغتداء‎ ex 33502 
saldırmazlık antlaşması معاهدة عدم اعتداء‎ 
salep thee 
salgi افرازات‎ с bi 
salgılamak il 
salgın gus = AUS 
salgin shy 
salhane روارق‎ NES 
Sali ВУ] ë 
salik 

salik vermek 

salincak 

salınım 

salınmak QA 
salivermek ix ahi 
salimen du 
salkım ABLE ë İyi 
salkım (عنقودية (قنبلة‎ 
sallamak 66.5 
sallanmak Sal 
sallantı el 2) с 425 
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درب 091 

əvəl Суры NT) 
ا جنس السامي. اللغات السامية‎ 
ج خلصون‎ gale 
m 

pumcw 


باخلاص 

əli Sly oy SEY kaz 
الاخلاص‎ gaz 

ور ج ماهير 

azı 5% 

السَمُوم ريخ السّمُوم 


مذهب الفن للفن 
حرف آزباب Bal‏ 


— É ج‎ 4525 


2 


53 


VEL ج‎ elie 
Ke ah СУШУ 


لوغ sic‏ ج زايات 
"m‏ 
جع беис‏ ج آلام 


sallapati 
sallasirt etmek 
salmak 

salon 

salt 

salt çoğunluk 
saltanat 

salya 
salyangoz 
sam 

saman 

saman 

saman 

saman 

saman gibi 
saman nezlesi 
saman rengi 
saman üretimi 
saman yapma 
samanlaştırma 
samanlık 
Samanyolu 
samba 

Sami 

samimi 
samimi, ihlaslı 
samimiyet 
samimiyet 
samimiyetle 
samimiyetsiz 
samimiyetsizlik 
samur 

samur kürk 
samyeli 

san 

sana 

sana ne 

sanaçı 

sanal saldırı 
sanat 

sanat eseri 
sanat harikası 
sanat için sanat ekolü 
sanatkar 
sanatoryum 
sanatsal 
sanayi 

sanayi devrimi 
sanayi ülkeleri 
sanayi yerleşimi 
sanayileşme 
sanayileşmek 
sancak 

sancak selamı 
sancı 


sancılanmak 
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sancimak 1 اک‎ 
sandal Üy с D 
sandalcı Fide HN — 
sandalet Je с daz 
sandalye tr 2-5 مقاعد.‎ с Jais 
sandık صَّتادِيق‎ с gi 
sandviç 
sanı 
sanık 
saniye 
sanki 
sanlı 


sanmak 


sansar 0 
sansasyon شغوز اِحسَاس‎ 
sansasyon yaratmak [m göl 
sansasyonel > 
sansür ashe 
sansiircii Aly 
sansiirlemek 
santigram 
santigrat 
santilitre 
santim 
santimetre 


santimetre kare 


santimetrekiip 

santra 

santral 

santrfor 

santrifüj 4 FSS] Em 
santur مُوسِقِيّة إيرَانيّة)‎ İN) „ш 
sap 

sapa 


sapa sağlam 
sapak 

sapan 

sapık 

sapık 
sapıklık 
sapıklık 
sapıklık yolu 


sapına kadar 


sapitmak 

sapıttı 

saplama 

saplamak 

saplanmak 

saplantı 

sapma à ça 
sapmak bie- Öd) 
sapsarı Lö p 2 
sapsarı kesilmek po 
saptamak SİS, cá 
sara ma cb 


sarali 2 مصر:‎ 
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УЙ‏ ج ə‏ ث صَفْرَاء 


Et 
nm 


BEREN 


PERI 


sis ج‎ yə 


BAY شَابَِكَ‎ 


sararmak 

sarası tutmak 
saray 

saray sairi 
sardalye 

sarf 

sarfetmek 
sarfinazar 
sarfinazar etmek 
sarfiyat 

sargı 

sargı sarmak 
sarhoş 

sarhoş etmek 
sarhoş olmak 
sarı 

sarı ağız 

sarı göz 

sarı humma 

sarıl 
sarılık 

sarılık (hastalık) 
sarılmak 

sarımsı, sarımtırak 


sarışın 


saril 
sarkaç 

sarkık 

sarkıntılık 
sarkıntılık etmek 
sarkıt 

sarkmak 

sarmak (paket) 
sarmak (pansuman) 
sarmal 

sarmaş dolaş 
sarmaş dolaş olmak 
sarmaşık 

sarmısak 

sarmısak 

sarnıç 

sarp 

sarpa sarmak 
sarplaşmak 

sarraf 

sarsılmak 

sarsıntı 

sarsıntılı 

sarsıntısız 

sarsmak 

sataşmak 

saten 

sathi 

satı 

satıcı 


satıh 
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= 
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Заа ج‎ foa 
GE ¿5 


ë‏ ج بیو 
e a‏ 


(geti gə 


أسير حرب 

تبادل أسرى ا حرب 
سرية دبابات سفینة حربية 
خط القتال 
تجهيزات الحرب 
إعلان الحرب 
استخبارت العركة-القتال 
شبح الحرب 
استطلاع المعركة 
طراد قتال 

قوات ميدان 
تشكيل المعركة 
عملية قتالية 

خطة احرب 
معنويات القتال 
جرائم الحرب 
تعويضات الحرب 
طائرة قتال 
اجراءات المعركة 
امتداد احرب 
جریح معرکة 

قاعد (امرأة) 

üslü ج‎ gi 


مقاتلة 


aks‏ العام 
مرافعة النيابة العامة 
النيابة 


نيابة 


satılığa çıkarmak 
satılık 

satım 

satın almak 

satır 

satır başı 

satış 

satışa çıkarmak 
satıya çıkarmak 
satmak 

satranç 

satranç tahtası 
satranç taşı 

sattı 

Satürn 

sauna 

sav 

savaş 

savaş 

savaş birliği 
savaş desteği 
savaş devriyesi 
savaş eğitimi 
savaş esiri 

savaş esiri 

savaş esirlerinin değişimi 
savaş gemisi tank bölüğü 
savaş hattı 

savaş hazırlıkları 
savaş ilanı 

savaş istihbaratı 
savaş kabusu 
savaş keşfi 


savaş kruvazörü 


savaş kuvvetleri 
savaş oluşumu 
savaş operasyonu 
savaş planı 

savaş psikolojisi 
savaş suçları 
savaş tazminatı 
savaş uçağı 

savaş uygulamaları 
savaş uzantısı 
savaş yaralısı 
savaşa katılmayan 
savaşçı 

savaşçı 

savaşım 

savaşım vermek 
savaşkan 

savaştı 

savcı 

savcıla başvurma 
savcılık 


savcılık 
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اعتراض 

الدفاع 

اطدافعة 

دفاع 

خطة نارية دفاعية 

نار دفاعية 

وزارة الدفاع 

مواقع دفاعية 

موقع دفاعي 

داقع guo‏ عن 

EBL مَنَ‎ Jg bs özü 


ölür ya 


ا 5555-55 


sy Adə 
göl ج اَغدَادءرَكَمْ‎ 332 
ə 


NOTA c < 
رقم‎ 
تعدّاد.اخصاء الشگان‎ 
ei 
رقمي‎ . Sods 


PESES 


چیا 


savmak 
savrulmak 
savulmak 
Savulun!... 
savunma 
savunma 
savunma 
savunma 
savunma 
savunma ateş hattı 
savunma ateşi 
savunma bakanlığı 
savunma hatları 
savunma hattı 
savunmak 
savunmasız 
savurgan 
savurganlık 
savurmak 
savuşmak 
savuşturmak 
sa'y 

sayac 
saydam 

saye 
sayesinde 
sayfa 

sayfiye 

saygi 

saygi duymak 
saygı göstermek 
saygıdeğer 
saygılarımla 
saygılı 

saygın 
saygınlık 
saygısız 
saygısızca 
saygısızlık 
sayı 

sayı saymak 
sayıklamak 
sayılı 

sayım 

sayın 

sayısal 

sayısız 
Sayıştay 
saymaca 
saymak 
sayman 
saymanlık 
sayvan 

saz (bitki) 
seans 


sebat 
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58 عَلَى 


ə‏ ج شتابرون ذُو استفزار 


سجد 


JM ج‎ dus 


تخاب ج ji‏ 


إجراءات انتخابیة 
قوائم انتخابیة 


قابلیة تجدید الانتخاب 


HN ë cle 
S ج‎ Bie 


صُداف.دَاء الصّدف 


sebat etmek 
sebatkar 
sebatsız 
sebebiyet vermek 
sebebiyle 

sebep 

sebep 
sebeplenmek 
sebepsiz 

sebil 


sebze 


sebzeci 

seccade 

secde 

secde etti 

seçenek 

seçim 

seçim atağı 

seçim hazırlıkları 
seçim listeleri 

seçim yenileme kabiliyeti 
seçimini yapmak 
seçimle 

seçkin 

seçme (siyaset) 
seçme (tercih vs.) 
seçme yeterliliği 
seçmecilik 

seçmek 

seçmeler 

seçmeler 

seçmeli 

seçmen 

seda 

sedef 

sedef hastalığı 

sedir (bitki) 

sedir (divan vs.) 
sedye 
sefalet 
sefalet çekmel 
sefaret 
sefer 
seferber etme 
seferberlik 


seferberlik bitimi 


seferberlik yiiklemesi 
seferlik oluşumu 
sefil 

sefir 

sefire 

seher 

sekereter 

sekiz 

sekizer 


sekizinci 
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göz کاب‎ 
gölə 

سیناریو 

لس OLEY‏ 
مجلس الشیوخ 


sekreterlik 
seks 
seksen 
seksi 
seksoloji 
seksiiel 


sekte 


sektör 

sel 

selam 

selam 

selam dur 

selam göndermek 
selam söylemek 
selam vermek 
selamet 

selamı sabahı kesmek 
selamlamak 
selamlaşmak 
Selanik 
Selçuklu 

sele 

selef 

selfservis 

selim 

selüloz 

sema 

semaver 

semavi 

semavi kitap 
sembol 
sembolik 
sembolizm 
semer 

semere 
semeresini vermek 
seminer 
semirgen 
semirmek 
semirtmek 
semiz 

semizotu 
sempati 

sempati duymak 
sempatik 
sempatizan 
sempozyum 
semt 

semtine uğramamak 
Semüd kavmi 
sen 

senarist 

senaryo 

senaryo 

senato 


senato 
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FEET 
FEET 


مُصارعة > 
4318 مطلقة 
ESTEE‏ 
الم 534 
مساکنة حرة 
انتخابات حرّة 
شعر حر 


١ الضَرْبَة‎ 


34] 


15 Oğlak » 135) - 355 


مَعْرِضٌ ج مَعَارِضٌ 
22 - غزضا 


senato 

senato üyesi 
senator 

sence 
sendelemek 
senden 

sendika 
sendika sistemi 
sendikacı 
sendikacılık 
sene 

senelik 

senet 

senet makbuzu 
senet vermek 
senetleşmek 
senetli 

senetsiz 

senfoni 

senfoni onkestrası 
senfonik 

senin 

seninki 

sentaks 
sentetik 

sentez 

sepet 
sepetlemek 
sepettopu 

sera 

seramik 

serap 

serbest 

serbest bırakma 
serbest bırakmak 
serbest bölge 
serbest güreş 
serbest kafiye 
serbest meslek sahibi 
serbest nazım 
serbest oturum 
serbest seçimler 
serbest sitil 
serbest şiir 
serbest vuruş 
serbestce 
serbesti 


serbestlik 


serbestlik 

serçe 

serçe parmak 
serdümen 

sere serpe yatmak 
sergi 

sergilemek 


seri 
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البلدان المصدرة لرؤوس الأموال 
البلدان المستوردة لرؤوس الأموال 


ce . الأَصْوَات‎ le 
ce » zəğəsi ule 
قنابل صوتية‎ 

öyə - Sle 


موجه صوتيه 


seri (acele) 

seri halinde 

seri imalat 

seri numarası 
serigrafi 

serin 

serin kanlı 
serinlemek 
serinletmek 
serinlik 

serkeş 

serkeşlik 
sermaye 
sermaye ihraç eden ülkeler 
sermaye ithal eden ülkeler 
sermaye koymak 
sermayeci, sermayedar 
sermayeli 
sermayesiz 
sermek 
serpelemek 
serpilmek 
serpinti 
serpiştirmek 
serpmek 

serseri 

serserilik 

sert 

sert bir dille uyarma 
sert mizaçlı 
sertifika 
sertleşmek 
sertleştirmek 
sertlik 

serum 

serüven 
serüvenci 
serüvenli 

servet 

servi 

servis 

servis yapmak 
serzenis 
serzeniste bulunmak 
ses 

ses bilgisi 

ses bilim 

ses bombaları 
ses çıkarmak 

ses dalgası 

ses geçirmez 
sesini kesmek 
sesini kısmak 
seslenmek 

sesli 


sesli harf 
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مُسْكَوَى ج مُسْكَوَيات 
انخفاض المستوى 
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^ ( سيرة ) 


TENET 

MENT 
العمَلِيّة المَيْصَرِيّة لول رید‎ 
yadı ika dj 


T‏ اخسَاس » احاسیسن 
ذو اخسّاس 


ذوبديهة 


sesli okumak 
sessiz 

sessiz harf 
sessiz sunuş, pandomim 
SESSİZCE 
sessizlik 

set 

set çekmek 
sevap 

sevda 
sevdalanmak 
sevdalı 
sevecen 

sevgi 

sevgi 

sevgili 

sevici 
sevicilik 
sevimli 
sevimsiz 
sevincinden uçmak 
sevinç 

sevinç günü 
sevinçli 
sevindirmek 
sevinmek 
sevişmek 
seviye 

seviye düşmesi 
sevk 
sevketmek 
sevkiyat 
sevmek 
seyahat 
seyahat acentası 
seyahat çeki 
seyahat etmek 
seyahatname 
seyir 

seyir defteri 
seyirci 

seyirci kalmak 
seyis 

seylev vermek 
seyrek 
seyretmek 
seyyah 

seyyar 

seyyar satıcı 
sezaryen 
sezaryenle doğmak 
sezgi 

sezgili 

sezgili 

sezi 


sezinleşmek 
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TREES 


کتافت تشديد 


sezmek 
sezon 
sicacik 

sıcağı sıcağına 
sıcal 
sıcak atış 
sıcak hat 
sıcak kanlı 
sıcak nokta 
sıcak renkler 


sıcak tutmak 


sıcaklık 
sıçan 

sıçan kuyruğu 
sıçmak 
sıçrama 
sıçramak 
sıçratmak 
sifaat 

sifat 

sıfatıyla 

sıfır 

sıfırdan başlamak 
sığ 

sığınak 
sığınak 
sığındı 
sığınık 
sığınma hakkı 
sığınma talebi 
sığınmacı 
sığınmacıların yerleştirilmesi 
sığınmak 
sığıntı 

sığır 

sığır 

sığır eti 
sığışmak 
sığmak 
sıhhat 
sıhhatinize 
sıhhatli 

sıhhi 

sıhhiye 

sl 


bogaz etmek 


s 
sik sik 
sikacak 

siki 

siki denetim 
siki düzen 
sikica 

sıkıcı 


sıkılgan 


sıkılganlık 


sıkılık 
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خد ج حدود‎ 


اتفاقية 3542-1 
خلاف حول ا 33M‏ 
اشتباكات ا حدود 
عبور ا حدود 

gəl‏ الحدود 


gə‏ ا حدود 


إغلاق ا حدود 


مطلق الحرية 
ذووالدخل ا حدود 


sikilmak 
sikilmaz 
sıkıntı 
sıkıntı 


sıkıntı 


sıkıntı çekmek 


ıntı vermek 


5 


sıkıntı, endişe 
sıkıntılı 


ıntıya düşmek 


5 


ıntıya gelememek 


5 


ıntıya uğradı 


s 
sıkışık 
sıkışmak 
sıkıştırmak 
sıkıyönetim 
sıkkın 
sıklaşmak 
sıklet 
sıklık 
sıkma 


sıkmak 


sıkmak 

sıla 

sılaya gitmek 
sımsıkı 

sınai 

sınamak 

sınav 

sınava girmek 
sınavda kalmak 
sınıf 
sınıflandırma 
sınıflandırmak 
sınıfsal özellik 
sınıfta kalmak 
sınır 

sınır anlaşması 
sınır anlaşmazlığı 
sınır çatışmaları 
sınır geçme 
sınır güvenliği 
sınır koymak 
sınır muhafaza 
sınırdaş 
sınırdışı etmek 
sınırı açma 
sınırı geçmek 
sınırı kapatma 
sınırı yeniden açmak 
sınırlama 
sınırlamak 
sınırlı 

sınırsız 

sınırsız hürriyet 


sınıtlı gelir sahipleri 
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sıra beklemek 
sıra olmak 
sıra sıra 
sıradağ 
sıradan 
sıralamak 
sıralı 
sırasında 
sırasız 

sıraya girmek 


sıraya koymak 


Sırbistan 

sırdaş 

suf 

sırık 

sırıtkan 

sırıtmak Las - 7۳ 
sırlamak cá 
sırlı 87 m 
sirma "s 
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Sırpça Xəyali Pa 
sırra kadem basmak P 4 T 


sırt 

sırt çevirmek 
sırt sırta 

sırtı yere gelmek 
sırtlan 

sırtüstü 

sırtüstü gelmek 
sıska 


sısnıfsal uzaklık 


sıtma EU + ane 
sıtmalı En" — 
sitmaya tutulmak En Соў 
siucluyu kovalama D یلاحق‎ 
siva А0255. pen Əl 
siva vurmak لبس ا حائط‎ 
sıvacı opati ë gəti 
sıvalı КА T əki 
sivamak prn لین‎ 
sivazlamak döl sis 
sıvı ج سَوائل‎ pe. مَائئ‎ 
sıvışmak mo K 0 
sıyırmak 9 = 
sıyrık Qu 
sıyrılmak عن‎ #8 «M 3 
sizdirmak رَشْحاً‎ = gə c $3 
sızı e € 1 


sızıntı — 


Page 5 


ځ دوو 


yuz‏ الب 
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Ai‏ السلاح 

25 السلاح 

مستودع ذخبرة 

(تلقیم (اسلحة 

ريب الأسلحة 

يهرّب الأسلحة 

يمتلك الأسلحة 

dəs‏ السلاح 

ترخيص لحمل السلاح 
تخفيض ترسانات الأسلحة 


de 


sizlamak 
sizlanmak 
sizma 

sizmak 

sicil 

sicil kaydetmek 
sicilli 

Sicilya 

Sicilyalı 

sicim 

sidil 
sidik borusu 
sidik torbası 


sidik yolu 


sidik zoru 
Sidre-yi munteha 
sifon 

sigara 

sigara içilmez 
sigara içmek 
sigara sarma 
sigorta 

sigorta atmak 
sigorta etmek 
sigorta iadesi 
sigorta miktarı 
sigorta pirimi 
sigorta poliçesi 
sigorta poliçesi 
sigortacı 
sigortalamak 
sigortalı 
sigortasız 
sigortayı attırmak 
siğil 

sihir 

sihirbaz 

sihirli 

sila 
sila 
sila 
silah altına almak 

silah başına 

silah bıraktı 

silah çatmak 

silah deposu 

silah doldurma 

silah kaçakçılığı 

silah kaçırma 

silah taşıma 

silah taşıma 

silah taşıma tuhsatı 

silah vsrlığının azaltılması 
silahlanma 


silahlanma nizamnamesi 


silahlanma yarışı 
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silahlanma yarışı سباق التسلح‎ 
silahlanmak ales 
silahlı ci 
silahlı başkaldırı عصيان مسلح‎ 
silahh bot زورق مسلح‎ 
silahlı eğitim تدریب بالأسلحة‎ 
silahlı kuvvetler SİLİN ŞAN 
silahsız cM 9», ‘ eal من‎ Je 
silahsizlandirma الآسْلعة‎ o LZ 
silahsizlandirmak الآسْلحة‎ сё D 
silahtan arındırılmış bölge منطقة منزوعة السلاح‎ 
silahtan arındırılmış bölge منطقة منزوعة السلاح‎ 
silahtan armdirma تجرد يد من السلاح‎ 
silecek 

silgi 

silik 

silikon 

silindir 

silindir sapka 

silindirik 

silinmek 

silinmez 

silkelemek 

silkinmek 

silkmek 

sille 

silme 

silmek 

silo 

silo 

silsile 

sima 

simetri 

simetrik ке dell 
simge $5 ë ES 
simge ve mecaz رمز وجاز‎ 
simgelemek p - $5 
simgesel 2 رز‎ 
simgesel belirti شعار رمزی‎ 
simgesel hikaye قصة رمزية‎ 
simpozyum öy c özü 
simsar 50 3 укл 
simsarlık š 
simsiyah حَالك‎ 
simya سِیمیاء‎ 
simyacı se JI Д2 
sincap yl с ce 
sindirim ak 
sindirmek [n - ps 

sine E › ضَميرٌ‎ 
sinegog Se ALAS 
sinek Hai с də 
sinekkapan oğul 562 
sineklik oie алда ج‎ His 
sineksiklet اليك‎ öş 
sinema 
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sineye çekmek 
sini 

sinir 

sinir argınlığı 
sinir bilim 
sinir etmek 
sinir hastalığı 
sinir hücresi 
sinir kesilmek 
sinir savaşı 
sinir sistemi 
sinirce 
sinirdoku 
sinirlendirmek 
sinirlenmek 
sinirleri altüst olmak 
sinirli 

sinirsel 
sinmek 

sinsi 

sinsice 


sinsilik 


sinüs AT, C ce 
sinüzit — düşdi 
sinyal eun [di اشارة‎ 
sipahi 

siparis 

siper 

sipsivri 
sirayet 
sirayet etmek 
siren 


sirk 


sirke 
sirkülasyon تداژل‎ » 095 


sirkiiler ijs Р iyə 


SİS 
sisli isle ‹ مَضَبب‎ 
sismograf KAI جهاز لقشجیل الاهیزاز‎ . dü مر‎ 
sistem 

sistem 
sistematik 
sistemlestirmek 
sistemli 
sistemsiz 


sitem 


sitem etmek 


sitil iz اسلوب‎ » İb ج‎ 5 
sivil dü 
sivil مدن‎ 
sivil başkaldırı عصیان مدن‎ 
sivil başkaldırı عصیان مدي‎ 
sivil otorite سلطة مدنية‎ 
sivil savunma الدفاع الوطني‎ 
sivil savunma ekibi فرقة الدفاع الوطني‎ 


sivilce yə ë БЕ 
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ا حریة السياسية 

عدم استقرار سيامي 

لاجی سيامي 

رفض استلام مذكرة دبلوماسية 
حزب سياسي 

اصلاحات سياسية 

حق özelli‏ السياسي 

اضطرابات سیاسیة 

استقرار النظام السياسي 

الاعتداء على الشخصیات السياسية 


سجین سياسي 

الافراج عن ا عتقلین السياسيين 
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صوئیه 

dyg öle 


إعداد اطائدة 


Je ج‎ thes 


sivilceli 

sivri 

sivrilmek 
sivriltmek 
sivrisinek 

siyah 

siyahımsı 

siyahi 

siyahlık 

siyanür 

siyasa 

siyasi 

siyasi bağımlılık 
siyasi hürriyet 
siyasi istikrarsızlık 
siyasi mülteci 
siyasi nota almayı reddetme 
siyasi parti 

siyasi reformlar 
siyasi sığınma hakkı 
siyasi sıkıntılar 
siyasi sistemin istikrarı 
siyasi skandal 
siyasi şahsiyetlere saldırı 
siyasi tutuklu 
siyasi tutukluların serbest bırakılı 
siyatik 

Siyonizm 

siz 

siz bilirsiniz 

size 

sizi 

sizin 

sizinki 

skandal 

skandal 

skeg 

Slav 

slayt 

slogan 

soba 

soda 

sodyum 

sofa 

sofizm 

sofra 

sofra basinda 
sofra örtüsü 

sofra takımı 
sofraya oturmak 
sofrayı kaldırmak 
sofrayı kurmak 
soğan 

soğan 

soğuk 


soğuk algınlığı 
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“ədu رابط‎ çili بار‎ 
ERE 
E 


5⁄6 - بَرْداً » بُرُوداً 


ING с 855 


MEUS ë 4555 


w 
S - dai У - بل‎ 
اصل‎ yl عار مِنَ ال‎ 
ble خزطون ج‎ 

Bay‏ شاجب » تاصل 
تفس ج آنقامن 

А1 də JE 

۳ 4:5 

İY خانق‎ 


soguk almak 
soguk atış 

soguk damga 
soguk davranmak 
soguk espri 

soguk savas 

soguk savas 

soguk savas 
soğukkanlı 


soğukluk 


soğuktan donmak 
soğumak 
soğutmak 
soğutucu 

sohbet 

sohbet etmek 
sokağa çıkma yasağı 
sokak 

sokak çocuğu 
sokmak 
sokulgan 


sokulmak 


sokuşturmak 
sol 

sol yapmak 
sola dönl 

solak 

solcu 

solculuk 

solda 

solda sıfır 
soldurmak 
solgun 

solmak 

solmaz 
solu(ğ)u kesilmek 
solucan 

soluk 

soluk 

soluk aldırmamak 
soluk almak 
soluk kesici 
soluklanmak 
solumak 
solungaç 
solunum 
solunum aygıtı/sistemi 
som 
somun(ekmek) 
somurtkan 
somurtmak 
somut 
somutlaştırma 
somutlaştırmak 
somya 


son 
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عاقبة 
550 الآخيرة 


geze 


GLEN سَبر‎ 


Gat‏ النَعْمَة 


35 odis من‎ » dön 


—— 


aleg‏ خالدا أبديا 


قىشۇول ج منوولون 
مصدر مسؤول 
مَسْؤُولِيّة ج URS‏ 
توزيع الأعباء 

Idi küs 


Wajdi düz 


0028 ج‎ kó › iz 


son 

son defa 

son derece 

son uyarı 

son, kader 

sona ermek 

sona kalan dona kalır 
Sonbahar 

sonda 

sondaj 

sondaj 

sondaj yapmak 
sondalamak 

sondan bir önceki 
sonek 

sonra 

sonradan 

sonradan görme 
sonraki 

SONSUZ 
sonsuzlaştırmak 
sonsuzluk 

sonuç 

sonuç çıkarmak 

sonuç oturumu,kapanış 
sonuçlandırmak 
sonuçlanmak 

sonugsuz 

sonuncu 

sonunda 

sonunu diisiinmek 
sopa 

sopa atmak 

sorgu 

sorguc 

sorgulamak 

sorguya cekmek 

soru 

soru işareti 

sorumlu 

sorumlu kaynak 
sorumluluk 
sorumluluk paylaşımı 
sorumsuz 
sorumsuzlu 
sorun 
sorunu uluslararası boyuta taşımal 
soruşturma 
soruşturma 
soruşturma birimleri 
soruşturma bürosu 


soruşturma hakimi 


soruşturma komisyonu 
soruşturma yapılmasını emretti 
soruşturmak 


sosyal 
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جماعی 
عدالة اجتماعية 
عادة اجتماعية 
بکالوریوس فى الآداب 
آليات اجتماعية 
علاوة اجتماعية 
سلم اجتماعی 
E‏ 
انعاش اجتماعی 


مصلحة الانعاش الاجتماعی 
اطار اجتماعی 

كفالة اجتماعية 

الحالة الاجتماعية 

نظام اجتماعی 

المساواة الاجتماعية 
نشاط اجتماعی 
عوامل اجتماعية 
تفاوت اجتماعی 

إلزام جماعی 

هجرة جماعیة 

ضمان اجتماعی 
تأمینات اجتماعية 
oui‏ اجتماعی 
indl‏ الاجتماعية 
خدمة اجتماعیة 

مرکز خدمة ا جتمع 
تطور اجتماعی 

علاقة اجتماعية 

شئون اجتماعیة 

شئون اجتماعیة 

وزير الشئون الاجتماعية 
صراع اجتماعی 
مکاسب اجتماعية 
شريحة اجتماعية 

رمز المنزلة الاجتماعية 
ظاهرة اجتماعية 
أولويات اجتماعية 
رفاهية اجتماعية 
اصلاح اجتماعی 

رواية اجتماعية 

تحقيق العدالة الاجتماعية 
انحراف اجتماعی 
طبقات اجتماعية 
صندوق الادخار والتأمین 
مظلة التأمینات 

سياسة اجتماعية 

طرح شعارات اجتماعية 
اصطلاحات اجتماعية 
انعکاسات اجتماعية 
هیکل اجتماعی 
تکافل اجتماعی 
اراک ج اشتراکیون 
دولة اشتراكية 
الاشتراكية 


sosyal 

sosyal adalet 

sosyal adet 

sosyal alanda lisans diploması 
sosyal araçlar 

sosyal artış 

sosyal barış 

sosyal bilimler 

sosyal canlanma 
sosyal canlanma dairesi 
sosyal çerçeve 

sosyal çevre 

sosyal dayanışma 
sosyal durum 

sosyal düzen 

sosyal eşitlik 

sosyal etkinlik 

sosyal faktörler 

sosyal farklılık 

sosyal gereklilik 
sosyal göç 

sosyal güvence 

sosyal güvenceler 
sosyal güvenlik 

sosyal heyet 

sosyal hizmet 

sosyal hizmet merkezi 
sosyal ilerleme 

sosyal ilişki 

sosyal işler 

sosyal işler 

sosyal işler bakanı 
sosyal kavga 

sosyal kazançlar 
sosyal kesit 

sosyal konum simgesi 
sosyal olgu 

sosyal öncelikler 
sosyal refah 

sosyal reform 

sosyal roman 

sosyal sadaleti gerçekleştirme 
sosyal sapma 

sosyal sınıflar 

sosyal sigortalar kurumu 
sosyal sigortalar şemsiyesi 
sosyal siyaset 

sosyal sloganlar atmak 
sosyal terimler 

sosyal yansımalar 
sosyal yapı 

sosyal yardımlaşma 
sosyalist 

sosyalist devlet 
sosyalizm 


sosyalizm 


Page 272 


إشتراكية ( اشتراكية وطنية ) 


المذهب الاشتراکی 
cett‏ و Holes‏ 


dus‏ اجتماعى 
gusti gle‏ 


علم الاجتماع 
علم الاجتماع 
telex)‏ 


رواية سوسيلوجية 


Lo‏ ج أنْسَاب 


صويا 

فول صويا 
wii cü‏ 
ə‏ 


PETERS 


[n - عن . عری‎ ERİ 
SAYİ رسم‎ 
الفن التجریدی‎ 


Cs 823 قصل‎ 


c 52 1‏ مُسْتَعْمِرُون 
A is‏ 


استغمّار » (ستعْلال 
استغمّار . (ستعْلال 


ty. ak 


ose 
* چس جج‎ 


sosyalizm (milli sosyalizm) 
sosyalizm ekolii 
sosyoekonomik 
sosyokültürel 
sosyolog 
sosyolog 
sosyolofi 
sosyolofi 
sosyolofi 
sosyolojik 
sosyolojik roman 
Sovyet 

soy 

soya 

soya fasulyesi 
soyadı 

soyadı ağacı 
soydaş 

soygun 
soyguncu 
soygunculuk 
soykırımı 

soylu 

soyluluk 
soymak(mal vs.) 
soymak(meyva vs.) 
soysuzlaşmak 
soytarı 
soyunmak 
soyut 

soyut resim 
soyut sanat 
soyutlanmak 
söğüt 

sökmek 

sökük 
sökülmek 
sömestr 
sömürge 
sömürgeci 
sömürgecilik 
sömürgeleştirmek 
sömürmek 
sömürü 
söndürmek 
sönmek 

sönük 

sövgü 

sövmek 

söylem 
söylemek 
söylence 
söylenti 

söyleşi 


söyleşmek 


söylev 
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E 
القبول القناعة‎ 
uz لول‎ 
سحر الکلام‎ 
إخلال بالعهد‎ 
esli انصاغ‎ 


yoz 
عبارة کلامیة‎ 
ƏZ اِسْتَمَعَ‎ 
موضوغ الکلام‎ 
وَعَدَ — وَغْداً‎ 
اللغة‎ op 
38s تَدَاخَلَ فى‎ 
میثاق‎ 

إلغاء العقد 
متعاقد 

کتب تعهدا 
e‏ ج غقود 
أمر شفوي 
قصة Ud‏ 
LE‏ 
تألیف العاجم 


mE 


оба ج‎ Сај 


ae 


Jj‏ النوعي 
al‏ ج مَذِعْون 
ec ci‏ 
226 ج ریاضات 
Hou EAT‏ 
Xeyli gəs‏ 
5Р0‏ ج ögesi‏ 
Koy Çİ‏ 
)220 ج رِيَاضِيُون 
)3315 ء işə‏ 

الروحية ( مذهب ( 
ضمان اجتماعی 
تذريب . تب تطبيق 
es‏ 


оа میامن ج‎ liz İle 


502 

502 

söz almak 

söz anlamak 
sóz aramızda 
söz büyüsü 

söz çiğneme 
söz dinlemek 
söz etmek 

söz ibáresi,sádece söz 
söz işitmek 
söz kesmek 
söz konusu 
söz vermek 
sözcük varlığı 
söze karışmak 
sözleşme 
sözleşme iptali 
sözleşme yapan 
sözleşme yazdı 
sözleşmek 
sözlü 

sözlü emir 
sözlü hikaye 
sözlük 
sözlükçü 
sözlükçülük 
sözü uzatma 
sözü uzatmak 
sözünde durdu 
sözünde durmamak 
sözünden dönmek 
sözünü kesmek 
sözünü tutmak 
sözünün eri 
spazm 
spekülasyon 
spekülatör 
sperm 

spesifik pravita 
spiker 

spiral 

spor 

spor araba 
spor yapmak 
sporcu 
sporsever 
sportif 

sprey 

spritizm 

ssoyal giivence 
stadyum 

sta) 

sta) görmek 
stajiyer 


standart 
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standart خصائص قياسية‎ 
statik óc 
statiko عقيدة جامدة‎ 
statü ج أؤضّاع‎ ə 
statüko الراهن‎ gəli 
steno آلاخترّال‎ 
stenograf الاخترّال‎ dəs 
stenografi إخترال‎ 
stenografi اختزال الکلام‎ 
step c ГА с (ars 
steril عم‎ 
sterilizasyon تَعقیم‎ 
sterilize etmek eit 
Sterlin 

steteskop ge. [re 
stil الوب‎ » yilə 
stok FS с öyə 
stok o9? 
stok etmek Op! 
stokçu og 6 of 
stop ais ‘ NT 
stop etmek NT 
stoplazma حشوة‎ 
stpne ibs 3 
strateji m 25 
stratejik سَؤْقِیُ . استراتیجی‎ 
stratejik استراتیجی‎ 
stratejik füze قذيفة أو صاروخ استراتيجي‎ 
stratejik harita خریطة استراتيجية‎ 
stratejik hedef استراتيجي (سوقي‎ Әла) 
stratejik istihbarat استخبارات استراتيجية‎ 
stratosfer الطخرورية‎ iâde 
stres KE 
stüdyo c gi с FEM 
su öle ë B" 
su su 
su almak 


su bardağı 

su baskını 

su basmak 
su çiçeği 

su dağıtımı 
su değirmeni 
su eksikliği 
su geçirmez 
su hortumları 
su kaynakları 
su kitliği 

su vermek 

su yılanı 


su yosunu 


subay 
sug Lala » جرعة ج جرائم‎ 
sug A 
suc cevresi بيئة إجرام‎ 


sug delili دلیل إدانة‎ 
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suç işledi e ارتکب خطیئةء كسب سيئة» افتري‎ 
suç işleme ا جرمة‎ Sy 
suç işlemek eki " Shi 
suç ortalaması dg +1 معدل‎ 
suç tekrarı اطرعة‎ ES 
suc yari dg +1 موقع‎ 
suçla ilgili "i 
sucla mücadele مکافحة اطرعة‎ 
sucla miicadele یکافح الجرعة‎ 
suçlamak gö) 
suçlanan مجني عليه‎ 
suclu opc CX oF ə 
suçlu ou 
suclu er 
suçlu bulunmak ۱ age < ‘ m 
suçluların dünyası دنیا اجرمین‎ 
suçluların teslimi تسلیم ا جرمین‎ 
suçluluk D Eve 
suçluyu alikoymak اجرم / السلاح‎ pe 
suçluyu gözetleme يراقب ا جرم‎ 
suçluyu hapsetmek اجرم‎ ont 
sucluyu kelepgeleme اجرم‎ GA 
suçluyu nakletme ترحيل اجرم‎ 
suçluyu savcılığa sevketme احالة ا جرم للادعاء العام‎ 
suçluyu svcılığa sevketme للادعاء العام‎ D d 
sucluyu tutklama اعتقال اجرم‎ 


suçluyu tutuklama 


suçluyu tutuklama 
suçortağı 

suçsuz 

suçsuzluk 

suçta ısrar 

suçu açığa çıkarma 


suçu bağışlamak 


suçu işleyen 


suçu soruşturma اطرعة‎ à gis 
suçulluğu КИ 65 
suçüstü x rn geli 
Sudan ölə PA 
Sudanli ج سُودَانيُون‎ 51552 
suflör 

suikast اغتیالات‎ ۳ MES 
suikastçı اتون‎ с Dö 
suistimal الاسْتعمال‎ AA] 
suistimal etmek استعمالة‎ sul 
sukamışı də с قَصَبَة‎ 
sulak du 
sulak arazi أراض مرویة‎ 
sulama 25 c iğ D & 
sulama ري‎ 
sulama سقي‎ 
sulama يروي‎ 
sulama projesi مشروع الري والصرف‎ 
sulama yöntemleri آسالیب الري‎ 
sulamak jae - سَقَى‎ 65 — es) 
sulamak spy) 
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sulandirmak 550) 9 35 
sulanmış مروي‎ 
sulboya iu FR 
sulh e c göz 
sulh hakimi gəli قاضی‎ 
sulh hakimi قاضي الصلح‎ 
sulh mahkemesi zili SE 
sultan abe с oai. 
sulu de. Gə 
sulusepken dus ء وَابِلٌ » مَطَارٌ‎ ¿ë с By 
sunak gidi dasa 
sundurma هټاکل‎ с gio ç KU 3 Gi 
sungur oe ə 
suni 

sunmak 

sunu 


sunu ve istem 
sunucu 

sunuş 

supap 

sur 

surat 

surat asmak 
suratını buruşturmak 
suratsız 

sure 

suret 

suret çıkarmak 
Suriye 

Suriyeli 

susam 
susamak 
susamış 
suskun 
suskunluk 


susmak 


susturmak اسک‎ 
susturucu الصّؤت‎ eg. حافت الصّؤت‎ 
susturucu الصوت‎ es 
susuz PUN) ЕЯ Je 
susuzluk Oe š NUS 
sutopu sui is 
suyolu КЕ < 
suyu kanala akitma یصرف اطاء‎ 
siibvansiyon تغزیز ء مُسَاعَدَة‎ 
süklüm 52 
sükun dA 3 ККА 
sükut ت‎ 

sükut ikrardan gelir مِنَ الاقرار(ذا كَانَ اكلام مق الفضّة وَالشُكُؤْتُ من الأ‎ OL 5) 
sülale SY 3 ales 
sülale سلالة‎ 
sülü dé ج‎ üb 


sülün 
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sümük НАЯ ë be 
sümüklü tbe 
sümüklüböcek oye 7 براق‎ 
sümüksü 2 A 


sünger آسفنج‎ 
sünger gibi gəzə d 


süngü Oe fdl حربة‎ 
siingiilemek apy < s uy ob 
sünnet ös 
sünnet i 


sünnet etmek 


sünnet olmak 


sünnetli nc pe 
sünnetsiz mm E 
Sünnilik En 
süper 


süper benzin 


süper benzin 


süprüntü 

süpürge 

süpürgelik الحائط‎ 5651 ‹ 535 
sürahi قال‎ c. Hü ‘ 49195 c s 
sürat سُرعَة‎ 
siiratle سَريعاً‎ c Ep 
süratli & ə 
sürç A بو‎ 
sürçmek 4uJ yei 
sürçülisan ov Ji E 
sürdürmek واصل‎ 
süre aye , 3 с 344 
süre aşımı öleli daş 
süre aşımı مضي المدة‎ 
süre doldu (borçta) (ge à) dəsi انتهي‎ 
süreç gö c 59$ 
süredurum dé gəli c all gəli 
süregelen mm " ay 2 yə 
süregelmek 39: — 55  لصاو‎ 
süreğen faizi c оца 
siirek avi $552! Ке 
siirekli Təkli ‘ ка 
siireksiz agit ə 
süreli m c diz c دود‎ 
süresi sona ermek ələ 48 , dX G30 
süresince طِيلّة. ۰ لل‎ 
süresiz cà; о: agit b 
sürgü c3» c مغلاق‎ 
siirgiilemek gə - J ‹ اعلق‎ 
sürgülü Ü ak c gü 
sürgün EM d 
sürgün etmek 45 A 


siirgiine gondermek As di is - E 
sürme qe 


sürme cekmek Ié qəs 
sürmek(tarim) by = óp c isi - $i 
sürmek(zaman) SEM AO 


sürmelemek Sas - qəs 
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قطیع 


رواج » Aİ‏ رَغبَة » مَطَلُوييّة 


AN خال من‎ 
oui zi 
حلیب‎ 


PFE 5 


siirpriz 
sürpriz yapmak 
sürrealizm 
sürtmek 
sürtük 
sürtünmek 
sürtüşme 
sürtüşmek 
sürü 

sürü 

sürücü 
sürüklemek 
sürükleyici 
sürüm 
sürüngen 
sürünmek 
süs 

süsen 
süslemek 
süslemek 
süslenmek 
süslü 
süsmek 
süssüz 

süt 

süt 

süt beyaz 
süt çocuğu 
süt dökmüş kedi gibi 
süt gibi 

süt kardeş 
süt kuzusu 
süt sağma makinası 
süt sağmak 
süt ürünleri 
süt vermek 
sütana 
sütçü 
sütlaç 
sütliman 
sütlü 

sütlü kahve 
sütsüz 
sütten kesme 
süttozu 
sütun 
süvari 
Süveyş 
Süveyş Kanalı 
süzek 
süzgün 
süzmek 
süzülmek 
şablon 
şadırvan 


şafak 
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saft أَعْمِدَةُ الادارة‎ GAR عَموۀ الإدارة‎ 
şal ou. . ء مَلِك‎ š 
ds شباب‎ 
şaha kalkmak ( ota) me شاب‎ CS 


الشَّهادَة şahadet‏ 
لشها 


sahadetname الشهادَة .5545 دراسيّة‎ 
şahadetparmağı duz 
şahane زوانع‎ WA رانع‎ 
şahaser الجمال‎ 455 c gb ae رائع‎ 
şahdamarı الورید‎ j 
sahis اشخاص‎ ae شخص‎ 
sahin شواهین‎ QAZ شاهين‎ 
şahit .شهُود‎ dalga MAR sald 
şahit olmak 545. sgh 
şahitleri şehitleri yalanlamaya götü حمل الشهود علی تزویر شهادقم‎ 
sahitlik ء افرار‎ 254 
sahitlik yapmamak شهادة‎ es 
sahlanmak GÁ. OS 
şahmerdan مکابس‎ ae yi c تحادل‎ ae Fine 
şahsen شخصیاً‎ c ذاتياً‎ c بالات‎ 
şahsen katılma ا حضور بالنفس‎ 
sahsi شخصی‎ с ذاتئ‎ 


sahsi hak 


sahsi haller 


sahsiyet 

sahsiyetsiz Og! WAR e 
sair 2... 
sairane کالشاعر‎ 
şaka 3556 . دُعابات‎ c Aes 
saka bir yana assıdı We 
saka degil J# لیس کُمازعة ء لیس‎ 
şaka etmek es. مرح‎ c 1235.425 
şaka götürmemek dizi قابل‎ bé 
şaka olarak söylemek 126 “bəg c və . dö 
şaka söylemek قال مازحاً‎ 
şaka yapmak [87 . مرح‎ 
saka, latife ales 
şakacı diz » دعب‎ 
şakacıktan مُداعباً‎ c eje c مزاحاً‎ 
şakak اصداق‎ с giz c اشداق‎ ë: Gas 
şakalaşmak CES. eld 
sakaya bozmak/dókmek co إلى‎ ind š ء تظاهر باطزاح‎ s 
şakaya vurmak ء تظاهر باطزاح‎ cs 
sakimak شدوا‎ Á عرد‎ 
sakirdamak ə 
şakırtı فعاقع‎ 3 aia 
şakkadak طارئ " مُفاجئاً‎ 
şaklabn D" ge 
şaklatmak فزقع‎ 
şakşakçı ə 
şal شل ج شيلان . لفاع‎ 
salter صندوق المفاتيح‎ 
şamandıra şələ › 4192 
Samanizm Ала 
şamar صفعة‎ . xl 


samar atmak لطم . لطماً‎ 
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Td . clog» 

«ошад ج‎ ода 
شاقبانیا‎ 

de‏ ج ابطال 

m 

بطولة 

agi z مد‎  تیص‎ . d$ 


go. İsi kə‏ الطالغ 
Buş‏ 

il‏ بالهُدید 

ابتزاز 

jm 
с 

255 » مکان العَمّل 


DM‏ ج مُقنون 


şamata 

şamatalı 
şamdan 
şampanya 
şampiyon 
şampiyona 
şampiyona 
şampuan 

şan 
şangırdamak 
şangırtı 

şanına yakışmak 
şanlı 

şans 

şans eseri 

şansı ters gitmek 
şansı yaver gitmek 
şansını denemek 
şanslı 

şanssız 
şanssızlık 

santaj 

santaj 

santaj yapmak 
şantajcı 

şantiye 

şantör 

şantöz 
şanzıman 

şap 

şapka 

şaplak 

şaplak atmak 
şapşal 

şarap 

şarapnel 

şarbon 

sarjor 

sarki 

şarkı 

şarkı söylemek 
şarkı vb. söyleme 
şarkıcı 

şarlatan 

şart 

şart 

şart koşmak 
şartıyla 
şartlandırmak 
şartlardan yararlanmak 
şartları iptal etti 
şartlı 

şartsız 

şasi 

şaşakalmak 


şaşalamak 
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dei‏ ج خول . حولاء 

حول 

tab ag 

WS . he ڈُھول,‎ . S e 885 Z » بها‎ . сф 


mm 


is‏ ج مُدُن . مدائن 
بین PFQ‏ 

تضخم ادن 

ğu 


شهید ج شهداء 


şaşı 
şaşılası 
şaşılık 

şaşırıp kalmak 
şaşırmak 
şaşırtıcı 
şaşırtmak 
şaşkın 
şaşkına çevirmek 
şaşkına dönmek 
şaşmak 
şatafat 
şatafatlı 

şato 

şayan 

şayet 

şayia 

şebek 

şebeke 

şecere 

şef 

şef garson 
şefaat 

şefaat 
şefaatçi 
şeffaf 

şefkat 

şefkat, acıma 
şefkatli 
şefkatsiz 
şeftali 
şehadet 

şehir 
şehirlerarası 
şehirlerin kalabalıklaşması 
şehirli 

şehit 

şehit 

şehri boşaltma 
şehvani 
şehvet 
şehvet, istek 
şehvetli 
şehzade 
şeker 

şeker bayramı 
şeker fabrikası 
şeker gibi 
şeker hastalığı 
şeker kamışı 
şeker kamışı 
şeker pancarı 
şeker pancarı 
şekerleme 


şekerleme yapmak 


şekerlemek 
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سیب صوري 

شلال ج شلالات 

Gus. ج خطط‎ ib 
شبانزي‎ 

Ég Д, 


علی شرفه 

BS‏ تخد 
nun...‏ 
ese‏ | شرف 

عَدَمْ الشّرف 

сс oF 

شریقة ج شرائع 


همزات الشياطين 


sekerli 
sekerlik 
şekersiz 
şekil 
şekil almak 
şekil vermek 
şekilci 
şekilcilik 
şekilcilik 
şekillendirmek 


şekillenmek 


şekilsiz 


şeklen 


şekli sebeb 
şelale 

şema 
şempanze 
şemsiye 

şen 
şenlendirmek 
şenlenmek 
şenlik 

şer 

şerbet 

seref 

seref vermek 
serefe 

serefine 
sereflendirmek 
serefli 

serefsiz 
serefsizlik 
serh 

seriat 

serif 

serit 

sey 

seyh 

seytan 

seytan 

seytan aldatmak 
şeytan diyor ki 
şeytan gibi 
şeytana uymak 
şeytanca 
şeytanın bacağını kırmak 
şeytanın dostları 
şeytani 
şeytanların yalanları 
şezlong 

şık 

şıkırdamak 
sikirti 

simarik 
şımarıklık 


şımarmak 


Page 3 


شدید ج شداد . عنيف ج BE‏ 


شدید الانفجار 


wtb‏ ج طراحات 

ip. OF‏ عالاً 
e‏ ء الراهن 

OY من‎ 

We‏ » في الوقتِ ا حاضِر 
o3 (55‏ 

duc dy 

أُبْرقت السماء 

de 


simartmak 

Sira 

şırfıntı 

şırıldamak 

şırıltı 

şırınga 

Şia (taraftar) 
şiddet 

şiddet 

şiddet 

şiddet dalgası 
şiddet kullanmak 
şiddet olayları 
şiddete başvurmak 
şiddetlendirmek 
şiddetlenmek 
şiddetli 

şiddetli patlayıcı 
şifa 
şifa bulmak 


şifahen 


şifalı 
şifre 

şifre telgrafı 

şifreli 

Şii 

Şiilik 

şiir 

şiir harikaları 

şiir inceleme 

şiir musikisi 

şiir sanatı 

şiirde bahir,şiirde kalıp 
şiirden bir mısra 

şiirsel 

şiirsel hikaye 

şikayet 


şikâyet 


şikayet etmek 


şikâyet hikâyesi 


şikayetçi 


şikayette bulundu 


şike 

şilep 

Şili 

Şilili 

silin 

silte 

şimdi 

şimdi ki 
şimdiden 
şimdilik 
şimdiye kadar 
şimşek 
şimşek çakmak 


şimşek gibi 
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mm 
في تلك الأيام‎ 


وعى Ie‏ شعور 
تحت الوعی 

واع c‏ شعوری 

hds الوعی‎ 188 
КЕ 


simsir 

sirin 

sirket 

şirret 

şirret 

sis 

sis kebap 
sise 
sisirmek 
sisko 
sisman 
sismanlamak 
şişmanlık 
şişmek 

şive 
şizofren 
şofben 
sofór 

şoför ehliyetnamesi 
şok 

şok 

şoke 

şom 

şose 

şov 

şöhret 
şöhretli 
şölen 
şömine 
şövalye 
şövalyelik 
şöyle 

şöyle böyle 
şöyle dursun 
şöylece 

şu 

şu günlerde 
şu halde 

şu var ki 
şua 

şubat 

şube 

şufa hakkı 
şundan bundan konuşmak 
şura 

şura 

şura, danışma 
şurada 
şurup 

şut 

şuur 

suur altı 
şuurlu 
şuursuz 
şükran 


şükreden 
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şükretmek شكراً‎ : < 
sükretti E 
sükür < 
sükür < 
süphe شکوك‎ АВЕ 
iud ریب‎ 
siipheci se, E 


süphelendirmek 


süphelenmek iM. اٍژتاب‎ 
ae مشبو مريب‎ yl 
şüphesiz 

ta 

taahhüt 


taahhüt etmek 
taahhütlü 
taahhütname 


taammüt 


taamüden 
taarruz مُجُوم‎ 
taarruz etmek هُجُوماً‎ Ceo 
taassup, aşırılık تعصب‎ 
taasup تعصب‎ 
ta > 
tabak Ф = ¿> 
tabak (deri) > 
tabaka cub c ib 
tabakhane gu c مَدْبَعَة‎ 
tabaklamak 4202 cs m ё 
taban Gİ о آسَامن ج‎ 
taban fiyatı dei yə 
taban tabana zit [n 
tabanca und 
tabanca مسدس‎ 
tabanca مسدس‎ 
tabanca çekmek 22 42 ‹ azə 229 
tabanvayla su c [m 
tabanvayla gitmek de حَافِياً او مَاشِياً‎ Ça 
tabela SEY a HY » oe c ie 
tabelaci сле ўи görə 
tabetmek ub = ab 
tabi els с تابعة‎ 
tabi olmak 
tabiat 

tabiat bilgisi 
tabiat kanunu 
tabiat üstü 
tabiatıyla 
tabii 
tabiiyyet 


tabiki 


tabip 
tabir تعر‎ 
tabir etmek "PT 
tabircaizse Já gə ài 1 m $e öl 
tabla E» Я PE 


tabldot zi E 
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tablet verdi t BE 
tablo obg rý. büz bi 
tabu حرم » قَيْد ج فَيُوذ‎ çəkə 
tabur öz 485 
tabur... 

tabure 

tabut 

tacir 

taciz 


taciz etmek 
taç 
taç giymek 


taç yaprağı 


taçlı 

taçsız dəl ex c من الاج‎ je 
tadim gb c Más c à 
tadimlik ual 
tadil ALA تغديل ج تعدیلات . تبدیل ج‎ 
tadil etmek Ji c Qas 
tadilat تعدیللات‎ се 


tafra < c طَفْراتٌ‎ 3 şil, 
tafsilat ds C تفصیل‎ 
tafsilath بالتفصیل‎ 


tahakkuk 


tahakkuk etmek 


tahakkiim sbi > S » öl بی‎ 
tahakkiim etmek علی‎ £ < 
tahammül aves 
tahammiil etmek علی‎ HE 
taharet ül. طَهَارَة‎ 
taharet, temizlik طهارق عفة‎ 
tahayyiil dəsi 
tahayyül etmek ge 
tahdit m 
tahdit etmek Sis 
tahıl se Coe ck 
tahil ambari JWI صومعة‎ 
tahin ج طحیئات‎ kb. “AZA دقیق‎ 
tahin helvası Fam لو‎ > 
tahkik gil 
tahkik etmek 

tahkikat 

tahkim 

tahkim 


tahkim etmek 
tahkim sözleşmesi 


tahkir 


tahkir etmek 
tahlil 

tahlil etmek 
tahliye 


tahliye etmek 


tahmin o 
tahmin etmek 548 c 5 
tahminen تخميناً‎ ٠» gəzdik 


tahmini iex c mil 
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tahribat 

tahrif 1 
tahrif etmek os 
tahrif etti حرف‎ 
tahrifat ges š ows 
tahrik على‎ m y sŠ 
tahrik edici تخریب ء تذمیر‎ 
tahrik etme! Vr إسْتفْرَازى‎ 
tahrip gös Ag 
tahrip etme m 
tahrip kalıbı عبوة ناسفة‎ 
tahriş o m 
tahriş etme: Las 2 pe 
tahsil e 
tahsil etme! [nae & 
tahsil górmek İs تَدَرسَ‎ 
tahsilat yağ 5 ek 
tahsis Nom 
tahsis etmek NOS 
tahsisat оа öz alak 
= ET 
tahta 525 p 
tahta خشب‎ 
tahta çıkmak العش‎ РЕ i E ES 
tahta çıktı اعتلی العرش‎ 
tahta geçirmek SUA d! i 
tahta kurdu I deyə 
tahta kurusu بق» حشرة الفراش‎ 
tahtadan من ا خشب‎ 
tahtalı نوع من الحمام الوحشي‎ 
tahtalı köy الآخرّة ء اطقبرة‎ 415 
tahtalı köyü boylamak الآخرّة‎ s di de 
tahtası eksik I 0256 
tahtaya kaldirmak 5) vil ۱ إلى‎ é 
tahttan indirmek il. op ob als 
Taif şehri طائف‎ 
tal 

tal 

tak tak vurmak 

taka 

takaddiim 

takaddiim etmek 

takas 

takas etmek çağ 
takat 5B. ج طاقات‎ ƏL 
takati kalmamak ASİL له‎ dá 1. xb cab 
takatsiz ch واهن ج‎ > ЗА У 
takdim E u^ 
takdim etmek toe É 243 
takdir یر‎ Ji 
takdir etmekk 0 
takdir name iğ شَهَادَةُ‎ 
takdirde ... d فی‎ 
takdirini kazanmak إغجابه‎ дв də تال‎ 
takdis AĞ تفدیس ء‎ 
takdis etmek ale pia АЕ] 
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Er 
takılgan علق‎ 
takılmak ШР yeu Gls 
اق ج موق قرغ جر را‎ 
takım taklavat الآلآت‎ m 
takimada ۲ 

takimyildiz ex 2 
takinmak KE И E 
takıntı ade 


takirdamak 
takırtı 
takışmak 
takibat 


takip 


takip etmek 
takip radarı رادار تعقب‎ 


takipçi گشاف ج گشّافون‎ mm 


takla atmak 


taklit etme 


taklit etmek 


taklitçi 


takma 


takma ad إِسْمْ مُسْتَعَار‎ 


takma diş i 8 


takma saç um p 
takmak 
takmamak 
takoz 

takoz koymak 
takriben 
takribi 

takrir 

taksi 

taksi tutmak 
taksim 
taksim etmek 
taksit 

taksitle 
taksitle satış 
taktik 

taktik 

taktik birliği 
taktik plan 


taktik uçağı 


takunya 
takvim 
takviye 
takviye etmek ys 
talan e سلو‎ c E 
talan etmek C s. Hm EEE 
talaş نشارة اقب‎ 
talebe تلمیذ ج تلامیذ‎ b Ab c m 


zə طب ج طلبات‎ kri 
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talep etmek Ub 5 ob 
tali gö 
talih bbz ks 
talihi yaver gitmek Af احظ‎ üzül 
talihine kiismek abs e^ dé 
talihli جدود‎ . b bš 
talihsiz əs sə 
talihsizlik 

talim 

talim etmek 

talimat تعلیمات الاشادات‎ 
talimat vermek تَعليمَاتِ‎ gözi 
talimatlar verdi آعطی توجیهات‎ 
talimatname eSI ¿= 
talip oÉ € طالب‎ 
talip olmal [RU - = Í 
talk pudrası مَسْحُوقٌ‎ 83 c ES 3 ЕД 
taltif تلطیف‎ 
taltif etme! (əzəl او‎ 451 NI " الاغجاب‎ Jw) А 
tam تام » گامل‎ 
tam adamina diismek RI pc J صَادَقَ‎ 
tam gelme Lau Gus — "3 
tam óne eut di 
tam tarafsızlık الحياد الکامل‎ 
tam vaktinde cg 22 à 
tam yağlı süt حلیب کامل الدسم‎ 
tam yetki Festal) X o 
tam yetki كمال السلطة‎ 
tamah gəhi с gb 
tamah etmek [^ eb 
tamah, aç gözlülük جشع‎ qub 
tamahkar gem c e £5 c og b ë eub 
tamam خلاص‎ c ام‎ 
tamam olmak LE - € 
tamamen بالكل‎ c УА, LÉ 
tamamen çekilme انسحاب کامل‎ 
tamamıyla با کمله‎ E 
tamamlamak & 
tamamlayıcı e 
tamamlayıcı مکمل‎ 
tamamlayıcı ceza عقوبة تکمیلیة‎ 
tambur y 4 
tami tamina بالط‎ 
tamim Ae pon تغمیم‎ 
tamim etmek تغمیماً‎ gözl " ale pon 
tamir اصلاح‎ c تصلیح‎ 
tamir etmek ale 
tamirat تغمیرات‎ 2 ə 
tamirci خون‎ ite А x مُصلځ‎ 
tamirhane zelal 459 
tamlama اِضَاقَة‎ 
tamlanan dua 
tamlayan التصَادُم‎ Alb , ج مصّاد‎ ka 
tampon صّحیخ‎ HE 
tamsayı Aslı Je " üz bé 
tan ۳ Wo = الفجر‎ gb 
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Hİ 1 c il 1‏ ات 
مَعْرُوف 


شاهد ج شهود . شاد 


TIC TE 
уялу дав 


كتيبة مقاومة الدبابات 
حاملة bbs‏ 

aus 

ناقلة 

صهریج 

مُضَادَ SUE‏ 
تمييز الدبابات 

خندق مضاد للدبابات 
سلاح مضاد للدبابات 
Bizi‏ 

= 


edi daz 
EİN لضغط‎ NT 
الضغط الأُمَویَ‎ gi 


tan agarmak 

tane 

tane 

tane tane 

tanecik 

tanelemek 
taneler/hububat 
tangırdamak 
tangırtı 

tanıdık 

tanık 

tanık olmak 

tanıklık 

tanım 

tanımak 
tanımazlıktan gelmek 
tanımlama 
tanımlamak 
tanınmak 

tanınmış 

tanış 

tanışık 

tanışmak 

tanıtım, tanıtma 
tanıtma 

tanjant 

tani 
tank kolordusu 

tank kulesi 

tank miğferi 

tank oluşumu 

tank savunma taburu 
tank taşıyıcısı 
tanker 

tanker 

tanker 

tanker savar 
tankların belirlenmesi 


tanksavar çukuru 


tanksavar silahı 
tanrı 

tanrı bilim 

tanrı bilimci 

tanrı mşsafiri 

tanrı tanımaz 

tanrı tanımazlık 
tanrı vergisi 
tanrıça 

tanrılaşmak 
tanrılaştırmak 
tanrının günü 
tanrısal 

tansiyon 

tansiyon düşüklüğü 
tansiyon yüksekliği 


tantal 
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¿ebo & 
تنظیمات‎ 


تَنْظِيمَات : التَجْدِيدَاتُ الى С‏ بَها İŞİN‏ العُثْمَا 


سَدّادء سِدَادَة 


طرف ج Sibi‏ انب ج Vile‏ 
yatı 381: Oó‏ له مُتطرف ج оба‏ 
pen‏ 


7 Z < 


Sk ج‎ pé «RE 


S ج‎ — gic əs 


إصلاح زراعي 
an‏ 

رقعة زراعية 

ضم الأراضي الزراعیة 
آراض زراعية 

وزارة الزراعة 
حیوانات زراعية 
جمعیة تعاونية زراعية 
مشروع زراعي 
القطاع الزراعي 
حصول زراعي 
أراض صالحة للزراعة 
ой‏ 

e» 

ارشاد زراعي 


Cys‏ ج تغاریف ‏ وف 


— OS 


AYA XOŞ 


tantana 
tantanalı 
tanyeri 
tanzim 
tanzim etmek 
tanzim satışı 
tanzimat 
Tanzimat 
tapa 
tapınak 
tapıncak 
tapınmak 
tapmak 
taptaze 
tapu 
tapulamak 
taraf 

taraf tutmak 
taraflı 
tarafsız 
tarafsızlık 
taraftar 
taraftarlık 
tarak 
taraklamak 
tarama açısı 
taramak 
taranmak 
tarçın 

taret 

tarh 

tarı reformu 
tarım 


tarım alanı 


tarım arazilerinin birleştirilmesi 


tarım arazisi 

tarım bakanlığı 

tarım hayvanları 

tarım kooperatifi 
tarım ptojesi 

tarım sektörü 

tarım ürünü 

tarıma elverişli arazi 
tarımcı 

tarımsal 

tarımsal bilinçlendirme 
tarif 

tarif etmek 

tarife 

taril 
taril 
tarih atmak 
tarih bilim 
tarih ekolii 


tarih Gncesi 


tarih Gncesi 
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Ə 

İz gözəl 
LJU عصور‎ 
نزعة تارعخية‎ 
رواية تاریخیة‎ 


وقف الأثر 


J də + 
ofc öğ 
موژون‎ 
ЕТ 
مناظرة‎ 

oya t gö 
جدلية‎ 


اقش ء جادل ‏ ازع 


і ج‎ cu. Dez طزز‎ 
ob ج‎ дф 

zi 

Ge‏ من éh‏ / حَزِنَ - حُزْناً 
.255 

خطة ج خطط . تطجيم ‏ مشرو 
gri‏ ج مشارع 


تصمیم ‹ #2 

əsl. تولایر‎ 
DE 

قابلية التصرف 

ذو Head‏ . رخيص 
لآيَعِنيك . مَايهمّك 
kəz (30633‏ الم هوائی 


tarihçe 
tarihçi 

tarihçi 

tarihe geçmek 
tarihi asırlar 
tarihi eğilim 
tarihi roman 
tarihi vakıf 
tarihli 
tarihsel 


tarihsiz 


tarikat 

tarla 

tarla 

tarla 

tarla faresi 
tarla kuşu 

tartı 

tartılı 
tartışılmaz 
tartışma 
tartışma 
tartışmacı 
tartışmacılık, cedelcilik 
tartışmak 
tartışmalı 
tartıya vurmak 
tartmak 
tarumar 
tarumar etmek 
tarz 

tas 

tasa 

tasa çekmek/etmek 
tasalı 

tasarım 
tasarım 
tasarım çizim 
tasarıncı 
tasarlamak 
tasarruf 
tasarruf etmek 
tasarruf kabiliyeti 
tasarruflu 
tasası sana mı düştü? 
tasasız 
tasavvuf 
tasavvuf 
tasavvufi 
tasavvur 
tasavvur etmek 
tasdik 

tasdik 

tasdik etmek 
tasdik name 


tasdikli 
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عینات الصخور 


PBN zə‏ فى مَوْضْعهِ 


tasfiye temek 
tashil 
tası tarağı toplamak 


taslal 


taslak halinde 
tasma 

tasnif 

tasnif etmek 
tastamam 
tasvip 

tasvip etmek 
tasvip etmemek 
tasvir 

tasvir etmek 
taş 

taş atmak 

taş devri 

taş gibi 

taş kesilmek 
taş örnekleri 
taşa tutmak 
taşak 

taşbaskı, taşbasması 
taşı gediğine komak 
taşıl 

taşıllamak 
taşımacı 
taşımacılık 
taşımak 
taşınabilir mallara haciz koyma 
taşınır 

taşınma bedeli 
taşınmaz 
taşırmak 

taşıt 

taşıyıcı 

taşkın 

taşkınlık 
taşkömürü 
taşküre 

taşladı 

taşlama 


taşlanmış şeytan 


taşlaşmak 

taşocağı 

taşra 

taşralı 

taşralılar ve şehirliler 
taşyürekli 

tat 

tat almak 

Tatar 

tatbik 


tatbik etmek 
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He‏ ج خلویات . ode‏ ج عذاب i‏ الطّفم 
89 ا حلو 

GW‏ العذب 

لال 

$$ «gi 

BEY . بالغذوبة‎ 

250 uel 

جلو اسان 

G - داق‎ 


skb 

gö. Stab‏ - فََاعَة 

5903-1 qəz 

222 اخلاوق . Asi”‏ ( الطعام) 
50 

مقلاة 

الطواف 

طاف 


سقف ج О‏ سُقُوف 
AAA 2525‏ 
ed‏ الاغلی 


` 


iz < 


َجاجة ج دَجَاجَات » £ 
دجاج | دجاجة 

طَاؤوس ج طوَاويس 

ж‏ ج اَمْهار ‏ مهار 

ab‏ ج اطیاف 

5 

zik 


تعیرن 


tatbik sahasma koymak 
tatbikat 

tatbikat hattı 

tatbikat yeteneği 
tatbikatta 

tatil 

tatil etmek 

tatil yapmak 

tatile çıkmak 
tatlandırmak 

tatlanmak 

tatlı 
tatlı bela 
tatlı dil 
tatlı su 
tatlılık 
tatlılıkla 


tatlıya bağlamak 


tatli dilli 
tatmak 
tatmin 

tatmin etmek 
tatmin olmak 
tatminkar 
tatsız 
tatsızlık 

tav 

tav vermek 
tava 

tavaf 

tavaf etti 
tavan 

tavan arası 
tavan fiyatı 
taverna 
tavina gitmek 
tavir 

tavir takmmak 
taviz 

taviz 

taviz verdi 
taviz vermek 
tavla 

tavsiye 
tavsiye etmek 
tavsiye etti 
tavsiye mektubu 
tavsan 

tavuk 

tavuk 

tavus 

tay 

tayf 

tayfa 

taym 


tayin 
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Ve. ЈР ie 


ڏو خبرة ء ذو ad‏ يرب ج Sg‏ 
قلیل əsli‏ 2 
تجوید 
"age‏ 
2.3 
بَدُون آستغدّاد 
ye‏ 
اج - رَوَاجاً 
dadi sə Ai‏ 
& 

göz gi 


tayin etmek 
taze 

taze 

taze fasülye 
taze kan 
tazelemek 
tazelik 

tazı 

taziye 
tazmin 
tazmin etmek 
tazminat 
tazminat davası 
tazyik 
teamül 

teati 

tebaa 

tebdil 
tebdilihava 
teberru 
teberru etmek 
tebessüm 
tebeşir 
tebligat 
tebliğ 

tebliğ etmek 


tebrik 


tebrik etmek 
tecavüz 

tecavüz etmek 
tecelli 

tecelli etmek 
techiz 

techiz etmek 
techizat 

tecil 

tecil etmek 

tecrit 

tecrit etmek 
tecrübe 

tecrübe etmek 
tecrübeli 
tecrübesiz 

tecvit, iyileştirme 
tedarik 

tedarik etmek 
tedariksiz 

tedavi 

tedavül 
tedavülde olmak 
tedavülden kalkmak 
tedavüle çıkarmak 
tedbir 

tedbir almak 
tedbirli 


tedbirsiz 


Page 6 


ژحید . فرید ج MİŞ‏ 
بوخده . oai‏ 
أحادیة الوجود 

ملزم جانب واحد 
عقد ملزم لطرف واحد 
قُرَادَى . [DUO‏ 
أحاداً 


اختگار 


a, Kaş‏ تحت اختکاره 


tedbirsizlik 
tedhis 
tedirgin 
tedirgin etmek 
tedirginlik 
tediye 
tedricen 
teessüf 
teessüf etmek 
teessür 

tef 

tefeci 
tefecilik 
tefekkür 
teferrüat 
teferrüatlı 
Tefile 
tefsir 

tefsir etmek 
teftiş 

teftiş 

teftiş etmek 
teğet 
teğmen 
teğmen 
tehdit 
tehdit 
tehdit etmek 
teheccüt 
tehir 

tehir etmek 
tehlike 
tehlike hattı 
tehlikede 
tehlikeli 
tehlikesiz 


tehlikesizce 


tehlikeye atılmak 
tehlikeye atmak 
tehlikeye sokmak 
te 

tek başına 


tek kişilikli 

tek tarafi bağlayan 
tek tarafı bağlayan sözleşme 
tek tek, teker teker 
tek tük 

tekdir 

tekdüze 
tekdüzelik 

teke 

tekel 

tekelci 

tekelcilik 


tekeli altına almak 


teker 
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tekerkçi 49 ölə ‹ aal 
tekerkçilik alel aSa (3... ملک‎ giz 
tekerklik 256 süs 
tekerlek عحلات‎ с Xe 
tekeslilik الژواج‎ 5329 
tekhücreli XB وحيدة‎ 
tekil əyal 
tekir قطط‎ € iə 
tekke АДЕ. iagi 
teklemek ia. diss 
teklif SENİ ج عَطَاءات » افتراخ ج‎ as 
teklif etmek gö 
teklifsiz cod بون‎ 
teklik 3329 
tekme رکلات‎ c 4$ 
tekme atmak رگ ;= ركاذ‎ 
tekmelemek 5 öl رگ‎ 
tekmil تکمیل‎ 
tekne Dİ с dö 
tekni as s 
teknik birlik رابطة مهنية‎ 
teknik işbirliği التعاون الف أو التقني‎ 
teknik terim 

teknikçi 

tekniker 

teknikokul 


tekniköğretim 
teknisyen 
teknolofi 
teknolojik 


tekrar 


tekrar etmek 
tekrar tekrar زار‎ Sy 
tekrarlamak گر‎ Уа 
tekrarlanmak 


teksif ESS 


teksif etmek us 

teksir تصویر‎ CE 5 

teksir etmek p ys 

teksir makinesi pp Me 
, n 7 

tekstil 

tektanrıcı 


tektanrıcılık 


tekzip 


tekzip etmek 
tel 

tel çekmek 

tel örgü 
telaffuz 
telaffuz etmek 
telafi 

telafi etmek 
telafi, düzeltme 
telakki 


telakki etmek 


telaş 
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telas etmek 

telas, kargasa 
telaşçı 
telaşlanmak 
telaşlı 

telaşsız 

telbiye 

telef 

telef olmak 
telefon 

telefon etmek 
telefon kulubesi 
telefon rehberi 
telefonu kapatmak 
telekomünikasyon 
teleks 

telepati 

teleskop 
televizyon 
televizyonda göstermek 
telgraf 

telgraf çekmek 
telif 

telif hakkı 


telif hakkı ücreti 


telkin 

telkin etmek 
tellak ك . مُدلك‎ 
tellemek الى‎ özl 
telsiz لاسلکی‎ 
telsizci لاسلكيّة‎ 135 
temas gözi) 8 اس‎ 
temas etmek di 5% 
temasa geçmek 4 
temasa 
temayül 
tembel 
tembellesmek 
tembellik 
tembih 


tembih etmek 


temel mm ج‎ 228 7 zi t NU 
temel atmak وَضْعاً‎ m DT pr gə 
temel maddeler 
temel taşı 
temelli 
temelsiz 
temenni 
temenni etmek 
temin 


temin etmek 


teminat 

teminatlı 

teminatsız 

temiz ج نطاف‎ САШ . طَاهِرُون‎ ab 


temiz طاهر‎ SH 
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9 


BFS з 


زکی 


سن الرشد 


с سحنه‎ 


اناد ج oÉ‏ 


ِنْتَقَدَ ء تاقد 


pe 
opt 


a. 05: Bg ت‎ 
edd yazı من اراس إلى‎ 


temiz 

temiz raporu 
temize çıkarmak 
temize çıktı 
temizlenmek 
temizleyici 
temizlik 
temkin 
temkinli 
temmuz 
tempo 

tempo tutmak 
temsil 

temsil etmek 
temsilci 
temyiz 

temyiz etmek 
temyiz mahkemesi 
temyiz yaşı 
ten 

tencere 
teneffüs 
teneffüs etmek 
teneke 

teneşir 
tenezzül 
tenezzül etmek 
tenfiz 

tenfiz gücü 
tenfizin durdurulması 
tenha 

tenis 

tenis kortu 
tenkit 

tenkit etmek 
tenkiye 

tente 

tenya 

tenzilat 
tenzilatlı 
tenzilatlı satış 
teokrasi 
teoloji 

teorem 

teori 

teorik 

tepe 

tepeden tırnağa 
tepetaklak 
tepke 

tepki 

tepkime 
tepkimek 
tepmek 

tepsi 


ter 
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GA » oS 


4S 535 او‎ 3 А51 


A ميزان‎ 
EGO 


ÜZE CARES . تزئوس‎ 


ter basmak 

ter bosanmak 
ter dókmek 
terapi 

terazi 
terazilemek 
terbiye 

terbiye etmek 
terbiye górmek 
terbiyeli 
terbiyesini bozmak 
terbiyesiz 


terbiyesizce 


terbiyesizlik 
tercih 

tercih etmek 
tercihen 

tercihli 
tercüman 
tercümanlık 
tercümanlık etmek 
tercüme 
tercüme etmek 
tercüme hareketi 
tercüme, çeviri 
tereddüt 
tereddüt etmek 
tereyağ 

tereyağı 

terfi 

terfi etmek 

terfi ettirmek 
terhis 

terhis etmek 
terhis olmak 
terhis tezkeresi 
terim 

terim 

terim 

terimsel 

ter 
terk etmek 
terkip 
terkip etmek 
terlemek 


terli 


terlik 

termal 

termik 
terminal 
terminoloji 
termodinamik 
termoelektrik 
termometre 
termonükleer 


termos 
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m 


5⁄2 с مُنََة‎ ‹ Oyla c o 


termosifon 
termostat 

terór 

terór 

terórist 

terórist 

terórist 

terórist 

terórist eylemler 
terórizm 

terórle mücadele 
ters 

tersane 

tersine 

tersine cevirmek 
terslemek 

tersyüz 

tersyüz etmek 
tersyüz geri dónmek 
tersyüzüne dónmek 
tersyüzünü cevirmek 
tertemiz 

tertibat 

tertip 

tertip etmek 

tertipci 

tertiplemek 

tertipli 

tertipsiz 

terviye 

terzi 

tesadüf 

tesadüf etmek 
tesadüfen 

tesadüfi 

tescil 
tescilli 
tescilsiz 
teselli 


teselli bulmak 


teselli etmek 
tesir 

tesir etmek 
tesirli 
tesirsiz 

tesis 

tesis etmek 
tesisat 
tesisatçı 
teskin 

teskin etmek 
teslim 

teslim bayrağı çekmek 
teslim etmek 


teslim olmak 


teslimiyet 


Page 2 


teslis تثليث‎ 
tespih e 
tespih cekmek gə 
tespit cəb. oul 
tespit تثبیت‎ 
tespit etmek edi TOR 
test rə... 
testere ae ë منشار‎ 
testi ir We с ° 
tesviye x zi 
tesviye etmek 55 5 she 
tesviyeci üş 3i عامل‎ c مُسَؤُون‎ é 3⁄2 
tesviyecilik paii Аа 
teşbih تشبیه ج تشییهات‎ 
teşbihte hata olmaz 4 à LEY 
teşebbüs etmek 256 » j= 


tesekkül تشک‎ 
teşekkül etmek AS SS 


teşekkür تشکرات‎ c Ke 


teşekkür ederim NE 
teşekkür etmek 16 2 X. < 
teshir پیر ج تشهيرات‎ m 
teshir etmek ж 
teshir salonu ə 30 
teşhirci о c £ 2 
teşhis تشخيص‎ 
teshis etmek (as 


teskil تشکیل‎ 
teşkil etmek 
teşkilat 
teşkilatçı 
teşkilatlandırmak 
teşkilatlanmak 


teşkilatlı 


teşkilatsız 
teşrif 

teşrif etmek 
teşrifat 
teşvik 
teşvik edici 
teşvik etmek 
tetenos 

tetik 

tetik 

tetkik 

tetkik etmek 
tevazu 
tevbekar 


tevcih 


tevcih etmek 
tevdi 

tevdi etmek 
teveccüh 


teveccüh göstermek 


tevekkeli 


tevhit, birleme توحید‎ 
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tevkif 

tevkif etmek 
tevkil 
Tevrat 

tevzi 

tevzi etmek 
teyel 
teyellemek 
teyemmüm 


teyemmüm etti 


teyit 

teyp mA مُسَجَلَة . جهاز‎ 
teype almak gözə 
tez (araştırma) du, ¢ wy 1 
tez (arastirma) is é 1,95 = سَريعاً‎ š See 


tez, araştırma 
tezahür 
tezahür etmek 
tezat 


tezata düşmek 


tezek 

tezgah 

tezgahlamak 

tezgahtar 

tezgahtarlık 

tezkere 

tezkere almak 

tibben 

tibbi 

tibbi destek امدادات طبية‎ 
tibbiye cn ids 
tibbiyeli can xS من‎ MAU 
tifil القَامَة‎ yab صغیر‎ 
uğ مسال‎ Blas ج‎ the 
ug gibi Xil مكل‎ 
ukaç سَدَادَةء مِدَاَة‎ 
tıkaçlamak Tho - 
tıkalı 01-1 مَسدُود‎ 
tıkamak [EUR 
tikanik 422 c مَسدُود‎ 
tıkanıklık ə 
tikanmak Azı 
tikir استتاب‎ 
tıkırdamak gs 1 خشخش‎ 
tıkırında gitmek А87) 
tikirti gus ë AMİRİ > EC 3 خشحشة‎ 
tıklatmak gab 
tıklım tıklım e 
tiksirik M 
tıksırmak le عَطْساً‎ - gb 
tilsim eb c طلسم‎ 
tilsimli giz 
tımar 34 lui 
timar etmek də bis 
timarhane EO prm 


tınlamak сър - ib 
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سدادة 
göz‏ الین 

gb sd‏ العين 
ple‏ 


صابون الحلاقة.معجون لاقة 
47 الجلاقة 

Be. خَلقاً‎ - ae 
rae r ex 


GERI 2 خذشا‎ - güz 
bəkə - صعد‎ 2 

Ws ج‎ Sle ill ج‎ lə 
ج اظفار‎ jab 

صبغ الأظافر 


قابلية التحویل التجاري 
ملكية تجارية 


izə 
ج آخناس‎ oem آنو؟اع‎ Eğ 
تَلْحَضة‎ 2 


ek att 
ns 


dək, ek 


tıp 

tıpa 

tıpatıp 

tıpkı 

tırabzan 

tıraş 

tıraş bıçağı 
tıraş etmek 
tıraş fırçası 
tıraş macunu 
tıraş makinası 
tıraş olmak 
tıraşlı 

tıraşsız 
tırmalamak 
tırmanmak 
tırmık 

tırnak 

tırnak boyası 
tırnak işareti 
tırpan 

tırtıl 

ticaret 

ticaret filosu 
ticaret gemisi 
ticaret mahkemesi 
ticaret merkezi 
ticaret odası 
ticaret yapmak 
ticaret yasası 
ticarethane 
ticari 

ticari senetler 
ticari sicil 
ticari tahvil kabiliyeti 
ticeri mülkiyet 
ticeri vekil 
tifo 

tiftik 

tiftüs 
tiksindirici 
tiksindirmek 
tiksinmek 
tiksinti 

tilki 

tim 

timsah 

timsal 

tin 

tiner 

tinsel 

tip 

tipi 

tipik 

tir tir titremek 


tiraj 
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tire خطيّة‎ deb c ibys 
tiryaki Ogad ج‎ деда 
tiryakisi olmak ب‎ ga 
titiz — Şə 
titizlik تب‎ EMS CÓ 
titizlikle UOS 
titrek مُرتعش ج مرتعشُون‎ обр ج‎ dys 
titremek eS c оё 
titreşim BEI c 455 
titreşmek QA 
tiyatro مَسْرَحٌ ج مَسَارح‎ 
tiz خاد‎ Öğe 
tohum ج بزوز‎ ag 5s 
tohum بذر‎ 
tohum sagma يبذر‎ 
tohumlar بذور‎ 
to m. ez ok 
tok karnma t< 
tok olmak ous 
teka انيع ج آبازم‎ 
toka etmek ge 
tokalaşmak مُصَافْحَة‎ 
tokat لَطْمَة‎ 2 AZ 
tokat atmak [mo = ёо 
tokatlaşmamk tabs - eil 
tokmak مطرقة ج مطارق‎ » Заз مدق ج‎ 
tokuşmak تَصَادَمَ‎ 
tokusturmak [59 =) الكأس‎ tö 
tolerans Eca: ze 
toleranslı c gç 
toleranssiz ge p 
tomar 23,4 c id 
tombala یانصیب‎ 
tombalak r. 
tombul 

tomruk 

tomurcuk ein с برغم‎ 
tomurcuk برعم‎ 
ton obi с К 
tonaj Ayə 
tonbalığı 3 مک‎ 3 
tonga iby (832. den 
tongaya basmak t c PT 
tongaya bastirmak اختال عليه‎ 
tonik یات‎ с E 
tonilato 3 P 
top ج کرات‎ as 
top oynamak td = بالكرّة‎ сәј 
topaç u$s ë 23133 خدّاریف ء‎ с eu 
topac cevirmek 43153 ادار‎ 
topal عَرْجَاء‎ » ë c 4 
topallamak ex = ce 
topallık > 
toparlamak Ko & 
toparlanmak إِسْتَجْمَعَ‎ 
topçu مدفعیُون‎ © 251 
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رمي المدفعية 
تقرير قصف مدفعي 
خط مدفع - هدف 
استخبارت المدفعية 
ge‏ 

يجني 
pm‏ 
شبكة الت 


ماع ج оран‏ 
ترأس اجتماعا 
أرجأ الاجتماع 
Jag‏ ج آوردة ء 3335 
eb şə‏ 
عقوبة جماعیة 


بوس otg‏ 
الدمار الشامل 
JU‏ جماعیة 
إبادة جماعیة 
KAI Ss‏ 


355 ج 385 جماعَة 9 ج فا ت 


جالية 


روح الجماعة 
إرشاد الجماعات 
عم gud‏ 
ez‏ 
خدمة اجتمع 


dale مباحث‎ 


ai 


kasan‏ الاختماعی 
قاعدة جماهيرية 
دینامیکا جماعية 
yadı‏ الاختماعی 
قيادة جماعیة 


كبار ملاك الأراضي 
سلامة الأراضي 
TES‏ 

قطعة ozəl‏ 
ملاك الأراضي 
تحليل التربة 


topçu atışı 

topçu atışı raporu 
topçu hattı 

topçu istihbaratı 
toplam 

toplama 

toplama 

toplama kampı 
toplama şebekesi 
toplama/hasat 
toplamak 
toplanmak 
toplantı 
toplantıya başkanlık etti 
toplantıyı erteledi 
toplardamar 
toplaşmak 

toplu 
toplu ceza 

toplu iğne 

toplu imha 

toplu istifa 

toplu katliam 

toplu konut 

topluluk 

topluluk 

topluluk 

topluluk ruhu 
toplulukların bilgilendirilmesi 
toplum 

toplum bilim 

toplum bilimci 

toplum hizmeti 
toplum polisi 
toplumsal 

toplumsal 

toplumsal ayırım 
toplumsal baskı 
toplumsal dayanak 
toplumsal dinamizm 
toplumsal ilerleme 
toplumsal yönetim 
toplumun iyileri 


toplusözleşme 


toplutaşıma 
topoğrafya 
toprağa vermek 
topral 
topral 
topral 
toprak ağası 
toprak güvenliği 
toprak katmanları 
toprak parçası 


toprak sahibi 


toprak testi 
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AV 
FTT 
Хь gs 

عقب çiz‏ 
othe‏ ج wise‏ 
HES‏ ج شکارات . کِيسَة ج أكيّاس 
کیس 

vü ج‎ be 

PS‏ حَرَاطُون 

24 ج‎ dk 

طزييد » ÉS‏ » نَسِيقة ج ناف 
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toptan 
toptan satis 
toptancı 
topuk 

topuz 
topyekun 
torba 

torba 

torna 
tornacı 
tornavida 
torpido 
torpido 
torpido botu 
torpil 

tortu 
tortular 
torun 

tos 

tos vurmak 
tosbaga 
toslamak 
tost 

tosun 
totaliter 
totem 

toto 
toy 
toz 
tozlu 
tozlu 
tozşeker 
tozutmak 
töhmet 
tökezlemek 


töre 


törebilim 
törel 

tören 

tören şiiri 
törensel 
törpü 
törpülenmek 
tövbe 
tövbe 
tövbe etmek 
tövbe etti 
tóvbekár 


tóvbeleri cok kabul eden 
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trafik 

trafik ışığı 
trafik ışığı 
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tropik 
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tugay 
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turnusol 

turp 

turp 

turşu 

turşu gibi 
turşu kurmak 
turuncu 
turunç 
turunçgiller 
tutacal 
tutam 
tutanal 
tutar 
tutarlı 
tutarlı 


tutkal 


tutkallamak 
tutku 


tutkulu 


tutmal 
tutsak 
tutsaklık 
tutucu 
tutuculuk 
tutu 
tutukevini koruma 
tutuklamak 
tutuklanmasını emretti 
tutuklu 

tutuklu 


tutukluluk 


tutulmak 
tutum 
tutumlu 
tutumsuz 
tutunmak 
tutuşmak 
tutuşturmak 
tuvalet 
tuvalet kağıdı 
tuvalet masası 
tuz 

tuz ekmek 
tuzağa düşmek 
tuzak 

tuzak 

tuzak kurmak 
tuzaklamak 
tuzla 

tuzlu 

tuzlu 

tuzlu 

tuzluk 

tuzsuz 
tüberküloz 


tüccar 
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tü 
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tüm 

tümamiral 
tümdengelim 
tümen 

tümen 

tümen birligi 
tümen kurmaylari 
tümgeneral 
tümgeneral, tugay 
tümlec 

tümler 

tümór 

tümsek 

tünek 
tüneklemek 

tünel 


tünemek 
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tiiretmek E 
türev EE 
Türk "m ci s 
Türkçe EET m 
Türkçesi EET m 
Türkistan DELİ 
Türkiye 

Türkiye Cumhuriyeti 
türkü 

türlü 


tütmek 


tütsü 

tütsülemek 
tüttürmek aps 
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tütün تبغ‎ 
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tüy gibi 

tüy/kil 

tüylenmek 

tüyler ürpertici 

tüyleri diken diken olmak 
tüylü 

tüymek 

tüysiklet 

tüysüz 

tüzel 

tüzel kisi 

tüzel kişilik 

tüzük 

tüzük hazırlama hakkı 
ucube 

ucuz 

ucuz roman 

ucuzlamak 

ucuzlatmak 

ucuzluk 

uç 
uçal 
uçak benzini 
uçak füzeleri 
uçak gemisi 
uçak kaçırma 
uçak kaçırma 
uçak kaçırma 


uçak kaçırmak 


uçak korsanı 
uçak mürettebatı 

uçak savar 

uçak topu cephanesi 
uçakla deniz kurtarması 


uçaksavar 


uçaksavar savunma ateşi 
uçan daire 
uçantop 

uçarı 

uçmak 

uçsuz bucaksız 
uçucu 

uçuk 

uçurmak 
uçurtma 

uçurtma uçurmak 
uçurum 

uçuş 

uçuş hızı 
uçuşmak 

udi 

ufacık 

ufacık tefecik 
ufak 

ufak çapta 


ufak para 
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تحالف دولي 
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ufak ufak 

ufaklik 

ufalamak 

ufalmak 

ufku dar 

uflamak 

ufuk 

ugrak 

ugramak 

uğraş 

uğraşı 

uğraşmak 

uğraştırmak 

uğuldamak 

uğultu 

uğur 

uğurlamak 

uğurlu 

uğursuz 

uğursuzluk 

uhrevi,semavi 

ukde ,psikolofik takıntı 
ulak 

ulan 

ulaşım 

ulaşmak 

ulaştırma 

Ulaştırma Bakanlığı 
ulaştırmak 

ulema 

ulu 

ulu Rabbimi tenzih ederim 
ululamak 

ulumak 

uluorta 

ulus 

ulusal 

ulusal istekler 

ulusal sular 

ulusçu 

ulusçuluk 

uluslararası 

uluslararası aile 
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uluslararası olağanüstü güç 
uluslararası rahatlama 
uluslararası sorun 
uluslararası sorununa barışçı çözü 
uluslararası teahütler 
uluslararası vicdan 
uluslararası yardım programları 
uluslararsı fuarcılık birliği 
ummadik 

ummak 

umre 

umre yaptı 

umuduyla 

umulmadık 

umum 

umumi 

umumi davanın durdurlması 
umumiyetle 

umur 

umursamak 
umursamamak 
umursamaz 
umursamazlık 
umurumda değil 
umut 

umutlandırmak 
umutlanmak 

umutlu 

umutsuz 

umutsuzluk 
umutsuzluk 

un 

un 

un ufak olmak 

unsur 

unutkan 

unutkanlık 

unutma beni 
unutmak 

unutulmaz 

unvan 

upuzun 

ur 

uranyum 

urgan 

us 

usanç 

usandırmak 

usanmak 

usare 

usçu 

usdışı 

uskumru 

uslanmak 

uslu 


ussal 
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b‏ انار o pif‏ تبيه 
إنذار 

انذار 
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اضراب على سبیل الانذار 
شبكة انذار 


ha с حَضَارَة‎ 


ghis سند‎ 


Gb. AS 


اتخاذ الاجراءات 


لقواعد ا معمول با 


usta 

ustabaşı 

ustaca 

ustalık 

ustura 

usul 

usulsüz 

usulsüzlük 

uşak 

utanacak 

utanç 

utanç 

utandırmak 

utangaç 

utangaçlık 

utanmak 

utanmaz 

utanmazlık 
utuşturucuyla mücadele 
uyandırmak 

uyanik 

uyanmak 

uyaran 

uyarı 

uyarı 

uyarı 

uyarı 

uyarı amaçlı boykot 
uyarı şebekesi 

uyarınca 

uyarmal 
uyarmal 
uydu 
uydurma 
uyduru! 
uygar 


uygarlasmak 


uygarlı 
uygulama 

uygulama senedi 
uygulamak 

uygulamalı 

uygulamanın durdurulması 
uygulamaya koymak 
uygulamaya koymak 


uygulanan usuller 


uygulayım 
uygun 

uygun bulmak/görmek 
uygun gelmek 
uygunluk 

uygunsuz 
uygunsuzluk 

uyku 

uyku basmak 


uyku hapı 
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d 55‏ البعيد 

İyi G 


uykusu gelmek 
uykusu hafif 
uykusu kaçmak 
uykusuz 
uykusuzluk 


uykuya dalmak 


uyluk 

uymak 

uyruğa geçme 

uyruk 

uyruk 

uysal 

uyuklamak 

uyum 

uyum sağlama 

uyumak 

uyumlu 

uyur gezerlik 

uyuşmak 

uyuşmazlık 
uyuşturmak 
uyuşturucu 

uyuşturucu 

uyuşturucu bağımlılığı 
uyuşturucu bağımlısı 
uyuşturucu kaçakçılığı 
uyuşturucu kullanma 
uyuşturucu madde 
uyuşturucu suçu 
uyuşturucuyla mücadele 
uyuşuk 

uyuşukluk 

uyutmak 

uyuz 

uyuz olmak 

uzaduyum 

uzağı görmek 

uzal 
uzak araba 
uzak doğu 
uzaklaşmak 
uzaklaştırma 
uzaklaştırmak 


uzaklık 


uzaktan kumanda 
uzamak 
uzanmak 
uzatma 
uzatma 
uzatmak 
uzay 

uzay adamı 
uzay elbisesi 
uzay gemisi 
uzay kapsülü 


uzay mekiği 
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دول Juli‏ الثالث 
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uziletişim 
uzlaşma 

uzlaşmak 
uzlaşmaz 
uzlaşmazlık 
uzlaştırma 
uzlaştırmak 
uzman 

uzman komisyon 
uzmanlar kurulu 
uzmanlaşmak 
uzmanlık 

uzun 

uzun araç 

uzun atlama 

uzun boylu 

uzun çizgi 

uzun dalga 

uzun hikaye 

uzun menzilli ateş 
uzun menzilli füze 
uzun menzilli radar 
uzun sözün kısası 
uzunluk 

uzuv 

ücra 

ücret 

ücret anlaşması 
ücret erimesi 
ücretli 

ücretsiz 

üç 

üç boyutlu 

üçgen 

üçlü 

üçte iki çoğunluk 
üçüncü 

üçüncü dünya 
üçüncü dünya ülkeleri 
üçüncü dünya ülkeleri 
üçüncü şahısların itirazı 
üçüz 


üflemek 


üfürmel 


üfürükcü 
üleşme 
üleştirmek 


ülke 


ülke sakinleri 
ülke savunması 
ülkü 

ülkücü 
ülkücülük 
ülser 


ümidini kesmek 
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تكلفة الانتاج 
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ümit 

ümit etmek 

ümit vermek 
ümitlendirmek 
ümitlenmek 

ümitli 

ümitsiz 

ümitsizliğe kapılmal 
ümitsizlik 

ümmet 

ümmeti Muhammer 
ümük 


ün 


ün kazanmak/salmal 
üniforma 

ünite 
üniversite 
ünlem 
ünlemek 

ünlü 

ünlü (dilb.) 
ünsüz 

Ürdün 
Ürdünlü 

üre 

üreme 

üreme organları 
üremek 

üretici 

üretici 

üretim 

üretim araçları 
üretim maliyeti 
üretim maliyeti 
üretim teknolofisi 
üretken 
üretme 

ürkek 

ürkmek 
ürküntü 
ürkütmek 
ürolog 

üroloji 
ürpermek 
ürperti 
ürümek 

ürün 

ürün 

ürün 

üs 

üslup 

üst 

üst cene 

üst dudak 

üst düzey resmi bir heyet 


üst düzeyde 
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üst üstad, profesör أستاذ‎ 
üst üste ت اکم‎ 
üste أيضاً.‎ 5 é . أبْعد‎ . esi 
üsteğmen dəl ملازم‎ 
üsteğmen dəl ملازم‎ 
üstelemek علی‎ gəl 
üstelik . على ذلك‎ öğle . فَضْلاً عن ذلك‎ 
üstesinden gelmek fha — قضی‎ 
iistgecit فوقي‎ x 
üstsubay ضابط آمر‎ 
üstü kalsın فلیبق الباقي‎ 
üstü kapalı مستور‎ ALS 
üstü kapalı söylemek ALS - əs 
üstübeç yeli DİE 
üstün سَطْجِى .2635 (فى قواعد‎ (Y iz قانق . غالب . فائز . عا لی‎ )۱ 
üstün gelmek تغلب علی‎ 
üstün olmak فاق‎ 
üstün tutmak علی‎ qes 
üstünde فوقه‎ 
üstüne عليه‎ 


iistiine almak КЕ] ME > KG 
iistiine basmak خطی خطوة عليه‎ 


üstüne düşmek اعتنی‎ 
iistiine oturmak قعد عليه‎ 
üstünlük . السَطجيّة‎ (Y . SH. تسلط . تغلب‎ 
üstünlük derecesi درجة الأفضلية‎ 
üstünlük kompleksi التفؤؤق‎ 3 
üstüpü à MES 8132 : nm 


مُتهامل . مُتگاسل . گول . مُهمل . üşengeç‏ 
üşengeçlik KS‏ 
HKI‏ . الكَهامُل . التوّان . üşenmek‏ 
الِرُودَة . الد . القَشْعَرِرَة . الشغور بالبرد . üşümek‏ 


üşüşmek . التَهَافْت . الحشد‎ . NES 
üşütmek 3 
ütopya J. مثال.‎ 
ütü مكواة‎ 
ütülemek گوي‎ 

< 
üvey ana . رفح الأب‎ . 46 
üvey bab А الأم‎ c5 . راب‎ 
üvey evlat . من رواج سابق‎ göy أو‎ zağ AĞI ربيب . إِبْن أو‎ 
iivey evlat muamelesi yapmak عامله معاملة اطربوب‎ 
iivey kardes أخ من الأب‎ 
üvey kız مَربوبة‎ 
üvey oğul ابن من الزوج أو الزوجة‎ 
üye . عامل ۳) عضو فى تمع‎ (Y 3 عضو‎ )١ 
üye ülkeler الدول الأعضاء‎ 
iiyelik . Ké (Y 852 (4 
üzengi 5 c NC 
üzere İŞ علی) »على‎ clu) GAR على وثفئر‎ əz Söz sil 
üzmek e x 
üzücü . الاضطراب . مر للخژن‎ of لِلقَلّق‎ зл 
üzülmek . GüL. التأثر . الاضطراب . الضغف . الرّعَل . الازغاج‎ ١ 


üzüm . عنب‎ 
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بون اضطراب بدُون خژن .بدون عَم . بدُون AS‏ سَعيد . 


355 ج غود 

1455 — 425 

وعد عهد 

фер. big babs‏ ج مُواعظ 
وَاجب ج واجبات 
dize‏ 

حساب 232 Je‏ 
بَيْعٌ بالأجل 

ú= — dəl حَانَ‎ 
dei Qi 

وَدَائع لاجل ŞE‏ 212 
29 ج Hail‏ ء وذیان 


واد 


öyle‏ ج مفطورات 


(e‏ ج وخوش . وَحْشٌْ ج ژخشان 


CRAS‏ توش 
bei‏ ج واعظون Pj.‏ 


واعظ 

085 ء Gale‏ ج خوادث 
سورة الواقعة 

283 

u3ş = MU 

واقعة 


Oşi ج‎ Ly. ج مَؤْقُوقَات‎ Uy 
مُذرك » مُطَلِع على‎ 
وقف‎ 


واقع ج pé‏ 


وقور ء رَصِين » رزین ج s)‏ 
95 ج ژلاة 


üzüm 

üzüm asması 

üzüntü 

üzüntü günü 

üzüntülü 

üzüntüsüz 

vaat 

vaat etmek 

vaat, söz 

vaaz 

vacip 

vade 

vadeli hesap/nevduat 
vadeli satış 

vadesi gelmek/dolmak 
vadesini uzatmak 
vadesiz 

vadesiz hesap/mevduat 


vadi 


vadi 
vaftiz 

vaftiz etmek 
vagina, vajina 
vagon 
vahdet 
vahim 


vahim 


vahşice 
vahşileşmek 
vahşilik 
vaiz 

vaiz 

vaka 

Vâka süresi 
vakar 


vakfetmek 


vakit 

vakit bulmak 
vakit geçirmek 
vakit kaybetmek 
vakit kazanmak 
vakit nakittir 
vakit öldürmek 
vakitli 

vaktinde 
vaktini almak 


vakur 
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vali vekili 

valide 

valilik 

valiz 

valiz arama تفتيش الحقائب‎ 
vallahi аъён 
уатріг clad! (eles 
vana yz 3 v 
vana صمام‎ 
vanilya МЕЙ 
vantilatör Qc» 
vapur S8 с da 
var öy özü - مَوْجُو د‎ 
var olmak IB = 55 > 0% 
vardiya AA üş c ЕТО 
vardiyalı çalışmak Sas — EU de 
vari yogu متلگاته‎ as 
varılacak ne kötü yer بئس المهاد‎ 
varış قُدُوم‎ . öyə) 
varil Jel с بزمیل‎ 
varis o$ c üş ë وارث‎ 
varis J c ais 
varis, mirasçı al موصي‎ 
varisi olmayan جرد وارث‎ 
varlık 323. os. c ë 55 
varlik göstermek 5 12] eki 
varlık içinde yaşamak عيشة‎ 2 shell عَاشَ فى‎ 
varlıklı sufi с 3 c eləsi с ë 
varliksiz „85 c ə 
varmak d des 
varolmak وُجُودًا ء تَكُوّنَ‎ - e) 
varoluş yq <0) 
varoluşçuluk الؤْجُودِيّة‎ — ET 
varolusculuk وجودية‎ 
varoş izli Sibi 
varsayım ote 3 izə 
varsayımlı افتراضی‎ c sə 
varsaymak NS 
varyant JU » بُدَلآء‎ c بدیل‎ 
vasat bus e p 
vasf وصف‎ 
vasıf vü 3 442  فاصآ وَصّف ج‎ 
vasif landirmak eg er 
vasıflı daşi مُنصف‎ 
vasifsiz daş ə (2 وَطْفَ‎ Ў 
vasita Уз واسطة ج وَسَائط . وَسِيلّة ج‎ 
vasıtasıyla .. بواسطة.‎ 
vasi اَوْصِيَاء‎ ce” 
vasi, veli el dlə os”? 
vasilik, velayet وصاية ولاية‎ 
vasiyet n Ë وَصِیّة‎ 
vasiyet وصیة‎ 
vasiyet eden موصي‎ 
vasiyet eki Azə 9! ملحق‎ 
vasiyet etmek di 23 (4 <š 
vasiyet name ج وصایا‎ 1229 
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* 4 


vaşak وَشق‎ 
vat ¿£ ء‎ biş 
vatan ob 3 ölə 
vatandaş ob SUG) ора ra مُوَاطن‎ 
vatandaşlık ob GE. m Аи جنسِيّة‎ 
vatansever gəl ¿z 
vatanseverlik gb الو‎ iz 
vazelin ol? 
vazetmek thes ys c Um = bs; 
vazgeçirmek o? oc عن‎ 5] ç 55 
vazgecme dis 
vazgeçmek why Es ۰ عن‎ p . أَعْرَضَ عن‎ 
vazife iby c [M с dogs 
vazife ahlakı آدب الالتزام‎ 
vazifeli o Фа с bys 
vaziyet Айс 9 ج مَوَاقِفْ‎ öğ  لاوخآ حال ج‎ 
vazo —64 3 Xə) " yasi с آصیص‎ 
ve العَطّف‎ 32.3 
veba m ج‎ m 
veba طاعون‎ 
vebal gör с А 
vecibe e$ ck 
veciz PP yz 
vecize 55-0 Se c AS öze 
veda ME) 
veda etmek es c pes 
veda hutbesi الوداع‎ abs 
veda tavafi طواف الوداع‎ 
vedalaşmak 74 2 a 
vefa súg c 2A 
vefakar/vefalı opa ج آقفیاء » لص ج‎ s 
vefat — ‹ 85 
vefat etmek ag 
Vefeyatu'l-A'yan وفیات الأعيان‎ 
vekalet dé, 
vekalet US 
vekalet etmek عن‎ XS - c6 
vekalet name ASİ с aisi 
vekalet vermek 39 
vekaleten عن‎ ko c Su 
vekaleten oy kullanma التصویت بالوكالة‎ 
vekil £955 وکیل ج‎ . IH انب ج‎ 
vekil وکیل (للانسان)‎ 
vekil نائب‎ 
vekil وکیل‎ 
velet آؤلاد‎ с ولد‎ 
velhasıl dalı i29 
veli ВАД с ài 
veliaht AA ài 
veliaht وي العهد‎ 
Venüs səs 
veraset »اث‎ is 
verecek دیون‎ ë dəs 
verecekli sú مَدِينْ ج مدیئون ء ڈائن ج ڌائئون » غرم ج‎ 
verem Vor 
veremli مسلولون‎ с مسلول‎ 
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veresiye الحسّاب‎ dé c بالاجل‎ 
vergi ضرائب‎ ç dayə 
vergi beyannamesi çiğli ow 
vergi dağıtımı توزیع الضرائب‎ 
vergi miikellefi الضّرائب‎ els 
vergi oranı نسبة الضريبة‎ 
vergi tahsildarı o Kon с الضَّرَائب‎ 2 
vergilendirmek və — فَرَضَ الضرائب‎ 
vergiye tabi للضريبة‎ ge” 
veri ole (ae с gm 
verici Just Me 
verim ‘ ale 
verimli — 5 
verimli خصب‎ 
verimli arazi أراض خصبة‎ 
verimlilik خصوبة‎ 
verimlilik خصوبة‎ 
verimlilik بخصب‎ 
verimsiz یب‎ c قاحل‎ c قحل‎ Hu с c 
verimsizlik çiz c Já 
vermek гаа e [HU esi 
vernik b ۰ وزنیش‎ 
veronika وژونیگا‎ 
vesait lis с وَاسِطة‎ 
vesayet وَصَايَة‎ 
vesika ET c 45 
vesile dc úg 
vesvese ج وَسَاوس‎ ¿2455 
vesveseci وسواس‎ 
vesveseli مُوَسُوس‎ 
veteriner JPG ء‎ 520 с as 
veterinerlik طب بيطري‎ 
veterinerlik طبیب بيطري‎ 
veto etmek 

veto hakkı 

veya/veyahut او‎ 
vezin of с 0 
vezin birliği وحدة الوزن‎ 
vezir 297 ë > 
vezne خرانة‎ 
veznedar Xd dəl 
vınlamak ú = ö) c Gab = ob 
vız uh: cb 
vizildamak Gab = sb 
vızıltı ونين‎ « сър 
vizlamak 5 c sb 
vicahi karar حکم حضوري آو وجاهي‎ 
vicdan uv zt p 
vicdan azabı p m: 
vicdán azabı وخز الضمیر‎ 
vicdanlı مُنْصِفُون‎ ë ء مُنصف‎ p ذو‎ 
vicdansiz عندّه‎ адо الضمير . لآ‎ BE 
vida dizdi 
vidalamak diş 
video əə 
Vietnam فیتتام‎ 
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ورد 
dis‏ ج شؤلات › فاصلة ج فُواصِل 
Z‏ ج مات 


ibd yə 


27 

45 - ژقوغا 

Side 28866‏ ج OWE‏ 
تركيز , تأكيد 

مُضارب ج مُضَارلون 


yə üə - əyə 
ضارب ج ضَاربُون‎ 
قوة ضاربة‎ 

منطقة القوة الضارية 


!یواہ » eS‏ 
Gt‏ ج Р‏ . دخیل ج feel Si‏ ج آجانب ‏ وَخشِیٌ ج 


a ج‎ ass 
E ج آجانب  غَرِيبُ ج‎ igo 


الامتیازات الأجنبية 
الاغتداء de‏ الآجَانب 
عداء للأجانب 
أحلاف أجنبية 

بلدان أجنبية 


izi 


Vietnamlı 

vilayet 

villa 

vinç 

viraj 

viran 

virane 

vird 

virgül 

virüs 

viskosite 
viskosite düzeyi 
visne 

vitamin 

vites 

vites değiştirmek 
vites kolu 

vites kutusu 
vitrin 

vize 

vize 

vizite 

voleybol 

volkan 

volkanik 
volkanik kaya 
volkanik kayalar 
volt 
vuku 


vuku bulmak 


vukuat 

vurgu 

vurgulamak 
vurguncu 

vurmak 

vurucu 

vurucu güç 

vurucu kuvvet bölgesi 
vuruş 

vuruşmak 

vücut 

vücut bulmak 

ya 

yaban 

yabanarısı 

yabancı 

yabancı 

yabancı 

yabancı 

yabancı ayrıcalığı 
yabancı dil 
yabancı dil düşmanlığı 
yabancı düşmanlığı 
yabancı müttefikler 


yabancı ülkeler 


yabancıl 
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yabancılaşma اغتزاب‎ 
yabancılaşmak oy 
yabancısı olmak oy 
yabandomuzu 2253 a 
yabanil čz Conse 3 2⁄5 
yabani š é TI ë G3 
yad 

yad 

yad elde 

yad etmek 

yadirgamak 

yadigar 

yafta 

yağ 

yağ 

yağ زیت‎ 
yağ شحم‎ 
yağ baglamak asi 
yağ çekmek E 8 EG 
yag sürmek e ac - E 
yağcı opc ج اون ء ریات‎ OUS 
yağdanlık e с مشُحَمَة‎ a 3 مزيّة‎ 
yağış aii ج‎ фах 
yağışlı مَاطِرٌ ج مواطر » طبر ج معار‎ e 
yağışsız ماطر . آطیف‎ p 
yagiz 


yağlama yağları 
yağlamak 

yağlı 

yağlı boya 
yağma 

yağma etmek 
yağmacı 
yağmak 
yağmalamak 
yağmalamak 
yağmur 
yağmur 
yağmur mevsimi 
yağmur yağmak 
yağmurlu 
yağmurluk 
yağmursuz 
yağsız 

yağyakıt 
Yahudi 


yahüdi satışı 


yahudi yerleşim bölgeleri المستوطنات اليهودية‎ 
yahudi yerleşimciliği الاستیطان اليهودي‎ 
Yahudilik Hdi 
yahut ў 
уака 

уакасак 

yakalamak 

yakarış 


yakarmak 
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اَحَسٌ 1 ء cedi‏ لَه القَرَابَة 


AGLI a, 5550‏ افتزاب 


ex 
dal Be - حرق‎ » G$  قرخآ‎ 


حالف اليمين الکاذبة 
EE‏ ج گاذِبُون DUS.‏ ج كذابُون 


إنذار كاذب 


زخارف لفظية 

سَاجِل ج سَواجل . شاطیء ج شواطیء 
2 ج š‏ 

7 1 

عازل 

b 

Ур - عزل‎ 

تقر وجیڈ ء بوخده 

ən 

الا FU‏ .3020 وخشة 


yakıcı kartuş 
yakın 

yakın akraba 
yakın komşu 
yakinda/yakinlarda 
yakindan 
Yakindogu 
yakinlar 

yakınlık 

yakınlık 

yakınlık göstermek 
yakınmak 

yakışı 
yakışık almak 


yakışıklı 


yakışıksız 
yakışmak 
yakıştırmak 
yakıt 

yaklaşık 
yaklaşık olarak 
yaklaşım 
yaklaşmak 


yakmak 


yakut 

yalamak 

yalan 

yalan söylemek 
yalan söz 

yalan yemin 
yalan yere yemin etme 
yalancı 

yalancı uyarı 
yalancı, iftiracı 
yalanını çıkarmak 
yalanlamak 
yalçın 

yaldız 
yaldızlamak 
yaldızlı 

yaldızlı sözler 
yalı 

yalınayak 
yalınkılıç 
yalıtıcı 

yalıtım 
yalıtmak 

yalnız 

yalnızlık 

yalpa 

yalpa vurmak 
yalpalamak 


yaltak/yaltakçı 
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ağ‏ شُجْغان 

2, . CEP 
EH ee 
Siege JST 
ZE 
p 


صورة جانبية 


Dsi » آنصار ء تَبَعْ » اناع‎ , нда TEN 
I ETE 

cic culi 

خریق ج خزائق ء Š‏ ج خژوق 


حريق 

ye Azə 
EDDIE 

فرقة الطافی 

ينجو من du‏ 

thi‏ ا حریق 

خزق ج خروق yə‏ کاخزق - he‏ ء نوا 


AZA سی - تَسْهيّة عن‎ ЫН. ЫР gəl 
ء إلى جانبه‎ bide EI isi 
395065 


de 15) - 5)‏ اَجَابَ 


yaltakçılık 
yaltaklanmak 
yalvarmak 

yama 

yama vurmak 
yamaç 

YAMAÇ TARIMI 
yamak 
yamalamak 
yamalı 
yamamak 
yaman 

yamuk 
yamulmak 
yamyam 
yamyamlık 
yamyassı 

yan 

yan bakmak 

yan görüntü 

yan hakemi 
yanak 

yanardağ 
yanaşık 
yanaşma 
yanaşmak 
yanaştırmak 
yandaş 
yandaşlık 

yangı 
yangılanmak 
yangın 

yangın 

yangın bombası 
yangın çıkarmak 
yangın söndürme ekibi 
yangından kurtulma 
yangını söndürmek 
yanık 

yanılmak 
yanıltıcı 
yanıltmaca 
yanıltmak 
yanına almak 
yanıt 
yanıtlamak 

yani 

yankesici 

yankı 
yankılanmak 
yanlıgı 

yanlış 

yanlış yorumladı 
yanlışlık 
yanlışlıkla 


yanlışlıkla adam öldürme 
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قتل سهو 
نقطة الاشتعال 


احتراق ء اشتعال 


š‏ ج هْوَى 

İz خبیب‎ 

p: 

аа 

جویخ ج c.‏ 

ble! 

مصاب بالجراح 

AS şö i817 

Əzəli gerili ili ج‎ yyə 
& ج خواند.مَنفعة ج‎ BLE 


yanlışlıkla adam öldürme 
yanma noktası 
yanma, tutuşma 
yanmak 
yanpiri 
yansımak 
yansıtıcı 
yansıtmak 
yansız 
yansızlık 
yantümce 
yanyana 
yapağı 

yapay 

yapay sulama 
yapayalnız 
yapı 

yapıbilim 
yapıcı 

yapıcı görüşmeler 
yapılabilirlik 
yapım 
yapımcı 
yapısal 
yapısalcılık 
yapışık 
yapışkan 
yapışkanlık 
yapışma 
yapışmak 
yapıştırmak 
yapıt 

yapıtaşı 
yapma 
yapmacık 
yapmacıksız 
yapmak 
yaprak 

yaprak 

yaprak dolması 
yapraklandırma 
yaptırım 

yar 

yar 

yara 

yaralama 
yaralamak 
yaralanmak 
yaralı 

yaralı 

yaralı 
yaramak 
yaramaz 

yarar 
yararlanmak 


yararlı 
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نافع 
SUI‏ نَمَعَ WS‏ 

pə‏ افع 

حقاش ج غفافیش,وطواط ج وطاوط 


ÁJ-‏ اسب 


إجراءات قضائية إدارية 
zi‏ قضائي 

السلطة القضائية 
سلطة قضائية 

تمثيل أمام القضاء 

نظام القضاء 

مساعدة قضائية 

ald ج‎ pba حَاكِم ج‎ 
ee 

ass oi 
محكمة الاستتناف‎ 
محكمة النقض‎ 

ual حکم‎ 

غير قضائي 

تصیف ج أنصفة 


EE 


yararlı 

yararlı olmak 
yararsız 

yarasa 
yaraşmak 
yaratan 

yaratıcı 

yaratıcı 

yaratıcı 

yaratıcı düşünce 
yaratıcılık 
yaratıcılık 
yaratıcılık düzeyi 
yaratıcılık ekolü 
yaratık 

yaratılış 
yaratma 
yaratmak 
yarattı 

yarbay 

yarda 

yardakçı 
yardakçılık 
yardım 

yardım 

yardım 

yardım isteme 
yardımcı 
yardımlaşma birliği 


yardımlaşmak 


yardımsever 
yaren 

yarenlik 

yarenlik etmek 

yargı 

yargı 

yargı ayrıcalığı 

yargı düzenlemesi 
yargı görevlisi 

yargı gözetimi 

yargı idare uygulamaları 
yargı konusu 

yargı organı 

yargı organı 

yargı önünde temsil 
yargı sistemi 

yargı yardımı 

yargıç 

yargılamak 

Yargıtay 

yargıtay 

yargıtay 

yargıtay kararı 
yargıyla ilgisi olmayan 
yarı 


yarı çap 
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yarı resmi ц) شبه‎ 
уап уапуа ú مساو‎ 
yarı yolda فى مُنْعَصِفِ الطريق‎ 
yarı yolda birakmak Sg ya فى مُنْعَصِفِ‎ 55 
yarik مَشْفُوق‎ Фад зь с 55 
yariküre BÜ) نصف‎ 
yarilamak NS 
yarilan veya patlayan mermi حشوة فالقة أو متفجرة‎ 
yarılmak 

yarım uii 3 Саъ Ы 3 ga 
yarım ada oa ES 
yarim ay هلال‎ 
yarim giin eki cA 
yarim küre BÜ) 2 
yarim saat 

yarm 


yarın akşam 
yarın sabah 
yarınki 
yarısaydam 


yarış 


yarış etmek 


yarışma مُسَابقات‎ с Li 
yarışmacı مُمَابفُون‎ c مُسابق‎ 
yarışmak 0-56 € diei » سایق‎ 
yarıyıl xo cA 
yea WERE 
yarma اختراق‎ 
yarma cephesi الاختراق‎ age 
yarma durumu حالة الاقتحام‎ 
yas حداد‎ 
yas tutmak جِدَادًا‎ - КЕЯ 
уаѕа شريعة ج شرائع . فاون ج‎ 
yasa dışı ü قَانُو‎ p 
yasa dışı غير شرعي‎ 
yasa dışı göç هجرة غير شرعية‎ 
yasadışı oturum إقامة غير شرعية‎ 
yasal gə c A c də 
yasak etmek aa - e ç > ç pn 
yasaklamak is - “ " ex ç pn 
yasa e. ü T 
yasal شرعي‎ 
yasal hiikiimet حكومة شرعية‎ 
yasal işlem yaptı اتخذ اجراءات قانونية‎ 
yasal nafaka نفقة شرعية‎ 
yasal olmayan kazanç مشروع‎ gəl الکسب‎ 
yasal savunma الدفاع الشرعي‎ 
yasallaştırmak gə 
yasama تشر بع‎ 
yasama dokunulmazlığı ( تَشْرِيعيّة‎ 80+ ( c Adı Bias 
yasama gücü gi 53 
yasama organi سلطة تشريعية‎ 
yasama otoritesi سلطة التشریع‎ 
yasamak gə 
yasemin ov 


yaslamak değ 
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yaslanmak nem dris 2-7 Mg . على‎ ice) على ء‎ e 


ikili‏ )550 ج وَسَائِد 


PEN 


t IB 
دُموعًا ء دَمُمَ‎ Z gə 
رطب‎ 


گم 3⁄4 ؟ 

OR سن ج‎ с آغمار‎ ME 
الولادة‎ . S Le 
مظاهر الحياة‎ 


ند Siig‏ لِدَة ج لات 


بلغ الكبر 


>= GE 
giz من ج‎ də şur çə 


22 ie فراشن‎ 
m By 
PE 

ap Bb 

eji 426 

ET 
ETE 


داخلی . qd‏ 
ضریح ج آضرحة 
استثمار ج ч‏ 


مصاریف الاستثمار 


ателиета 
241: ماهر‎ $u 


yassı 
yastık 

yastık yüzü 

yaş 

yaş 

yaş (kaç yaşındasın?) 
yaş dökmek 

yaş günü 

yaşam 

yaşam belirtileri 
yaşam masrafları 
yaşam tarzı 

yaşamak 

yaşamdan bir kesit 
yaşamın sırrı 
yaşamöyküsü 
yaşamsal istatistikler 
yaşantı 

yaşarmak 

yaşatmak 
yaşdönümü 

yaşıt 

yaşlandı 

yaşlanmak 

yaşlı 

yaşlı 

yaşlık 

yaşlılık 

yaşmak 

yaşmak 

yat 

yatağı ayırdı 

yatal 
yatak odası 
yatak örtüsü 
yatak takımı 
yatakhane 
yataklı 


yataklı vagon 


yatalak 

yatay 

yatılı 

yatır 

yatırım 

yatırım giderleri 
yatırım yapmak 
yatırımcı 
yatırmak 
yatışmak 
yatıştırıcı 
yatkın 

yatkınlık 
yatmak 

yatsı 


yatsı namazı 
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Şİ » اَحبًّاء‎ t 
قۇس ج أَقْوَانْ‎ 

gö‏ القزس 
ماش ج as‏ 


رَصیف ج day)!‏ 


شائعة ج هوالع . شاقات 
الاعتقاد السائد 

اعتقاد سائد 
DP‏ 

ul öğe 

Leu I ex‏ توس 


توسعية 


2 ج هضّاب 


Ağı «tang - dazı ры. gil li - gö 
bezi јаз 

صَيْف ج İLİ‏ 

¿é و‎ Ue 


S ج کاب , ګر ج‎ GW 


yavan 

yavan siir 

yavaş 

yavaş yavaş 
yavaşça 
yavaşlamak 
yavru 

yavuklu 

yay 

yay burcu 

yaya 

yaya kaldırımı 
yayan 

yayan gitmek 
yaygara 
yaygaracı 
yaygarayı basmak 
yaygın 

yaygın inanç 
yaygın kanaat 
yaygınlaşmak 
yayık 

yayılımcı 
yayılımcılık 
yayılma politikası 
yayılmak 

yayım 

yayımcı 
yayımlamak 
yayın 

yayınevi 

yayınım, yayınma 
yayla 

yaymak 

yayvan 

yaz 

yaz kış 

yaz saati 

yazar 

yazar hakkı 
yazarlık 
yazdırma 

yazgı 

yazı 

yazıcı 

yazıhane 

yazık 

yazıklar olsun sana 
yazıklar olsun, yuh olsun 
yazılı 

yazılı mesaj 
yazılım 

yazım 

yazım komisyonu 
yazın 


yazışma 
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yazışmak 
yazıt 
yazlık 


yazlık ürün 


yazma 
yazmak 

yazman ws 
yedek اختیاطی‎ 
yedek bu 
yedek parca قطع غیّار‎ 
yedeksubay Lİ ضَابط‎ 
yedekte besi à 
yedi E 
yedi sanat الفنون السبعة‎ 
yedinci سابع‎ 
yedirmek gsi اطع‎ 
yegane M 


yeğ ج فضل‎ sl 
yeğ tutmak علی‎ ge 
os 


yeğen ex بت‎ EW ES . الآخ . إن الأختٍ‎ Ge يكن‎ 
yeis p 
yek وحید‎  دحو‎ 
yeksenak 46) 
yekun os 
yel cO ریخ ج رياح ؛‎ 
yel değirmeni اموّاء‎ ib 
yel gibi c2 d 
yele İg . ج لاد » لبود‎ ix) 
yelek 

yelken is Ы ce» 
yelkenli ¿e dön c DOR 
yelkovan əə M 
yellenmek m» c by = bye 
yelpaze eh ë А5 
yeltenmek ار ا لی‎ « Js Ne 
yem آغلاف » علاف‎ ОДЕ 
yemek Kabi с alae 
yemek Б m اگل‎ 
yemek boykotu اضراب عن الطعام‎ 
yemek yemek اگل - كاذ العام‎ 
yemekhane مَطَاعِم‎ c m 
yemekli 129 1 NET p 
yemeni A с x» 
yemin gizli с gə 
yemin حلف‎ 
yemin billah etmek با لله‎ ex 
yemin etmek üs 7 de 
yemin etti حلف. أقسم‎ 
yemin etti, and içti آدی الیمین أو القسم‎ 
yemini bozdu الیمین‎ à حنث‎ 
yemini korumak حفظ الیمین‎ 
yeminini bozdu < نکث‎ 
yeminli oé لف ج‎ oye ج‎ De 
yemis ike 2 


yemis vermek 


Ki 
yemlemek Gis 
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ás yağli 

هزم 
ПЕЕ‏ 
офу‏ 

офу gö 

оф; as 

x ë as 


MERRE 


زراعات جديدة 
صياغة کلمات مبتکرة 


DUET 
NA TAP 

ad 214‏ . تخدیث 
532 ج 03552 

5 
RES 


انغزامیة 
SF‏ الأكل . قابل 59( . يأكل 
we - <‏ 


ازضن ج راض » dé‏ ج َال ce,‏ .065 ج 0541 
اد ÜS dası, OKs‏ 

جوفي . تحتي 

طبقات جوفیة 

میاه جوفية حرة 

دراسات المياه الجوفية 

متوطن 

استطلاع الموضع آو ا də‏ 

б آشغل‎ 


Jada yl 


yemlik 

yemyesil 

yendi 

yenge 

yengeç 

yengeç burcu 

yengeç dönencesi 

yeni 

yeni baştan 

yeni ekimler 

yeni kelime türetme 
yeniay 

yeniçeri 

yeniden yapılanma 
Yenidünya 

yenik 

yenik düşmek 

yenilemek 

yenileşmek 

yenileştirmek 

yenilgi 

yenilgiye uğramak 

yenilik 

yenilikçi 

yenilmek 

yenilmez 

yenilmişlik 

yenir 

yenmek 

yeplemek 

yepyeni 

yer 

yer almak 

yer altı 

yer altı katmanları 

yer altı suları 

yer altı sularının incelenmesi 
yer edinen 

yer keşfi 

yer tutmak 

yer vermek 

yeraltı 

yeraltı geçidi 

yeraltı suları 

yerbilim 

yerçekimi 

yerden göğe kadar 

уеге! 
уеге! 
yerel katakter 
yerel otorite 
yerel seçimler 


yerel vakit 


yerelması 
yerfıstığı 


yergi 
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yerinde ale de ¿G فى‎ 
yerine D ag b 
yerine gecmek Е = مَقَعَدَهُ‎ İSİ 
yerine getirmek 4 قَامَ‎ c asil 
yerine koymak CPB , وَضْعًا‎ — BK gə 
yerinmek yadı 
yerle bir etmek gə 
yerlerin ve göklerin sahibi ملك السموات والأرض‎ 
yerlesik مُسْتَؤْطِنٌ‎ Spit у 
yerleşim bölgesi منطقة سكنية‎ 
yerleşim merkezi بورة سکانیة‎ 
yerlesme, yerlesim обы 
yerleşmek KM 
yerleşmeye elverişli جاذب للسکان‎ 
yerlestirme kurumu جمع اسکاین‎ 
yerleştirme politikası سياسة الاسکان‎ 
yerlestirmek 3S d ء‎ gə 
yerli iie 
yerli malı وی‎ də göl 
yerli yerinde Sy c Аза 
yerli yersiz cə غَيْرُ‎ 
yermek 3 - m c لَوْمَة‎ - e 
yersarsıntısı iy Б 
yersel ii 
yertiştirme da 
yeryüzü əyi gözə c ay с öz 
yeşerme استنبات‎ 
yesermek Xa 
yeşil ث خضراء‎ yağ с aM 
yesil biber peri qa 
yeşil igik pari nv] 
Yesilay yaslı JA 
yeşilbaş الآخضّر‎ di Çəkə 
yeşilimsi por) 
yesillenmek > ya 
yeşillik مَهَارَة‎ . 5944 
yetenek БЕЯ C ج‎ Ss 
yetenekli قادژون‎ ë مَاهِرٌ ج مَاهرُون . قادز‎ 
yeteneksiz ماهر‎ ə 
yeter "S c Çe 
yeterince GUS 328 
yeterli "S c Çe 
yeterlik öyl ç Gus آَهْليّة ء‎ 
yeterlilik 545 
yetersiz ÇE pc 
yetersizlik GUS ex 
yeti 55445 a 
yetiistirme ينبت‎ 
yetim "2 ‘ ei [di e 
yetim يتيمة‎ 
Yetimetu't-Dehr يتيمة الدهر‎ 
yetimhane Repi 5 
yetinmek po] c em c FE 
yetişinl МДА 
yetişkin ج رَاشِدُون‎ lab 
yetişmek إلى‎ 323 - dus BB. 
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a‏ ج سُلطان » He‏ ج صَلاحیّات 
فصل السلطات 

g% dy 
ء مُقوؤض ج مُفَوَصُون‎ Hea ذو‎ 

راشذ ج odah‏ . كاف . مَاهِرٌ . اَملیٗ » قادز 


ДУ)‏ ء کِفَايَة ء KAÍ‏ ء مهارف فذرة 


› گم bc‏ گوعة ج ES‏ 


ода с güs 


أعمال تخريبية هدامة 

IS >‏ هدامة 

(35: 3425: gəl 
NETS 
GENTES 
АДА. آنقاض‎ 

سَنَة ج سَنَوات , عَامٌ ج ШЇ‏ 
oci‏ ج لابين ء ER‏ ج OS‏ 


(E > >‏ حنکلیس 
:= 

PEE 

مَصْعُوق . مُصَاب بالصَاعِفقّة 

ریق سَریع اَؤ عاجل 

ENG ¿Sú 

آرعب آزهب Cel c‏ خوّف o5.‏ 
s‏ "جوم كؤكب ج گواکب 


Ç) DS 

cau 

BE‏ ج کاشژون 

کشر - گشرا عن si‏ کشر عن آنیابه 
EAM "m ú‏ 

G CUS cde 

حولي 


yetişmiş 
yetiştirici 
yetiştirici 
yetiştirici 
yetiştirme merkezi 
yetiştirmek 

yetki 
yetki ayrımı 
yetki vermek 
yetkili 
yetkin 


yetkinlik 


yetkisizlik 
yetmek 
yetmiş 
yevmiye 
yığılmak 
yığın 
yığınak 
yığınla 
yığıntı 
yığışmak 
yığmak 
yıkamak 
yıkanmak 
yıkıcı 

yıkıcı faaliyetler 
yıkıcı hareket 
yıkık 

yıkılış 
yıkılmak 
yıkım 


yıkıntı 


yıkmak 


yılan 

yılan balığı 
yılancık 

yılbaşı 

yıldırım çarpmış 
yıldırım telgrafı 
yıldırımlık 
yıldırmak 

yıldız 

yıldız falı 

yıldızı parlamak 
yıldızları barışmak 
yıldızlı 
yıldönümü 

yılgı 

yılgın 

yılışık 

yılışmak 
yıllarca 

yıllık 

yıllık 
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blew gə‏ انع , e onfi‏ جارخ 


N حَيَوَانِ‎ 


شجاع ج شجعان . شجیع ج شجفاء . صندید ج صتاديد 
بالشّجَاعَة ء ERİ‏ 


ضالة ج diyə‏ فقید ج ققیدُون . مَفْقُود 
الفردوس الفقود 


G 1148 - فَقَدَ‎ Azə РШ 


رائب » od‏ ژبادی ء يُغُورت 


åp Kcd‏ ج طرق 
معترك الحياة 

تقاطع , اعتراض + تصدي 
اخلاء de‏ 

OS‏ ج اب 

ابن السبيل 


yıllık bitkiler 
yıllık miktar 
yıllık üretim 
yılmak 
yıpranmak 
yıpratıcı 
yıpratmak 
yırtıcı 

yırtıcı hayvan 
yırtık 

yırtık pırtık 
yırtmak 

yiğit 

yiğitçe 
yiğitlik 

yine 

yineleme 
yinelemek 
yirmi 

yitik 

yitik cennet 
yitirmek 

yiy 

yiyecek 

yiyici 

yoğun 

yoğun atış 
yoğunlaşmak 
yoğunlaştırmak 
yoğunluk 
yoğunluk 
yoğurmak 
yoğurt 

yol 
yok etmek 
yok olmak 
yok pahasına 
yokedici 
yoklama 
yoklamak 
yokluk 
yokluk 
yoksa 
yoksul 
yoksul, fakir 
yoksullaşmak 
yoksulluk 
yoksun 


yoksun bırakmak 


yokuş 

yol 

yol ayırımı 

yol kesme, karşı koyma 
yol vermek 

yolcu 


yolcu 
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de عابر‎ 

ابن السبیل 

تفتیش الرکاب 
Bazik,‏ 
رفيق ج sti‏ 

É ag - CS Cd 


Фуу‏ « مُومِسَة 


36 ج آزژاد . آژوئة 


Hd) 29541 as 
&- تحت‎ gy- بری‎ 
Bed ous 


"ED 


Leu 
BT آساليب . طريق ج طرق .اب ج‎  ْبوُلْسَُأ‎ kas ج‎ 85 
Ək Ow 
برة اللحاف‎ 


تعب ج تعبُون . OUS‏ ج تغبائون ‏ 
dəq‏ ج منهُمکون 

تب ج أنْعَاب 

са‏ تَعَبًا ء إِنْهَمَكَ 

تخیر ج səki‏ » تغلیق ج تغلیفات 
تأويل» تفسير 


قلب نظام الحكم 


yolcu 

yolcu 

yolcu arama 
yolculuk 
yoldas 
yollamak 

yollu 

yolluk 

yolmak 
yolsuzluk 
yoluna 

yolunda 

yolunu kaybetmek 
yolunu şaşırmak 
yoluyla 

yonca 

yonca 

yonga 

yontma 

yontma taş 
yontma taş çağı 
yontmak 
yontulmak 
yontulmamış 
yordam 

yorgan 

yorgan iğnesi 
yorgun 

yorgun argın 
yorgunluk 
yormak 
yorulmak 
yorum 

yorum 

yorum yok 
yorumcu 
yorumladı 
yorumlamak 
yosma 

yosun 
yozlaşmak 

yön 

yönelim 
yönelmek 
yöneltmek 
yönerge 
yönetici 
yönetici kesim 
yöneticilik 
yönetim 
yönetimde çok başlılık 
yönetimi devirmek 
yönetimi kolay 
yönetimi kötüye kullanma 
yönetmek 


yönetmelik 
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لائحة 

o 

ضاروخ موجه 

قذیفة موجهة 

مقذوف أو صاروخ موجه 
مبادی توجيهية 

نة التوجیه 


رادار توجیه 


225 

gəl‏ ج أطول . &Ë‏ ج متاهج . لوب ج آسَالیب 
آسلوب 

الأسلوب 

le‏ الأول 
"mw‏ 

بالأشلوب » با لهج 
ük‏ ج ¿bÚ‏ 


i‏ ج مَدَارَات 


рс‏ جُرَعَات 


عَجِين . مَرْقُوق 

)55 الب 

فى الاغلی Sidi.‏ 

ії. فی الأغلّى‎ ) sali) 
EN من‎ 

PRU 

a - الاغلی‎ d سَحب‎ 


شریر ج آشزار DEM eai‏ 
ga‏ ج ору‏ ن بَيضّة ج Clas‏ 
co‏ 

А 
مِبِيّض ج مَبَایض‎ 

Qazi — gəv 

لن ناعم 

eo 


ос c böy 

obj وَطَن ج‎ дос S 
CINES 

بدل اغتراب 

ass‏ الوطن 


yonetmelik 
yönetmen 
yönlendirilmiş füze 
yönlendirilmiş füze 
yönlendirilmiş füze 
yönlendirme ilkeleri 
yönlendirme kkomisyonu 
yönlendirme radarı 
yönlendirmek 
yöntem 

yöntem 

yöntem 
yöntembilim 
yöntemcilik 
yöntemli 

yöre 

yöresel 

yörünge 

yudum 
yudumlamak 
yufka 

yufka yürekli 
yukarda 

yukardaki 
yukardan 

yukarı 

yukarı çekmek 
yulaf 


yulafm 


yular 
yumak 
yummak 
yummak 
yumruk 
yumruklamak 
yumurcak 
yumurta 
yumurta 
yumurta akı 
yumurta sarısı 
yumurtalıl 
yumurtlamak 
yumuşacıl 
yumuşak 
yumuşak başlı 


yumuşamak 


yumysak başlı 
Yunan 
Yunanca 
Yunanistan 
Yunanlı 

yurt 

yurt sever 
yurt severlik 
yurtdışı maaşı 


yurtsuz 
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yurttaş о işə [di مُوَاطِن‎ 


aşı codi 


yurttaşlık bilgisi 


yusyuvarlak ys 0 "pm 
yutmak wh 3 nt 1 Pe 5 de 
yutturmak Fu 
yuva 
yuva 


yuva bozmak 
yuva kurmak 
yuvarlak 
yuvarlak hesap 
yuvarlak masa 
yuvarlaklık 
yuvarlamak 
yuvarlanmak 
yuvasını yapmak 
yuvasını yıkmak 


yüce 


yüce 
yüce Rabbimi tenzih ederim الأعلي‎ do سبحان‎ 
yüceldi (Allah) (ai) dis 
yücelik We 
yiiceltmek die ء‎ ghé . Abi. get 
yü jig ge 
yük zəl 
yüklem Jud فِعْلٌ ج‎ g LA 
yiikleme 
yiiklemek 
yiiklenmek 
yüklü 
yüksel 
yüksek adalet divanı 
yüksek atlama 
yüksek basınç 
yüksek okul 
yüksek öğrenim 
yüksek öğretim 


yüksek sesle okumak 


yükseklik ce 3 çöl 
yükseliş ء تصَاغد‎ elil ازتفاع ء إغتلآء ء‎ 
yükselmek MU. 49) c VEN c gö 
yükselteç مرافیع‎ 3 çöp 
yükseltmek ab; - 68). Д. شَيّدَ‎ 
yiiksii ous 
yükümlü ma Nu مَسْؤُولُون‎ с مَسْؤُول‎ 
yükümlülük مُسْؤْولِيَّة ج مَسْؤُولِيّات‎ 
yükünü boşaltmak id [2 
yükünü tutmak US — du x. 
yün َصْوَاف‎ c Oye 
yün à صوا‎ 
yünlü من الصُوف‎ cgo 
yiiregi kabarmak LA САХ 
yiirek А81 3 EU ç لوب‎ 3 Xi 
yürek istemek g 3 МЕ mo 
yüreklendirmek dé és. dé OF « dé eS 


yürekli OUR شجَاع ج‎ 
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yiireksiz 
yiirekten 
yürümek سار = سَيْرًا‎ » Gi = ə 
yürürlüğe girdi أصبح نافذ اطفعول‎ 
yürürlük A › شَرْعِيّة‎ AA 
yürütme 


yürütme gücü 
yürütme kurulu 
yürütme organı 


yürütmek 


yürüyen merdiven 


yürüyüş Alə » مسيرة‎ ə 
yüz وجه ج وجوه . اجه‎ 
yüz cu ë Xu 
yüz çevirmek o Í 
yüz kızartıcı sö c dəsi 
yüz suyu hürmetine P 
yüz yüze gelmek 45 جَابَة ء‎ 
yüzbaşı men c تقیب‎ 
yiizde ou فى‎ 
yiizde on المائة‎ á Ба 
yiizde yiiz المائة‎ á مانّة‎ 
yiizdelik ماويّة‎ Azə 
yüzdürmek e. ge 
yüze çıkmak a c işi, = ub 
yüze gülmek 425 ex 
yüzer ee 
yüzer havuz gx pr 1 
yiizergezer 01981] 
yüzey Ы. شطح‎ ze 
yüzeyde nükleer patlama انفجار نووي علی السطح‎ 
yiizeyde patlama انفجار على السطح‎ 
yiizeysel em UR 
yüzgeç 

yüzkarası 

yüzlerce 2 
yüzleşmek 419 
yiizme AR e 
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yüzmek(deri vb.) ء عام = عَوْمَا‎ é фо 
yiizmeye gitmek gu 2 ARI d! < 
yüznumara الياة‎ $35 
yüzölçümü isa 
yüzsüz وقخون‎ с وقح‎ 
yüzsüzce egy 
yüzü gülmek 425 e 
yüzü karardi ساء وجهه‎ 
yüzü kizarmak 42-5 sə 
yüzücü ج سَبّاخُون‎ ZW عَوَامُون ء‎ c alge 
yüzüğü geri çevirmek ЁЗ! Sui 
yüzük ese c ee 
yüzükoyun çi dé I 
yüzükparmağı > с = 
yüzünden من ...با‎ 
yüzüne gülmek 2423 e] 


yüzüne karşı 4259 6 AĞ 
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yüzünü buruşturmak ú 5 ge age - EET Kt 
yüzünü güldürmek 2 › وَجْهه‎ DEN 
yüzüstü brakmak gie - Jas 
yüzyıl Sə ء فزن ج‎ уар ج‎ yab 
yüzyıllık yas 
zaaf со 
zaafiyet со 


zabit 

zabit tutmak 
zabita 

zafer 

zafer kazanmak 
zafiyet 

zagar 

zahire 

zahire ambarı 
zahmet 

zahmet çekmek 
zahmet etmek 
zahmet vermek 
zahmete sokmak 
zahmetli 
zahmetsiz 


zahmetsizce 


zakkum 

zalim 

zülim 

zalimlik ale جوز‎ 
zam الآسْعَار‎ gəl 
zaman oU c Ey с Š 
zaman aşımı ou eS 


zaman birligi 
zaman kazanmak 


zaman öldürmek 


zaman zaman Gus 
zamana uymak الرَّمَانَ‎ es 
zamaninda حينه‎ á 
zamanla مَدَى الایام‎ 2 Code 
zamanlama ig Zo تؤقیت‎ 
zamanlamak él) 
zamanlı cg 0 5% 
zamansız og قبل‎ 6 cà; № فى‎ 
zambak 

zamir 

zamk 

zamklamak 

zampara sled! < 
zamparalik sc ِغوَاء‎ 
zamparalik etmek evi T 


zan o x с ib 
zan o 


zanaatçı oy 3 Ë 
zangoç e с Azə ee 
zûnî o5 
zannat ج حرف‎ d 
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zannetmek Ф - Bb 
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zapt İz» 
zapt etmek ie La 
zar أغشيّة‎ с sü 
zar fé ‹ il, 
zarafet 80 » arb 
zarali ot حشیش ضار‎ 
zarar plane с DU. مَضَارٌ‎ с š ‹ уі с x 
zarar etmek حَسْرًا‎ = < 
zarar görmek yab 
zarar vermek W> zz - yə 
zararı yok به‎ Bp 
zararina satmak ús ٣3 HUEY #6 
zararlı ضَارٌ‎ c Ix 
zararlı çıkmak x 
zararlı otlar 

zararsız 

zarf 

zarfında 

zarif 

zariflik 

zarkanatlılar 

zaruret ضَرُورَات . ضرائر‎ с D 
zaruret halinde 53 ali E 
zaruri С pəyə 
zat ore 3 NS 
zaten, zati Je کل‎ de 
zatüre öy dəb 
zavallı Sá بائِشون ج بائِشون » مشکین‎ 
zayıf تحيف ج ناء‎ , clit » ج ضعاف‎ ine 
zayıf akıllı ضعیف العقل‎ 
zayıf iradeli ضعيف الإرادة‎ 
zayıflamak > Б Cine 
zayıflık dd 
zayiat حَسَارَات‎ 
zebani زبائن‎ с o5 
zebani زبانية‎ 
Zebur a5» DE. بور‎ 
zedelemek nas eS 
zehir m = — 
zehir uyarısı انذار السموم‎ 
zehirlemek e 
zehirli alge ë ae 
zehirsiz غَيْرُ سام‎ gəl zə , مِنَ الس‎ Ue 
zeka فطن . فَطَاَة‎ g ido 355 
zeka ذکاء‎ 
zekâ testi اختبار الذکاء‎ 
zekat 8 
zekat زكاة‎ 
zeki ج آذکناء » شاطر ج شعار ء قطن ج فطن‎ 255 
zeki ذکی‎ 
zelil kıldı ME 
zelzele Jý c 3j 
zemberek برك‎ 
zemheri С Á% 
zemin gözə T 
zemin kati isə aM b 
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zencefil 

zenci 

zengin 
zenginleşmek 
zenginlik 
zeplin 
Zerdüşt 

zerk 

zerk etmek 
zerre 


zerre kadar 


zerzevat 

zerzevatçı əə m 
5 özi Bİ ق ج آذواق ء‎ 
zevk almak EUM idi « G55 
zevk icin ji göl / لوق‎ 
zevk vermek = i 35 
zevkini çıkarmak s. У as 
zevklenmek Gi 
zevkli ER 
zevksiz = m 
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zeytin 2/5 7 og} 
zeytin زیتون / زيتونة‎ 
zeytinlik og 55 
zeytinyağı og £ 
zibin AJgi D 
zikkim e رقو‎ R dà 1 
zimba "m 
zimbalamak p 
zimnen [m 
zimni onay موافقة ضمنية‎ 
zimpara E c əkə 
zimpara kağıdı akiai Е ج‎ FERAT is 
zimparalamak Жо 
ME a6} » gəti ج‎ Bj 
zindiklar زندقة‎ 
zink diye оф E 


zik diye durmak 


zipkin güz gö 
zipkinlamak علی‎ güz gö A 
zirai زراعي‎ 
zirai üretim انتاج زراعي‎ 
zir) os " t» 3 £ 
zırhlı gu 
zırhlı birlik جحفل مدرع‎ 
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zırhlı saldırı هجوم مدرع‎ 
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zirva oyla 
zırvalamak бола SİA 
zt تيقصنْ‎ шар » ج أضداد‎ İp 
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ros‏ اجراس 
s...‏ 
يختلس الأموال 
sö)‏ 

BLS da‏ زوجية 


فاحشة الزنا 


زراعی 

مکافحة الآفات الزراعية 
ميكنة زراعية 

آلات زراعية 

علوم زراغية 

نباتات زراعية 

أملاك زراعية 


595 ج MB)‏ قِمَم 


og Vie 


oigh gle 


Balg bay . خرجة‎ pat. Cite 


azı‏ قرارا صعبا 


Éj yə 


zifaf 

zifaf gecesi 
zifaf odası 
zifiri karanlık 
zift 
ziftlemek 
ziftli 


zihin 


zihin yorgunluğu 


zihinde tutmak 


zihini karışmak 


zihinini bulandırmak 
zihinsel 
zihnen 


zihniyet 


zil 
zimmet 

zimmete mal geçirme 
zina 

zina ,eslerin ihaneti 
zina suçu 

zincir 

zindan 

zinde 

zinetini gösterdi 
zira 

ziraat 

ziraat 

ziraat alanı 

ziraat alanı 

ziraat ve hayvancılık 
ziraat yolu 

zirai 

zirai afetle mücadele 
zirai alet 

zirai aletler 

zirai bilimler 

zirai bitkiler 

zirai emlak 

zirve 

ziyade 

ziyadesiyle 

ziyafet 

ziyan 

ziyan etmek 

ziyanı yok 

ziyaret 

ziyaret etmek 
ziyaretçi 

ziyaretçi defteri 
ziynet 

zoolog 

zooloji 

zor 

zor karar aldi 


zor kullanmak 
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zorba 

zorbalik 

zorbalik etmek 

zorbalikla 

zorla 

zorla gitmek 

zorla soygun 

zorlama 01,51 
zorlama, israr etme ce 
zorlama, üzüntü قهر‎ 
zorlama, zuliim اجحاف‎ 
zorlamak dé əl c dé p 
zorlaşmak Çaka) 
zorlayıcı ye 
zorluk Bight 
zorluk anı,musibet anı حين البأس‎ 
zorlukla ET 
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zorunlu اضطراری‎ 
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zorunlu saldırı هجوم اضطراري‎ 
zorunlu şartların hafifletilmesi Azə ALI تخفیف القیود‎ 
zpr gelmek صَعْبَ-صُعُوبة‎ 
zulmetmek Hou 
zulüm it 
züccaciye Uz بائع‎ 
züğürtleşmek li 
zührevi sə ç ¿S 
zührevi hastaliklar š LÀ ١ gəyəyi 
züht M 
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zümrüt 5 5 
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zürriyet Qazlı c d 
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